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iiš mi f.ivd prod ui^ima leltdi onaj gorki rastanak s rođje- 
riiim (i;i'ii'l"in, ka<i me dobri otac iz one Biromagne zagor- 
ske i«>tlenMinc mlvi^e ii prijeatolnioii hrvstakti na nauke. 
Na t^ioi rastanku moj se pogled otimao natrag za Hvakiin 
ii'R/iiljkom i dolinom, za Bvakom kuAim, sve dok zadnji dogledn 
no minu — bijaSe t<» stari grad Krapina. Od onda do danas u 
aiisrelii vef* dvadesetoj godini prot«klo ih evo mnogo UBporae- 
nom tužnih i veselih, a ljubav ona nije ni malo utrnula, ona se 
jačala, a njezin je |riod mogu redi ova monografija, koju dajem 
nn ii/darje zavičaju svome. 

I>a je jHsanje ove ruke vrlo teško, <lržim du ne treba apo- 
% minjuti. Prekapanje starih listina i zapisnika, paliirčenje po raz- 
Y nim pružnim knjigama — uk želju da Sto više svjetla uneseS 
j u proSloBt rodnomu mjestu, zahtijeva mnogo truda i \Temena. 
A hUt je DBJgore, trudiš se i gnhiš vrijeme, a malo nadjed. — Po tom nije ni 
ovo posao kratka vremena, pa mi valja re(?i, kako je jHistao. Kao nKJjenog 
Krapinea zanimalo me saznati yve ono, što se u mom rodnom mjestu dogodUo, 
da iz prošlosti mu naui^im razumijevati sadašnjost. Još kao sveučilišni djak 
tražio sam po raznim knjigama i listinama, što bi se odnosilo na Krapinu. Pa- 
birčio sam više godina, • - a šta sam skupio, t^ sam napisao u kratko u ovoj 
knjizi. — DoduSe ovo nije mnogo, ali izvori su bili dosta mrSavi, ipak broj- 
niji nego što ih ima i mnogo verfe mjesto u Hrvatskoj. 

Za to ide mnogo hvale neumrlomu našem preporoditelju dru Ljudevita 
Gaju, koji je mnogo gradiva, što se odnosi na Krapinu, pribrao i sve važnije 



listine iz krapinskoga arkiva prepisao, a dmigi; Hkiipii). Dostn je toga prcSlo 
Gajevom knjižiiieom n svojinu naše aveiKiiliSiie liililintokc ii Zagrcliii. J'n svem 
ovom i po nekim bilješkama u (lutitna za vrela o Krapini, koje sam naSao ii 
krapinskom arkivu, driSim, <lu se pokojni G-aj apremao, da napise opSirnijii mono- 
grafiju o Krapini, jer ona mala knjižica n Krapini, koju je jog kao iljiik napi- 
sao god. 182C., nije ga udovoljavala prama potrebama i diiliu vremena 

U tom nas podupire još i ovo. Godine \S4H. napii^uo je Dragutin (Jalac 
u Danici ilirskoj ortieii pod naslovom »Krapina. Miesto i dogodopisna kartica 
na spomen petfitogodianjeg juhileuma podieljene istom raiestn povelje gradjan- 
skoga prava po kralju Ljudevitu Velikomu g. 1347.« — Tu nam u broju 5. 
str. ITveliGalae: »Članak ovaj izvadjen je iz rukopisa dogodovštine dra Lju- 
devita Gaja.* 

Dobro 6e biti ovdje spomenuti, tko jejoS pisao o Kra])ini. Osim Gaja i 
Galca pisali su mnogi pisei, koje pripadom u knjizi spominjem. God. 1H47. iza- 
šao je u praškom Časopisu »Panorama« X svezak, zanimljiv opis Krapine sa 
slikom. Tim se opisom služio i Galac u Danici od god. 184S., Sto i sam spo- 
minje na str. 4. To su verfinom kratki izvaoi u savezu s prifom o Cehu, Lehu 
i Mehu. 

Opširnije pisao je Jv. Kukuljevirf u opisu tbtografijskih slika iz Dalmacije, 
Hrvatske i Slavonije, što ili je god. 1875. izdao fotograf Ivan StandI, str. 81,-91, 

Po Kukiiljevidu pisali su svi ostali, koji nam što o Krapini pišu. Tako 
je god. 1875. u prilogu 18. broja Lipe pisao Vj. Klaii^, a god. 188.3. pisao 
je o Krapini pokojni ui^itelj Stjepan Miljan u godiMujem i/.vješ<!u op(?e 
pučke Škole u Krapiai. „Hrvatska vila" od god. 1883. donosi sliku i kratak 
izvadak. Jednako donose i ostali hrvatski (časopisi po koji redak uz sliku. U 
Đanioi društva sv. .Jei-onima od god. 189.3. donosi na str. 115. — 121. mali illa- 
nak o Krapini Ante Zugeid, bivili kapelan u Krapini a sada župnik u Dubravi. 
Isti je pisao u »Katoličkom listuc god. 1892. o samostanu krapinskom, i pri- 
redio malenu knjižieu o zavjetnoj kapeli Mariji .Icrusalemskoj na Trskom vrhu. 
Ovu knjigu napisao je po starijoj knjizi „Zerealo Marianszko kipa 
Jerusalemszkoga vu Krapinei, koja je izašla u Zagrebu god. 1768. Tko je pi- 
sac ove knjige, ne zna se, Šafarik dršEi, da ju je napisao Nikola Gorup, 
tadašnji župnik krapinski. Tomu se i mi pridruiiujemo. 

U Gajevoj knjižnici našao sara rukopis od 13 lista, koji mi je dobro do- 
iao Rukopisu je naslov : Brevis descriptio antiquisaimi etfamos' 
joci Krapina ej U8q u e oppidi privilegiatiinZagoria comita- 
tuque Varasdineusi situatii uco nou (Joaventus n oštri hoc 
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in oppiđo oollocati. Tko je pisao taj rukopis, ne ena se. Ja držim daje 
to »libcr memorabiliumc samostana krapinskoga, koji je ostao kod pok. 
Ljudevita Gaja, a valja da je pisan početkom ovoga stoljeda, po svoj prilici po 
oou gvardijanu Fortunatu Pintaridu. 

Svi ti bave se najviše gradom i pričom. Ja sam u svojoj monografiji 
cijelo gradivo ovako razdijelio: 1. Priča. 2. Gradina. 3. TrgoviSte. 4. 
Župa s kapelama. 5. Samostan. 6. Krapina za Gaja. 7. Važnije 
crtice iz novije po vješt i. 

Na nekim mjestima zabavio sam se epizodama iz opde povjesti najviše 
za to, da bolje predstavim tadašnje prilike samoga mjesta, te prikazem gospo- 
dare Krapine onim, kojim to još nije poznato. Ujedno se bavim opširnije ne- 
kim pravnim pitanjima, n. pr. o pravu mača (jus gladii), o cehovima, 
a to za to, jer me je kao pravnika to zanimalo, pa držim, da ne 6e biti na 
odmet nikomu, koji bude čitao. 

Dužnost mi je na ovom mjestu izraziti moju iskrenu bhigodarnost pošto- 
vanomu zastupstvu slob. kr. povelj. trgovišta Krapine, koje mi je svojom pot- 
porom omogudilo ovo izdanje. Na i)08e hvala zastupnicima odvjetnicima gg. 
Franji Barbo tu i dru. Josipu Majcenu te velcč. gvardijanu Adri- 
janu Horvatu, koji su kao uži odbor rukopis pregledali i stvar zagovarali. 

Napokon hvala prijatelju i kolegi Emilu pl. Lašovskomu, pristavu zemalj. 
arkiva, koji mi je dao potrebna data iz zemalj. arkiva kao i svakomu, koji 
me je u toj stvari bilo čime pomogao, te je knjiga u ovakovoj cjelini mogla izađi. 

Zavičaju pak, kome posve<?ujem ovu knjigu želim, da nadje u knjizi ono, 
što <5e ga u svakom pogledu podizati, a odbaci, što bi ga moglo rastrovati. Knjigu 
ovu pisala je u prvom redu ljubav k domovini, ne bi li razbudila i ojačala 
jednako čuvstvo u čitalaca, da se diče i ponose Hrvatskom, koja je, kako nam 
i ove slike pokazuju, tako krasna. Postignem li to, bit <5e mi najmilija nagrada, 
jer du osjedati čuvstvo, da sam učinio svoju dužnost. 

Zagreb, licem na Uskrs 1899. 

Dr. Stj. Ortner. 
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PRISTUP. 



Milo inojf ZHgDrje, koMvke moje Htan, 
Ti nd neba iiridvarje, dStinnlvB niogii Mtii, 
tlvSk meni cvalo ti, 
1 u Bvnknj kraaoti 
Ti mi se raivialo 
Bndti flijaln. — 

Pavririja Ljudevita Gaja. 



rvatska jt- bogata prrkriisnim krajevima, im-dju 
koje u prvom rcdii iiU' nsiši- ubavo /Ciigorj'c. Nije 
^':i priroil;i iskitilii divljim pfi^iiiam!i. i vjef'nim 
snijofiOTti, ncgn njcžimm ljepotom: pitomi se hre- 
/.iiljci opasani jioiioiiJiiiin gorama nižu jcdun do 
dnigogii ; hladni Ke gnjevi izmjcnjnju s gustim šnmama, 
icdjii njima se šire ro<lim polja i voenjaei, zelene sa- 
gove presijeeaju srebrni potoei i sive eeste, nz koje se 
bijele skromna sela ili povet^a mjesta. 

y lijepom jt' okolinom skladna duša naroda, koji 
tu prebiva: eedna i nježna podrklavajiiei u čuvstve- 
nim melodijama, koje se tu razliježu u puna lirvats- 
koga ponosa i linl)avi za rodjenu grndn i njezinu slo- 
bodu, koja provejava tim eistiiu gorskim krajem. 
One mnoge ruševine, kojima Zagorje obiluje, dragoejeuc su po- 
vjesne knjige bistromu umu naroda, koji n njima na svakom kamenu 
može da Čita hrvatsku prošlost, crpii<5i jakost za sadašnjost i tvrdu 
nadu u budu(?nost. Te mu ruševine pripovijedaju, koliko su zla po- 
činili njihovi njegdasnji gospodari u svojim strastima, one ga podsje- 




Alju nti Mafiju Gupca i njegove drugove, koji su u t^m hrvatskom 
kraju proliji'Viili krv. One mu kazuju, da je taj kraj njekoČ bio „reli- 
quiac reliquiarum", kad su Hrvati gubili svoje glave na bojnom polju 
za prosvijetljenu Evropu i mnogo mu još ruševine |»ri(*aju o slavnim 
i tužnim danima njegove prošlosti. 

U tora lijepom lirvalskora Zagorju uajvetie je mjesto trgovište 
Krapina. To je mjesto vrijedno spomena ne samo radi svojih pri- 
rodnih krasota, nego i radi svoje historijske znatnosti. Predaja nam 
kazuje, da je Krapina jedno od najstarijih hrvat,^kih mjesta, šta više 
— kolijevka svih Slavina a ii kadulja vremena znamo, da je Kra- 
pina bila u njeku ruku sndiate narodnomu životu u Zagorju. 




Kolievka svib Slavjaiiab. 



Kati tiikdv.i ]ioka/!ilii si> <i.-^iibitii ti:i imi'etku iivoga vijeka, kad 
su ustali ljudi nndaŠnji-ga doba, u na eeln Iiu dr. Ljudevit Gaj, koji 
se u Krapini nidio, da probude nanid hrvatski iz iiogiibnoga sna, 
kojim je zadrijemati pod konac jiroSloga vijeka. 

U tu se dnba dritStveiii živnt u Krapini, kako i^emo kasnije vi- 
djeti, veoma lazviii. Ustiojilo se diletantsko kazališno i pjevačko 



društvo, dn ghimljcnjfin i pjevanjem na lirvatekom jeziku osvijeste 
narod. U opi^o se mnogo elektricitete radjalo u tom kraju, koj« je 
poletjela lir\atskim zemljama i podala života narodnim ohnmrlim 
udovima. Taj pokret svakako je znatan , jer je djelovao na narod, 
te je stao razmišljati o sebi i svojoj Itudu^nosti. 

Koliko su ti dogodjaji koristili hrvatskoj stvari, u toliko ima za 
nju zasluge i Krapina, koja 6e se za cijelo uvijek spominjati s njima. 

O svem tom nek nas puti, Sto slijedi. 



Paralelnu kosu, što sa sjevera zagradjuje sjevernu Hrvatsku a 
proteže se od prodora Bednje kod Novoga Marofa pa do prodora Sutle 
izpod DesiniiSa prosijeeaju tri raeridionalna klanca, koji se radi str- 
mine svojih slazova i u ob(5e lijepe scenerije ističu osobito. 

Prvi od ovih klanaca vodi n Kamene Gorice do Bele te 
je najviši od svih, jer najviša tofka na cesti, koja tu prevaljuje 
Tvanš(?icu, iznosi 370 metara. 

Drugi klanac onaj, kojim potok Oi'ura prolazi na sjever te 
dieli pravu Tvanšdicu od iiješto zapadnijeg njezinog (franka Stra- 
hin8(?ice (847 m.) Uzkim tim a veoma romuntićnim ždrijelom vodi 
cesta iz Kadoboja u Lepoglavu i dalje mimo Trukošćana 
u južnu Štajersku, pak Željeznica iz Goluhovca u Lepoglavu, Ivanec 
i Varaždin. Tu se je na istočnu stranu postavila H17 m. vLsoka 
Oćura, a na zapadnu šiljasta .")11 nu-t. visoka Veterniea. Odavle 
pa sve do prodora potoka Krapinice proteže se Strahinšči ca, do- 
duše impozantna kosa, pa ipak samo maleni dio njezinoga sljemena 
baš blizu samoga vrha tvori razvodje Izmedjvi Save I Drave. Gora 
je sva šumom obrasla, strmo se spušta jirema sjeveru i jugu. Sljeme 
joj je slabo razvedeno, pa tek na dva mjestsi vodi put iz Struhinja 
u Jesenje. Na zapiidnoj se sITiini Strahiušdica strmo spušta u dolinu 
potoka Krapinice, dok se nasuprotni slaz i opet naglo iliže tvoredi 
tako istočnu stranu paralelne gore, koja sc od Krapinice do Sutle 
proteže (Brezovica). Prodor Krapiniei' jedan je od najinteresant- 
nijih okoliša zagorskih. Od spomenute Strahinščii-e i Ivauš^ice otvo- 
raj« se široka razdolja prema jugu sve do Krapine. Dolina Kra- 
pinice proširuje se sve viŠe prema jugu. Tu se na obje strane potoka 
posadilo svojim uspomenama, a i svojuni ljepotom gore spomenuto 
znatno mjesto Krapina. 



Oku Krapine nisu sve visoka hniii, nc^o velike strmine, a ove 
pudavajii okuliei knipiiiskoj ttsdbiti nimanlir-iii ('■ar. Prekrasan se po- 
gled pniža, iiki) se ujfMo na sjeven »istok ml saiiiii^a itiji'sta popneŠ, 
na oiiše 1 j hr ej^, Na sjever prostrla se sitna StraliinSf^ica sa svojim 
tumnuzeU'nini sumama. ])nl)t)ko dolji' n dolini radohojskuga potoka 
zaredala se sela sve onamo na daleki istok, j^dje ti šiljata Vfteniica 
zakriva horizont. Još se i7nad nje istifii njeki vrhovi Ivanš)5iee. Ka 
jug pred tvojim se nogama prostrlo valovlje zajjorsko. Stotina se ma- 
lih dolina sa svojim potofii5ima vijnga na jn^, zeleni se humak reda 
Ka zelenim Inmikom , prekrili se ostueima njekad obilnih viuofjrada, 
tuj i tamo h'fila ii dolinama kaka aiimica, a posred njih kao ila je 
božja nika porazbaeala drevne dvorove gospodske, pak bijele crkve 
i kapele s onim šiljastiin tomjevima. Daleko na jn^i zakrila obzorje 
silna zagrelia^kti fjora svojini hla<tim niodrilom, dok se <lo nje n ne- 
beskoj modrini jtnbi samoborska Pljeiiivica i Gorjanci. 

Popni se joS i viSe. Tri sto metara pod tvojim noj^atua })rostria 
se u nzanoj dolini Krapina a. nad tim mjestom s istofne strane 
potoka Krapiniee ko?e se ostanci stiirodavnofja grada Krapine, koji 
nije mogao da ziibn vremena odoli. 

Zapadna se strana doline (»rekrihi šiunoni. Tn ima n tilmbi zem- 
lje sakrit kameni iifjljen. koji se na vii^e mjesta nalazi i marljivo iskapa. 

Sa hOO metani visiike Brezovice pniža ti se na zapad i sje- 
ver posve novi vidik. Prostrlo .se tamo skladno gornje Zagorje. 
Pogled ti dopire do štajerske metlje i do Kn ne gore. Kad izlazi 
snnee za vedra dana, pokazat ee ti .-^e [)red oeima sjajni orijaši alpin- 
ski. Tn se nad samim klancima strmo uspinje /Iclovski ^rad naj- 
zapadniji slaz Strah inSćice. 

Pogled ti dopire »mamo do Maceljske gore i do izvora Sutle. 
Lako ^§ razabrati Rogata« i t'udnovato brdo sv. Donata. Da ti sama 
gora pogleda ne za-stire ili da se popneS na vrh Židovskoga grada ili 
susjedni vrlnmat: Goleš, proletio bi okom svojim dolimi Bednje, a 
nestalo bi vidikn kraja n južno štajerskoj i ugarskoj nizini oko Drave, 

U takoj prekrasnoj okoUei nalazi se Krapina. 

Slika staroga grada Krapine, dok je opstojao u svojoj cijelosti, bi- 
jaše veličanstvena kako nam ga opisuje Kuknljevi(5. Njegove zgrade i 
zidine pokrivahu istočno i zapadno brdo, što se diže iznad trgovišta 
Krapine, te je njegovo gradsko platno štitilo i samo mjesto, spajaju(5i 



dvije tvrdjice ili kule. Sam grad bijaše podignut ha tri poda, urešen 
s više oblih i četverokutnih tornjeva, te je imao toliko prostora, da 
su staleži i redovi hrvatski mogli držati sabor god. 1598., 1599., 
1600., 1605. i 1607., a gospodari grada svoju brojnu vojsku i velike 
zatvore. 

Danas je žalibože od toga njekod veličanstvene^ grada sasvim 
malo preostalo. I ono malo je tako razoreno, da se pravi značaj i 
način zidanja teško moŽe raspoznati. Ostaci zidina jedva da naznačuju, 
gdje su bila vrata, a gdje kule ili bedemi. Od s.imih zgrada stoji još 
jedna jedina na dva kata, Što se još sada vidi. Prije njekoliko go- 
dina stajao je još priličan dio grada, ali se i ovaj preostatak poruši 
što sam, što od ljudi. Jedino, što de vremenu i ljudima odoljeti, 
jest tako zvana pivnica, koja nije ništa dnigo , nego vLsoka i pro- 
strana špilja, koja čini kao utrobu brda. 

Ajde da pratimo, što nam je sve povjest o tom stnrodavnoni 
gradu, tom nazvanom Nazaretu, sačuvala. 




Priča ruševini grada Krapine, o rodištu 
Ceha, Leha i Meha. 




ciim sntniijt', dii je u povjt'sti vise manje : 
naroda od vclikt' ziiatnosti iiz narotlof pjesrnt- i 
narodna [triia. Što je bilo i što nije, što se moglo 
iditi i sto nije, Stoje tko iz naroda na svoje oči vidio 
i na svoje iwi hio, ŠUf je od drugih sa/nao, sve to na- 
'- rod priea. Priča ide od usta do usta, ona ne izumire s 
I pojedinom generacijom , nego prelazi od koljena na ko- 
I Ijeno. od otaea na sinove, pa na unuke, svi je rado pri- 
■ povijedaju i u nju vjeruju. No priee nisu stanae kamen 
* n narodnoj dimi , da hi odtale nepromijenjene. One su 
I prodnkat narodnog didia i simboli raznih narodnih predo- 
i eaha i nazora. Pii kao sto se duh narodni mijenja, kao 
I Što se mijenjaju narodne predoČbe i nazori, tako se mi- 
jenjaju i narodne priče. 

Po tom se narodnu priča na svom putu poveiSava, sve se više, 
što je dalje od svojega izvora, obavije ruhom, Što ga stječe narodna 
mašta. Povjesnoj je kritici, da iznalazi i tumači, što se iz priče iraa 
upotrijebiti za povjest, a što se ima odbaeiti, što je u njima povjesno 
istinito, a Što je plod narodne mašte. Gdje nema drugih izvora, služi 
priča kao povjesni izvor a i uz obilje drujiih povjesnih izvora može 
se opet poslužiti pričom; jer pu njoj dobiva pripovijedanje o prošlim 
dogadjajima življu sliku. Priče nam podaju indirektnu korist, ma da 
govore dogadjajima očevidno neistinitim. 
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Tako ji- {trfki »urod. kiio nastiipiiik ("ovjiviinstvii i nosilac kul- 
ture zasnovao n svojoj . fantaziji kao na zlatnom snu velićfanstvonu 
prifu, koja 6c n vijek ostati jedna od najljepSili priču o postanku 
kulture u priči o Prometeju. učitelju cijeloga čovječanstva: on je po 
toj priči donio ljudima kulturu. U poznatu priču, kako je Koniula i 
Rema dojila vučica, ne vjeruje trijezna povjest, jer istu kazuju i Per- 
žani o svom prvom kralju Kim, a novija istraživanja pokazaše, da 
se ista priča nalazi i kod drugih naroda arijskofta podrijetla. Ipak 
jedna i druga došla je do nas kao vrlo znatau prilo|j za povjest civi- 
lizacije. Mnoge narodne pnČe ostiise nam o starim gnidinama i ruše- 
vinama. Nema ruSevine, o kojoj ne M bilo i priče, pa žto je ona 
.•starija, to je i priča zamršenija; Ovake priče obično su pune vilu 
i čudesnih dogadjaja, pa ipak narod u njili vjeruje i ne odstupa od 
kazivanja svoga. 

Kod Slavena u opče, a napose kod na;; Hrvatu, vrlo je raširena 
priča o gradu Krapini, rodiŠtu Ceha, Leha i Melm. Priča ova nije 
izmišljotina Hrvata u doba našega preporoda, kako u novije vrijeme 
neki tvrde (Krauss, (ijurkoviiJ) Priča ta, ma da i nema prave histo- 
rijske jezgre, bila je od 14. stoljeća počevši gotovo svetinja svih Sla- 
vena. Njom su dokazivali, da su svi Slaveni jedne krvi i jednoga 
plemena, njom su podržavali živu svijest svoga jedinstva i uzajam- 
nosti. Pripovijeda se još i danas, ali različita iskićena i složena. Mi 
čemo je ovdje onako spomenuti, kako ju u svojoj autohio^irafiji opi- 
suje Ljudevit Gaj. On ju je za cijelo dobro proučio. Ova priČa po- 
davala mu je snage i hrabrosti, da ostane vjeran ideji slavenskoga 
zajedinstva. A bi li Bog zna — da se poslužim riječima našeg vrlog 
historičara Klaića Gaj mogao zanjeti svoje vršnjake, da mu kolijevka 
nije stajala pod bajovuom stolicom Ceha, Lelia i Meha? 

Gaj tu priču opisuje ovako : 

„Bajna dolina moga zavičaja, okružena sa jedue strane prekrasaimi 
breiSaljci, koje je priroda Božja i čovječja ruka obilatim uresom na- 
kitila, sa druge strane vilovitimi gorami, na kojih izraedju šumske 
zeleni gdje klisure , gdje na glavlcah razvaline starinskih gradova iz- 
viruju, — cjelokupan utisak svega ovoga neobičnoga pozorja l»ješe 
umekšao sve koliko duhovno moje biče izuuilena, u djetlustvu i u 
meni upalio neugaŠljivti želju, da slušam sve one basnoslovne, koje pak 
poviestne narodne pripoviedke, koje stiiri ljudi ondje pričaju. Sjećam 



se, kuko yam shišiio starca, slugu u očinskoj kudi, gtlji' mi jf piijio- 
viedao dogadjaje od starih onih gradova i iijegdašiijih viU-zovH. Bu- 
dući da valja smatrati ovu pripovijest kano temelj svoj doslije gra- 
djenoj sgradi, zato treba, kako Siim ju onda zuparatio a i poslije po 
sto puta slušao iz ustiju neuka jmka, u prostoti svojoj ovdje da ju 
prikazem. 

<, N'a tri ova briega sto se nad Krapinom dižu, tri grada bijaliu. 
Onaj, od koga su se ovolike stare zidine joŠ uzdržale, od negda se 
zvaše, kako i dunašnji dan, kao i samo mjesto Krapina. Na brdu, 
ponad franjeva^^ke crkve, bijaše grad imenom Psiir, a tu nad go- 
spodskom vodenicom na hriegu Šabeu, bijuše grud istoga imena Ba- 
bac. U tri ova grada tri brata, j»o imenu Ceh, Leb i Meli negda 
vladahu. — Ova brH(?a bijaliu kraljevske krvi našega naroda, te imahu 
sestru, koja se Vilina zvala. U ono vrieme Rimljani gospodovabn 
ovom zemljom. Od njih naS narod za nevolju mnogo stradaše, te 
podnošaše velike sile. Vitežka se brai.% dogovaraliu medju sobom, 
kako bi se mogla oteti izpod Ivika jarma rimskoga. Kako najstariji 
ljudi još pripoviedaju, medjii krapinskim i psarskim gradom kožan 
visimost višaše o lancih. Po uvoni mostu brat bratu dolažaše na tajne 
dogovore. Uto sestra njihova bijaše u skrovitoj ljubavi sa rimskim 
poglavarom, koji je zapoviedao ovom zemljom. Kad su se bra(5a do- 
govorila s ostalimi znamenitirai poglavicami narodnjiraj i okletvom 
ujedinila protiv Rimljana, te sviet'ala, da (-e na nje složno udariti, 
Vilina prevelikom Ijubavju opojena izdade tajne osnove bra(?e svoje 
Ijubovniku svomu. Urotnici ipak udare na nj, te gji ubiju. A ona naj- 
prije uteče u Dupljaću u Strahinje a odanle u Jame oad Zupnicom, 
koje se još i danas zovu Ljubine iliti Vnline jame, a ono zato, što 
su ondje prebivale vih;, koje su pod obranu svoju primile imenjaki- 
nju svoju. Ovdje ona rodi go.spodsko Čedo. 

Malo je vrieme po tom postojalo, kad se ona sunčala pred 
špiljom, braca, našavši se u lovu zapaze ju, uhvate, <idvedu u grad 
Krapinu i uzidaju u on<im tornju, koji je nad vratima od drugoga 
dvorišta blizu pećinske pivnice, u jednom uglu. A od djeteta se nje- 
zina o.sobito čudo stvori. Divlji vol jedan dan, kad su se vilo po šumi 
bile raziŠle utrči u Špilju gdje se diete zlatnom jabukom igralo. On 
se u nj^a zaleti, digne ga rogovim i divljim skokom proskočiv kroz 
podzeraaljski put, koji je izpod gora Velikoga žUeba i Hajdinskoga 
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zruii vddiij ća na drugii stranu, ondje onako iznese napolje u šumi, gdje 
ga je njeki pustinik .sahranio. A ono se mjesto od onoga vremena do 
današnjega dana po liepoj glavi ovoga djeteta zove Liepa glava. Rim- 
ljani, da osvete ubistvo častnika svoga, pak da pokore pobunjeni narod, 
uto zapofese sa svih strana knpiti vojskn. Tri brata, vide(5i. kuko 
ne mogu onolikoj sili, kolika se dizala na Zagorje, gdje sii se oni 
bili utaborili, ni prevrlom hrahrošdu da odole, skupe sve starješine, 
župane i satnike pu^ke, pa odluče, da sa svitni odlifnijimi pristasami 
svojimi ostave domovinu svoju, pa da se posve izsele iz rimske države. 

Oni znahu, da se narod našega jezika daleko prnža preko 
Dunaja, iv zato priedjoše s vjernimi svojimi preko Dunava, pa se 
tamo razidoSe na tri strane, pak utemeljile tri države slavenske. Ceh 
podiže stolicu svoju u Pemskoj zemlji, Bojemiji, Leh u Poljskoj, a 
od Meha Moskoviti (Rusi) zadobiŠe svoj poCetak. — I ovako je prava 
korjenika svega našega naroda slavenskoga izašlo iz ove naže okoline." ' 

Treba da ovdje spomenemo tivo. Jedan od braće zvao se Ceh. 
Ovo ime nije nepoznato u okolici Krapine. njeni ima dapat'-e spo- 
mena jog u lii. vijeku. Sačuvala nam se povelja od g. 1289. kojom 
kraljica Marija zagorskomu vlastelinu (Jelm daje Duliovik i druga 
neka mjesta u zamjenu za njegov grad Lobor. 

Izumrla pak porodica Ceh ili Baboeaj bijaše takinljer u Z;igorju 
kao što i Ceškoviči potomci nekoga Ceha. Znademo na dalje da je 
g. 1417. u krapinskom kotaru bilo mjesto Cehove, a i danas se ne- 
daleko Krapine neka kli-sura zove Cehova. V blizini Lobora grada 
bijaše g. 1525. neko selo koje se zvahi Ceh. 

Preko Have u župi Zaprudju dva su sela Cehi, koja se spominju 
rano u Kili. vijeku i u Medjumurju u župi sv. Gjurgja u Trnju selo 
Cehovee. Ti) bi iiani moglo služiti za dokaz, da je nekoć oko Krji- 
pine živjela velika obitelj, a možda i e.ijelo jiK-me, kuje se zvalo Ceh. 
Potanjih vijesti ipak nemamo o tome. 

Priea, što se pripovijeda o Krapini, davno je već postala svo- 
jinom sjevernih Slavena. Prvi je bio stari kaludjer Nestor, (f 1116) 
ruski knmiear iz 12. vijeka, koji stade dokazivati, da su svi sjeverni 
i južni Slaveni |ir)tekli od jednoga stabla. Veli naime, da su nekadii 
Hlaveui stanovali na Dunavu, tamo, gdje je danas zemlja Ugarska 
i Bugarska i odanle pred Vlasima uzmakli u današnje zemlje. Po 



') Gaj Vel. Knjižniuit Gnjevu Zagreb l>i75. str. XIX— XX. 



Nestoru dakle Slaveni bi selili od juga na sjever, a U> suglasi .s pri- 
čom' o Cehu, Lehu i Mehu. 

U ovu priću živi> su vjerovali stari iVški historičari. Prvi je bio 
Kozma Pražki kroničar iz 12. vijeka, koji ju je spomenuo. Svaki 
narod izvodi svoje ime od nekoga praoca, koji se biiS tako zvao. Za 
to se Česima posve naravnom einila priea, koja postanak njihr)ve 
države~pripisuje Cehu. > 

Poslije Kozmc iipotrebise ovu prieii i os!:ali Češki historičari tako 
Paprocky, Vaelav Hajek iz LiboČana ("i- l.').')ji) koji jo godine 
1534.— 1539. napisao ljetopis na češkom jeziku. 

Jednako ju upotrebise Ivan Pubravski, Simun Proksen, 
M a t i j a K u t b e n i dr. 

Tekar u 17. vijeku počeiSe o vjerodostojnosti ove priČe sumnjati 
i pobijati je'neki čeSki historičari. Prvi ju je zabacio Ivan Matija ii 
Sudetis, profesor u Pragu, kad je god. 1614. stao tvrditi, da su 
Česi došli sa sjevera od Raksolana. Ali protiv toga mnijenja ustao je 
Nikola Trojilo. te g. 161*i. napisao raspravu „Anti-Roksolania". 
Ipak je od sadii kori Ceha bila uzdrmana vjera u tu priču, makar 
se još dugo vremena za njezinu vjerojatnost bore neki češki histori- 
i'ari n. pr. Balbini Dubravski 1 dr. I poljski historičari znali su za 
lu priču, te tvrdo vjerovali. Vjeie dostojni poljski historičari Filip 
Kaliniah i Matija iz Mčliova, mladji suvremenik Dlugoaev, pripo- 
vijedaju, da su nekad u ilii-skoj Hrvatskoj živjela d^a brata, dva 
odlična kneza. Jedan se zvao Ceh, a drugi Leh. Leb stolovao je u 
tvrdom gradu Krapini, koji i sad još stoji, dočim je .stariji mu brat 
Čeh boravio n znmkn Psar nad riekom Krupom. Taj je zamak 
kasnije razvalio neki Palmatiniie Uroš (Hrossius) te je o.-^talo stimo 
selo istoga imena (Psar) doČim zamku jedva da imade traga. 

Ta dva brata dakle ne hoteći više podnositi smutnje i bune 
svojih podanika riješiše se, da ^e ostaviti svoju nesretnu djedovinu 
pa poći na sjever, da osnuju nove naseobine. Pripravivši sve i skupivši 
one, koji su dobre volje odlučili da podju s njima, krenuše na put. 

U povorci išla je mijprvo stoka zatim tarnice, prtljaga i hrana, 
nadalje puk i napokon kneževska braca, okružena prijateljima i kitom 
plemiča. Svega ih bjeŠe najmanje šest stotina. Pred povorkom nosili 
su žutu zastavu s crnim orlom, to je bio stijeg iseljenika, a kasnije 
Kastava čilavoga češkoga niiroda svr do kneza Boleshiva Groznoga. ^ 

') KiHi Vj. Priea o Oeliu, Ldiu i Heliu u Vieacu gol. 1S80. str. 'Ji. 



Tu pric'U donosi ovako Hajck u svom ljetopisu, te JOB imdoveziijc, 
da je jedan od nasljednika kneza Celia. po imenu knez Krok god. 
683. u novoj domovini svojoj sazidao grad i nazvao ga Psa r na uspo- 
menu svoga praroditelja Ceha i njegove stolice u pradomovini Hrvat- 
skoj. Taj grad da je kasnije dobio ime T^iliin (od knje^njc- Lilinšc) 
a napokon ime ViSegrad. 

Kazivanje Hajekovo dopunjuju jioljski ljetopise! Boguclinal 
(-f- 125!J) Dlugosz (-f- 1480) koji znadu i zii trećega brata Rusa, od 
kojega da je potekao ruski narod. 

Od Poljaka najviše je branio ovu prii'u |)oIjski kniv, Josip 
Aleksander Jablonowski. On je napisiio knjigu pod naslovom 
„Lechi et Czocbi vindieiae", ti' ovdje pobijao Dolinera i Scbln- 
tzera, koji zabaciše ovu prit'u. Najveći mu je dokaz za vjerodostoj- 
nost ove priće u imenima Ceti. Leti i Meli; on veli, da narodna 
predaja moi'.c iskriviti djelu, ali ne osoba i njihovih imena. 

Češki Ijetopisci kažu, da se to dogodilo medju godinama 274. i 
644. poslije Isusova rodjenja, poljski opet ljetopise! /.nadu, da je to 
bilo upravo god. 550. 

Iz svega vidimo, sto je Ijetopisae^i Čeških i poljskih od 1,^. do 
16. stoljeća, svi gotovo znadu staru prieu, da su se sjeverni Slaveni 
doselili s juga. Što je prie^ dulje kolala, postajala je sve obilatija i 
kićenija ; na posljetku znalo se, kako je spomenuto, potanko, tko se 
sve selio, otkuda i kada. 

Dok su ovako sjeverni i istoeni Slaveni spominjaH svoju prado- 
movinu na jugu, znatno je spomenuti, da su južni Slaveni poimence 
Hrvati u najstarije historijsko doba rado prieali, da im nije pradomo- 
vina topli jug, gdje no i danas živu, nego da su se doselili s dalekoga 
hladnog sjevera. Oreki ear Konstantin VII. Porfirogenet, koji je u 
10. stoljeću zabilježio najstarije tradieije Hrvata, naročito kaže, da su 
Hrvati došli sa sjevera iz bijele Hrvatske. I drugi hrvatski povjes- 
nik, po imenu Toma Areidjakon spljetski znade još u 1.^, stoljeću 
za predaju, da su se Hrvati doselili .Sii sjevera iz onih zemalja, gdje 
je kasnije stajala poljska država. 

Prerada se tuko priealo, .samo se od sel)e razumije, da su ka-s- 
niji hrvatski povjesniei tvrdo vjerovali u istinitost priĆe o Cehu, 
Lehu i Mebu. Njima je hilo na diku, da svi sjeverni Slaveni potižu 
iz Hrvatske. Tako je u nju vjerovao i o njoj pisao F. Vrančić, 



koji u predgovoru k svomu rječniku (1595) znade za tu prii^u. Po- 
tanje priča o Cehu, Lebu i Mehu slavni dubrovački povjesnik 
Mavro Orbini (1601), koji izrikom napominje, da je svoje pripo- 
vijedanje crpao iz čeških i poljskih pisaca. 

No zanimivo je svakako, što ni Vrančid ni Orbini ne spominju 
ni Krapine ni Psara, možda su o njima manje znali nego češki i 
poljski Ijetopisei. 

Od ovih pisaca saznali su za priČu o Cehu Lehu i Mehu kas- 
niji hrvatski povjesnici na sjeveru Veleltita. Povjesničar čestiti Za- 
gorac Ratkaj u svom djelu: „Memoria regiim ct banonnn rcgnomm 
Dalmatiae, Croatiae et Slavoniae. Vindoboniie 1652." govori ovako 
o Krapini: „Stolicom Zagorja" (zagorske župiinije) bio je grad i va- 
roš Krapina, nekad rodno mjesto mogu(^e u kraljevstvu brade Ceha 
i Leha. Kako ima rietko kad sloge niedju braćom, to se i ta brada 
zavadifle, te ostaviše svoju djedovinu , da potraže drugu postojbinu. 
Ceh zauze zemlju, koja se danas zove Češka (Boheniia), drugi brat 
pak posjedne Poljsku. Po njima se prozvaSe Česi i Poljaci." (> 
svem tom govori Ablavius u IjetopL*ih češke zemlje. 

Poslije Ratkiija ne bijaše za cijelo književnika u Hrvat^^koj, koji 
ne bi znao za priČu o gradu Krapini. A tko je znao za nju, sigurno 
je vjerovao, da je istini podobna. G. 1742. izdao je vrijedni A. Jam- 
breŠid u Zagrebu svoj zanimljivi rječnik latinskog jezika. (Ijexicon 
Latinuni). U tom rječniku spominje na str. 468. i Krapinu, pa govori 
njoj ovako: ^Krapina, varoš i grad slavenski vu sadašnji Horvat- 
ski zemlji ležedi. koj vu starih negda vremenili kruto zniožen i gla- 
sovit je bil. Za tim nastavlja u latinskom jeziku. Evo prevoda. „Ovaj 
grad (ako nismo voljni starim ljudskim predajama odricati svaku 
vjeru) cvjetao je ved prije Kristova rodjenja, te je postojao slavno 
kroz mnogo stoljeća ! Kaže se naime, da je bio stolica ilirskoga cara 
i tako srediste čitavoga prostranoga Ilirika. Iz njega potekoše i slavni 
kraljevići Ceh i Leh, koji su osnovali kraljevstvo ?eSko i poljsko. 
Neki .spominju još i trećega kraljevića po imenu Moska (Moscum), 
[irvoga vojvodu moskovskoga puka. Pa zaista i poslije tolikih zgoda 
i nezgoda zii mnogih minulih stoljeća i danas još iste ruševine kra- 
pinske odišu nekom svetinjom i veličanstvom te nukaju i same strane 
došljake, da ih sve preko svoje volje poštuju." 

U vrijeme Jambreaideva života vjerovao je ne samo hrvatski Za- 
gorae u posvećenu već priču o gradu Krapini, nego i tudjinci, koji 



hi onamo dolazili, ila vide kolijevku čitavoga slavenstva, promatrali 
hi ruševine nnnl« Krapine kao neku svetinju. 

Poznato jt', da. je suvremenik .lamhrešii^ev, Ivan Krsto Jordan, 
tada savjttnik na dvoru earice Marije Terezije. koji je tri godine iza 
JamhreSii^eva rječnika indao svojo opsežno povjesno geografijsko djelo 
o starinama slavenskim pod naslovom: „De originihus Slavicis, 
Vindohonae 174ri" hio naročito za to doSao negdje g. 1740. u Kra- 
pinu, da Kelii .=am rasvijetli jirijeporno pitanje o Celni, I^ehu i Mehn. 
pa da u djedovini Ceha i helia proufi to prit'^anje. U svom djelu 
govori on o uspjehu svoga putovanja ovako: 

„Na desnoj strani Drave naoko Varaždina stere se velika i plodna 
ravnica, koju u polukrugu zatvara vijenac gora i to od Ludbrega na 
istoku do grada Ivanca na zapadu i do Vinice na sjeveru. Vinieke 
gore zarasle i^u vinovom lozom, pa su odatle i ime dobile. Prema 
zapadu u gorskoj kosi, koja je niža od vini?kih gora, .'^tere se I^epo- 
glava. Iza Lepoglave mhi se jako visoke gore s nekoliko dngili i 
tijesnili dolina. PreŠav le gore nka/.e ti se varoS Krapina uz istoimenu 
rijeku, koju puk hrvatski takodjer zove Krapinšffica. Ta Krapina 
bijaše nekad stolica Ceha i Lehn. U eeSkini i poljskim ljetopisima 
zove si' prvotnim imenom Krupa, odakle je nastalo za grad ime Kra- 
pina. Taj grad {ne varoS) stoji danas kako ga je obnovio god. I(il0. 
grof Ivan Keglevii? na ovise n brdu ni istofnoj strani rijeke, 

Na zapadnoj ohali rijeke gotovo nasuprot staromu gradu uzdiže 
se drugi, iieSto niži brijeg odijelcu od ostaloga gorja. Taj se brijeg zove 
po nadogradjenoj još kapelici brdom sv. Jo.sipa, te imade na sjever- 
nom obronku izvor najbistrije vode. Na njemu vide se ruševine starili 
sgradtt od osobito tvrda cementa, zatim još tragovi jarka. Niite toga 
hrda vize k jugu, no nu istoj obiili rijeke, stoji in'će prostranije brdo 
po imenu Sahac, ali na njemu nema ni traga kakim ruševinama, 
poSto valja da su zemljom zasute. 

Neprekidna predaja tamošnjih žitelja kaže, da su na ta tri brda 
stolovala u odijeljenim gradovima tri brata Ceh, Leh i Rus; no da 
su se poradi svoje sestre zavadili te razišli po stranim zemljama. 
CeSki i poljski spisatelji vele, da je Leh stolovao u gradu Krapini, 
Ceh pak u gradu Psaru, koji je takotljer stajao uz rijeku Krupu. 
Psar bit (?e dakle ono brdo sv. Josipa, dok su ostala l)rda svoja 
stara imena (Krapina i Šabac) zadržala. Drugih bregova uz Krapimi 



rijeku, koji Iti bili zgodni za grad ili zamak nema. Nalazi se tlodii.^e, 
veli Jordan, sedam sati odavle, s lijeve strune poštarske ofste, sito no 
iz Krapine kroz Stubicn vodi ii Zagreb. nek() selo Psirjevo, ali to 
selo ne stoji ni wz koju rijekti, niti ima tamo traga brijegu s gradi- 
nom. SaznavSi to. ne htjedoh da podjem onaino, već se odvczoh ii 
dnigii dolinu krapinsku dva i po s-ata daleko do grada Mirkovea, 
kojega je tada vlasnik bio Ipiacije Bedi-kfivi(^ Komorski, ugledan 
hrvatski plemi(?." 

Tu neprekidnu predaju krapinskih žitelja, da su u tri grada u Kra- 
pini, Psani i Sappu u staro vrijeme vladala tri brata Celi, Leli i Kup 
i da su se poradi svoje sestre zavadili, pa onda razišli zabilježio je 
još oko 1740. tnidoljubivi Jordan. Tako znamo, da je ta pri?a bila 
poznata ne samo književnieima nego i samomu puku zagorskom. 

Ne .smijemo propnstiti, da ne spomenemo, da je nirenju te priče 
mnogo doprinio neki fraujevae. rodom Ceh, po imenu Prokop 8vo- 
boda. koji je neko vrijeme boravio u samostanu fraujevaekom u Kra- 
pini. God. 17G.''i. mjeseca srpnja govorio je taj pohrvai^eni Ceh n 
samostanu krapinskom propovijed ii slavu svoga imenjaka Prokopija 
prigadom posve(^enja žrtvenika istoga sveea. Ta je propovijed dvije 
godine zatim i št.am])om izašla u Zagrebu, sigurno radi popularnoga 
sadržaja svoga.' Sam naslov propovije li „Preporogyeni Clieh" a još 
više oznaka, da je propovijed govoremi n Krapini, domovini 
Ceha. jasno kaže, da je franjevac i^voboda tvrdo vjerovao u priču 
o Celui, Lebu i Rusu. U tom nas potkrepljuje još I predgovor k pro- 
povijedi, gdje no gorljivi franjevao ovako piŠe : 

„Dobro znam, da zmino je, ako ne v.sem, vnogem vendar kak negda 
iz mesta ovoga krapin.skoga polag broja Petra Kodicilluša (Petar Co- 
dicilhis l/iS;! — 1589 bio je znamenit matematičar i kronologičar češki) 
i vnogeh ostah'h vu letu najmrc 278. odiŠel je on zmožno plemenit 
Ceh i s brati svojimi Leliom i Rusom kak vsemi priateli odvedkom 
svojem, i to za to, kajti nisu mogli ve<? podnaŠati one velike pre- 
gone i napasti koju njim Rimljani jesu zavdali i navlastito vodja 

') Naslov ovoj knjizi : Preporogjem Cheli aliti BZvetoszU SKvetoat sz Prokopa vii ()o- 
movini Cheha Krapine po miloBchi y đareslivoazt! gosp. g;aepo<liiia SiglBuiiinda Schvta- 
roczv, Captuluma Zagrettechkoga Canonika ild, v Na povekasavanve dike Bosje, y S*. Pro- 
kopa chaazti kakti y za kicch j- raiveselenve duhovno V8wb vemeh, y 8f.. Prokopu pobo3- 
neh keracheoikov po Jednom Meoseh bratov oai meotem y Sz. Prokopu nai vre<lne»emu ulugi 
y imenjaku Prokopu Szvoboda v Krapini vu czirkvi mcnaeh bratov oa pervo posztav- 
lena dneva mefuecia julinam leta 1T6š), x dopuHchenvein poglavarov Kagrabiae. 
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Aurelius vojske rimske, koji s rukiim oboružanum Hirium je čuval 
i Cehu ves odvetek njegov je preganjal, na tuliku da Ceh i svojini i 
podignuvfii se suprot njemu: njega iz broja živućih je izbrisal i zji 
rad toga bojeći se jakže nike Kimljanov ostavil je Krapinu domo- 
vinu svoju." 

O iseljenju Ceha iz Krapine govori osini Prokopa Svodobe i 
Baltazar Krcelić,^ a prije Pavao Vitezovid i mn. dr. Tako bi 
se^primakli k vremenu naših Tliraea. Ilirci naži dičili su se tom pri- 
fom. Njima je dapače ova prića služila za dokaz, da su stari Iliri 
zbilja bili Slaveni, jer eto iz staroga Ilirika izadjose svi Slaveni. V 
doba pak hrvatskog preporoda pomno se pribirao i svaki kamečak, 
koji bi imao opravckti ilirsko ime za sve južne Slavene. Dobri nafi 
Ilirci proučavali su debele* knjige, te iz njih tumačili, da su Iliri bili 
pravi pravcati Slaveni. — Priču o Cehu, Lehu i Mehu prvi od njih 
opisao je dr. Ljud. Gaj.*^ Njega je još kao dječaka vrlo zanimala 
ova pripovijest, koju je čuo pripovijedati u svome rodnome mjestu 
Krapini. Kad mu je bilo 16 god. več je čutio potrebu, da ovu priču 
objelo(Uini. Zato je g. 1826. napisao knjižicu o Krapini. Može se 
redi, da ga je ujiravo ova panslavistička priča pripravila tako, te je 
odmah shvatio Kollarovu nauku, da su svi Slaveni jedna brada. 

Hrvati su u opč(» vjerovali u istinitost ove priČe. Još god. 1848. 
tvrdo vjeruje u nju Dragutin Galac, pa ju brani u ^Danici'^ po- 
sebnom crticom : ^Krapina''. ^ 

< Pita se, kako je mogla nastati ova priča o Cehu, Lehu i Mehu, 
što se pripovijeda o Krapini? Dakako da je teško na to pitanje od- 
govoriti posve kritički. Možemo tek naslučivati te izreci svoje mnijenje. 
Bez dvojbe je priča ova vrlo stara. Možda seže u vremena seobe 
Hrvata. Znade se, da su Hrvati u 6. vijeku stanovali u današnjoj za- 
padnoj Galiciji, gdje je bila „Velika Hrvatska''. Tamo su dakle 
bili u doticaju sa Česima, Poljacima i Rusima, dapače nekako u sre- 
dini inedju ova tri slavenska naroda. Pošto pak u ono vrijeme jošte 
nisu bili tako razvijeni slavenski jezici. Hrvati su mogh razumijevati 
Čehe, Poljake i Ruse. Eto ta jezična sličnost mogla je dati povoda. 



* KrĆelio, Notitiae praeliminares str. 451. 

* Gaj Lj. Die Schlosser bei Krapina, sammt einem AnhaDge uber die dortige Gegend 
iii botanischer Hinsicht. Karlstadt 182fi. str. 8—15. 

^ Danica od god. 1848. br. 1—5. 



da se razvije pri^*a, po kujo] Hrviiti tladuSf prafK-e Ćeš^inia, Poljacima 
i Kucima. Stari kronifari {Nestor, Kozraa i Palimil) ne povore na- 
ime ništa o Krapini. Ta posljednja dvojica vele samo, da sii Česi i 
Poljaci izaali iz Hrvatske, pa je Ceh došao u Ceškii, a Krak osno- 
vao Krakov. Hnatska pak ima se razumijevati „Velika Hrvatska" 
odakle Hrvati u 7. viekii dodjoše u današnju Hrvatsku. 

Sa sobom pone.sf)9e Hrvati i onu priču o Cehu, Lehu i Mehu. 
— Ta se priea saSuvala u Zagorju i privezala s povješ5u gradla 
Krapine. — - ZaŠt^i bas ovdje? Kuknljevi(5 misli, da radi toga, što je 
bas oko Krapine stanovala ona velika č-ežka obitelj ili možda cijelo 
pleme, o fem smo vei? prije govorili. 

Narod je u Češkoj, Poljskoj i Ruskoj pričao, da je potekao \z 
jedne pradomovine svih Slavena. Po narodnoj tradiciji ta se pra- 
domovina zvala „Hrvati" ili po današnjem „Hrvatska". Ovdje se 
brat^a nisu mogla pogo<liti za očevinu, pa se razidjoae na sve strane 
i osnovaše tri kneževine : če'^ku, poljsku i rusku. Sličnih priča nala- 
zimo kod svih naroda: nemojmo se dakle euditi, ako je nalazimo i 
kod Slavena. 

Svoju pradomovinu zvali su Slaveni .jHrvati", a na to ih je 
mogla nagnati okolnost. Što je ime Hrvati kao plemensko ime joS 
u X. vijeku živjelo kod snh slavenskih plemena. Tražeči pak slaven- 
ski ljetopise! u 12. vijeku svoju prailomovinu ^Hrvatsku", nisu je mogli 
nadi drugdje, nego kod onih Hrvata, n onoj Hrvatskoj, koja je 
jedina saČuvahi staro ime pradomovhie slavenske. ' ^ 



> Klkić Vj. „Velika ili BieU Hrvatska- u Vienca od god. 18KI. alt. i>23. 





stari grad Krapina. 




K;:. nul (fjistrinii. jtrx) Kntjiiiia (C'ra.pyii!i, Cur- 

imiui, Kreiiippin. Kropiiiii. Kreppina, Kra- 

jnina) f^pumiriji' se u vrelima, i5tip je do sad 

i^pimiato prvi piil. itiKlinc 119^. — Tada je u 

l'pirsknj i Hrvatskoj viadiiu kralj Bela III. 

Kalan, liiskiip ])e('iivski, a };:iihfniaUir dalmatinski 
i hrvatski, d()i)itoo je poveljom od god. 1193. zagre- 
iinekumii biskupu Dominiku i njegovim nasljeibiicima 
(U'Sftinn živeža i vina n Krapini, Oki<^ii i Pod- 
g-irjii, Sto je lU) tada uživao vojvoda eijele Slavo- 
nije. IT Krai)ini se tada sahirala takodjer crkvena de- 
setina 17. ('itavoga kotara zagorskoga.' 

Za vrijeme vladara iz Arpadove kut'e liijaAe olii- 
čaj, da u Hrvatskoj mjesto kralja vlada njegov 
siu kao potkralj (prorex). Ovaj onda upravljaSc i 
svima kraljevskim imajijima u Hrvatskoj. To nam svjedoči li.stina 
od g. 122.'). U ovo vrijeme vlsulaše u Ugarskoj kralj Andrija H. a 
u Hrvatskoj upravljaše njegov sin Bela (kasnije kralj Bela TV.) 
Kjiztimijeva se, da je ovaj upravljao i kraljevim posjedom, dakle i 
gradom Krapinom. Ovaj Bela sakupio je 2. lipnja 122o. oko sebe 
u JCrapiui više svojih velikaša. Medjit ostalima spominje se i Gen- 



' TkalfiČ: Monumenta hiatoric« epiiK. Zagrab. kuj. I. str. !i. 



eel, nadbiskup spljetski, Martin, biskup krbavski i Damald, 
knez spljetski. Ovaj niorade u kraljevskoj kapeli krapinskoj na novo 
izpovjediti, da nikada nije crkvenjacima od gore darovao zemlju zvanu 
Mogos. ' 

Nekako u isto vrijeme spominje se i županija Krapinska. Imamo 
listinu od godine 1222., u kojoj se spominje žtipan Petar. Bela I\'., 
tada joB samo podkralj u Hrvatskoj i Slavoniji, daruje gla.'jovitoinu 
zagrebačkomu biskupu Stjepanu zemlju „Pzer" u znak zahvalnosti 
radi iskazanih dobrot'instva. Za svjedoke zove neke veUkaše, pak se 
medju njima spominje i Petar „comes de Crapuna."* 

U vrijeme tatarske provale upravljao je u Krapini neki Andro- 
nik, sin Andrije od plemena Kadarkahiza. Ovaj Andronik ratovao 
je s Tatarima, kad su oni ljuto pritisli kralja Belu IV. Kasnije bra- 
nio je Andronik junaćki hrviitsk« granicu od Nijemaca. Radi tc^ 
bijaše mu kralj Bela IV. usmeno darovao sela Po kaj i Prišlin 
na granici Štajerskoj. No kasnije na.stadoSe veliki neredi n Hrvatskoj. 
Kojekakovi Ijndi poi'eše otimati zemlje i sela, sto su pripadala kra- 
ljevskim gradovima. Radi toga morade i sam knilj braniti svoj po- 
sjed. On imenovH svojim zanijeiiii'iina hrvatskoga bana Stjepana i 
zagreba^'koga biskupu Fi)ip:i, pji Im zapovjedi, da kraljevskim grado- 
vima povnite ono. štci je lulu otetu. Pred ovo povjerenstvo stavljen 
bi i Andronik, jer nije imao pisniL-iub dokazai, da mu je kralj Bela 
IV, darovao Pokaj i Prišlin. No dokazano bi ipak. da rcfena sela 
pravno pripadaju Andronikn. te nm kralj Bela IV. izdade g. 1248. 
pismenu povelju darovnicu, u kojoj još nabraja i zasluge Androuikove. 

Od sada upravljao je Kra]>h]om spomenuti \vi'- ban Stjepan. Ne 
zna se pravo, je li Stjepan pripadao kraljevskoj ku(^i. Misli se, da je 
bio iz moAu' porodlt^e Baboni(ia. Ovaj ban Stjepan posUule štajerski 
kapetan, kad je krnlj Bela IV. g. 12.04. stekao Štajersku. Iste te 
godine 12.^4. imenovan bi Stjepan vojvodom čitave Slavonije, jer je 
df>sadanji vojvoda, kraljev .sin Stjepan, postao vojvodom štajerskim. 

Pomennti ban i vojvoda Stjepan uredio je g. 12.58. medje kra- 
pinskoga grada prig(Hlom parnice Vratislava i Norcte, sinova Ja- 
kova vla.'^telina Selnice (Konj5(?ine). Medje Krapine protezahu se preko 
potoka Krapine, Batine i Konšdine prema istoku, do župe 

' Tkalfti^-: .Moaumenta biitorica episc. ZagrabieniriB kaj. 2, str. 54. 
' Wenxel; Codex diplomatici ih ArpR<lianiif< knj. XI. ntr. lti(i. Tkal^ii? : Moniim. liiHln- 
ri4U BpiHc. ZagTKbieDNiii knj. 1. ntr. fiO. 



Hrastiif i du župu Murave^ke, ii premii sjeveru dii j^orc Ošti^rc 
i Bclec do zemljišta križam sv, Ivana.' 

Kad je g. 1270. umro kralj Bela IV. naslijedio j^a je sin Stje- 
pan VI. Medjn novim kraljt^m i silnim ('cškim kraljem Otokarom 
n. dodje g. I;i71. do rata. V tom rutu izgubi Stjepan VI. Siajerskn, 
dapače Otokar U. pn'dohije i neke hrvatske gradove luv Štajerskoj 
medji. Nema dokaza, da je i Krapina liila iiu'dju tim gradovima. 
(M sada n op^e nemamo kroz deei'uije pravih sp()mena o vlasniinma 
grada Krapine. Ali kako god. 1.'147. vidjamo opet u Krapini kao 
vlasnika kralja Ljudevita I., innženui zaključiti, da je eijelo to 
vrijeme liila Krapina ii kriiljevskoj vlasti. — Razumije se, da su i 
nadalje Krapinom u|ir!ivljali kraljevi sinovi ili brvat.'^ki hanovi. Stahio 
je to, da je g. i;>;")S. n Krapini upravljao slavonski vojvoda Stjepan, 
inladji hrat kralja Ljudevita I. — 

Dnikeije postade poslije smrti kralja Ljudevita I. Njega je na- 
slijedila k(5i nm Marija, ndata za Sigismunda LuksenInirŠkoga. Ali Hr- 
vati pristajahu uz napuljske Anžuvinee. U Hrvatskoj trajao je ovaj 
pokret 25 godina. Sigismund imao je mnogo posla, dok je napokon 
primirio Hrvate, U teSkim ovim prilikauri dohro mu prishižilu p i- 
mo6 bogatih knezova Celjskih. Da ih nagradi i sasma za sebe pre- 
dobije, stane ih Htgismund bogato darivati kraljevskim imanjima u 
Hrvatskoj. (Jodine Li'JT. darova Sigismimd celjskomu knezu Her- 
mami, sinu Hermana Celjskoga i k<5eri bosiinskoga kralja Stjepana 
Tvrtka, gradove Varaždin, Vinicu, Vrbovei^, Lobor, 
Oiiterc, Bt'lec, Trakošean, Lepoglavu, Kostel, Cesar- 
grad i Krapinu ^a svim selima, zemljama i pravima, Hto spadaju 
na te gradove. Od sada se knez Herman Celjski i njegovi nasljed- 
nici zoni : knezovi Ortenburški, Celjski i Zagorski. Tu darovnicu po- 
tvrdio je Sigismnnd s nova god. 1406. s privolom svojih velikaša i 
boijara." Tako dodje Krapina pod vlast knezova Celjskih. 

God. 1422. sjedio je n Krapini knez Fridrik II, On bi- 
jaše zle (Judi, kao ato i njegova sestra, razuzdana i bezbožna Bar- 
bara Celjska, druga supruga kralja Sigismunda. Fridrik Celj- 
ski bio se oženio od roda Frankopana, Uzeo je umnu i po- 

* LietiDa prije u lem. arkivu N. B. A, Faac. Iii75. hr. 2. »ada u Budimpešti. KiAe> 
li^: Notjtiae praeliroinBrea ttr. 192. 

* Darovnica prije n zem. arkivu sada u Budimpešti- N. B. A. faac. 1592, br. 16. 



božnu Jelisavii, ki?tr grolii Stjepaiiii P'ra ii k u paii ji i njcgovf 
supruge Katarine, kćeri Franje Principa otl C'arrare. Frirlrik se za- 
Ijtlbio u Veronikn. lijepu ki^er iibona plemića iz DesinitSa, s kojom 
se upoznao ii Velikom Taboru. Kiidi toga je zanemario Fridrik svoju 
Ženu. dnpačo ju ji! duo, kako se prif'^a u Krapini, piignbiti. 

Odmah zatim pobjegne u Bndim pod zaštitu svoje sestre kra- 
ljice Barbare. Za njim poleti u Budim knez Ivan Mndrnški, 
bratufed ubijene kneginje, te izazove Fridrika na dvohtij. 

Kralj zabrani dvoboj, a nazočni danski kralj Krik posredova, 
te nekako izmiri obadvije stranke. Tri godine iza toga potajno se 
Fridrik vjeneao -s Veronikom iz Desiniea. Kad je za to Siiznao Fri- 
drikov otae Ilerman. ban hrvatski, baei u tamnica rodjenoga sina. 
Veronika se sakrije medjii seljaeke kolibice, ali je uhvatiše i dove- 
doše pred sud, da joj s-iide kao vještici, jer da je opčarala mladoga 
kneza. Ovaj put ipak sretuo izmakne Veronika .'^mrti, ali je kasnije 
zadaviSe ii kupelji ii koruškom gradn Ostrviei (1428.), valjada 
podjarivanjem kraljice Barb;ire. Istom poslije njezine smrti pustio je 
Herman na slobodu svoga sina Fridrika.' O Veroniki iz Desiniea 
različito se pripovijeda, kako je i gdje usmrćena. Jedni vele, da je 
u gradu Ostrvici od bodeža umrla iU u vodi utopljena, dnigi. da je 
s grada Wurm b e rg n Dravu strmoglavljena, a neki, da je na 
ofigled svom rodnom mjestn Desiniću Živa zazidana.- 

Fridrik C'eljski rado je boravio u Krapini kao Sto i njegov otac 
Herman. Haćuvala nam se listina, št.o jn je Fridrik godine 1438. u 
Krapini izdao Kaptolu i gmdu zagrebačkom s dozvolom, da zagre- 
bački gradjani, dnsadanji neprijatelji njegovi, smiju s nibom 1 bez 
robe polaziti neka celjska mjesta.'' 

Fridrik (^'eljski morao je u Krapini imati i svoju vojsku. To 
razal>iramo iz ovo viji^ti. Fridrikov kaštelan u Medvedgradu po imenu 
Vilim Slaium, a po roilu Nijemac, počinio je pod moćnom zašti- 
tom .svojih gospodara mnogo obijesnih i groznih bezdjela na sta- 
novnicima grada Zagreba. Radi toga povela je zagrebačka županija 
protiv njega istragu, te se nekoliko puta pismeno i usmeno obratila 
na Fridrika ('eljskoga, neka ukroti 8tamma. Fridrik Celjski bora- 



' SmifiklM: l'ovjrnt hrvatsku koj. I. nlr. 41)4. 

* Viena« od god. 1890. Blr. 2.^5. 

' Kukuljevic! : Dog^i^aji Medvedgrada, u Atkivu i 



jugosl. pav. kaj. III, aU. 9J, 



vedi tada u Krapini upravio je kaptolu i gradskoj opdini pismo, u 
kojem im javlja, da ga je župan varaždinski u njihovo ime zumolio, 
da riješi sara taj spor medju njima i svojim kaštelanom. Fridrik 
ohec^a, da 6e učiniti pravdu, premda se kaptol i gradska opđna pro- 
tiv njega teško ogriješila. On odredjuje, da kaptol odabere trojicu ili 
četvoricu kanonika, a gradska op(;ina opet toliko gradjami, pa da 
dodju k njemu u Krapinu na dan pred Bogojavljenjeni, kamo 6e 
pozvati jošte kaštelana Vilima, te 6\! taj spor na op(5e zadovoljstvo 
sam riješiti. Ali jošte isti dan odaŠalje iz Krapine 52 od glave do 
pete oboružana oklopnika konjanika i silnu četii oružanih pješaka za 
medvedgradsku posadu. S timi ćetom, u kojoj bijaše i mnogo po- 
zvanih njemačkih razbojnika tu'inio je 2'^. prosinca 14.17. kaštelan 
Vilim Stamm strasno nedjelo na Zagrepčanima. Mnoge je poubijao, 
dnige'ranio ,i odveo u Medvedgrad, a zarohio silu blaga. ' 

ITz Fridrika stanovao je često u Krapini njegov sin Ulrik Celj- 
ski. Obadva l)ijahii nasilni ljudi. Malo držahu do Boga, svjetskih i 
crkvenih zakonn. 

(^tac i sin bijahu prekomjerno ohole i okrutne t^udi, razuzdana 
života i nepostojana značaja. To ih ipak nije smetiilo, da se katkada 
pokažu kao pokornici, pa hi onda darivali crkve i samo-stane, a Fri- 
drik dapače hodoČii,stio u Rim. Nego ti knezovi Celjski bijahu ve- 
lika gospodii. Vef? je spomenuto, da je Herman Celjski bio hrvatski 
hitn, a nz njega je i otac mu Fridrik nosio naslov banske časti. Taj 
Fridrik bio je dapače od njenuičkoga cani imenovan principom nje- 
mačke carevine. 

Celjski su maogo navaljivali i osv:ijali. Kad t^n se spremali na 
rat, kupili sni i jaku vojsku, a dobro su im došli i tudjinci pla(!e- 
nlci. Medju tim plačenicima dobiše odvažna no siromašna viteza, 
rodom Celui, Ivana Vitovca. Tog odvažnog Ceha, koji je stekao ve- 
liku ratnu vještinu u liusitskim ratovima, [»ostati knez Celjski kape- 
lanom svojih četa. Njemu ide za.siug,i, da je onižje knezova Celjskih 
često izvojevalo upravo .sjajne u.<pjehe protiv svojih protivnika. 

Jedan od najmoćnijih pristaša vojvode Fridrika bio je biskup 
gurČki, koji je imao mnoge gradove po Štajerskoj. Na njega, kao 
najbližega obori se Celj.ski najprije sa svojim kaperanom Ivanom Vi- 
tovcem (1439). Vitovac krene s vojskom pod biskupov grad Anders- 
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harg (bliza Celja). Brzo zauzme grad i mzori ggi. Za rus usvoji i 
prsd "^*biokwu!t<'in. Erkrrsti-iii, Weitciistt'iii, kiilii Polii'iaiie i dr. 

fVljfJti nastavi iiadaJJL' svdjt? uavalt- i (»svajaiijf. H Vitovct-m 
tidairi ria ^rad Iti-^lioflak (Hkofja loka). Hkoro ga nsvoji, popali i 
mnogo Ijndi )Nin)iija. I' U'tn lioju zaglavi <h\ nikt> ni'knga po^itolara 
kapflaii vojv'Hlf iiiKtrijskirg;u Kisto Flodiiicv.cr. Dalje osvoji gradovt> 
Ildchent-gg (kod Cflja) i Katyx'nsteiii. Iza togu naumi udariti as grad 
Xa»u-Dfn>s II Kriitijfkdj. tivojiiiu hiskiipa giir^'koga. Taj grad imao je 
jaku poKiidit ini ('(-ta l>i}!kii[H)viIi i vi»jvodinili. Iz grada Krapine u 
Zagorju. rttdJAto (VIjj'kili imanja u Hrvatskoj, krene Vitiivac da 
CMVuji Nasrt-nfiiHi. Uz jint sazna, da ga neprijatelj čeka ti zasjedi u 
nekom kluntni kini Ncvdecka. To je junačkom Vitoven malo sme- 
lalo. On krene oprezno dnlje. 1 zbilja niiidje na zasjedu. Žestoka se 
Kitka zametne, u kojoj sn mnogi vojvodini vojuiel pali. Sam kape- 
tan vojvofJe |Ni imenu 1 ) i r n li a c li e r pade živ n ruke Vitoveeve. 
L'bvalio ga je neki Il<iS(ijiik (WnsRner). Uz ovoga bilo je još i dru- 
pli zurobljeiiika, koje sve zatvori Vitovae u kropinske kule.' 

Kad je g. I4:{9. umro knilj Allierl An.strijski, onda posUidoše 
('eljiiki neograničeni gospodiiri n Hrvat.'^koj. Kao strii' kraljice ndo- 
viee Klizal)et4-, stajao je na nji-iioj Ktraiii protiv Vladislava Poljskoga. 
U Hr%'at><koj je iniari toliko imanju, da je bio najb(^atiji čovjek, pa 
je kao takav imao mnogo npliva na oi^talo plemstvo. Celji^ki Imati 
mi 11 Hrvatskoj sve gradove zagn>bačke i varaždinske županije: Kra- 
pinu. Hamobor, Varaždin, Cakovae, Koprivnicu, Kalnik, Gjur- 
gjevau, K(istjijni<-ii, Zagreb i Medvedgrad. Fridrik Celjski ishodio je, 
da je ve<:ina Hrvala pristala uz Ladistava Postuma. No kako bijahu 
nestalna karaktera prcdjoše kasnije (Vljski na stranu Vladislava 
Poljskoga, jia se zavadile s Fridrikom III. Kasnije opet pristadoše 
Celjski uz Ladislavu rosliuna. Kad je ovaj godine 1452. počeo vla- 
dati, osvoji ga Ulrik Celjski za sebe tako, da je on sve pouzdavanje 
Stavljao u njega. (Jlavni iovjek, pravi vladar nad Ugrima i Hrvatima 
bio je sada Ulrik Celjski. Nego Celjski steko.še i velikih neprijatelja. 
Naročito su im neprijatelji bili Talovci, Iločki i Hunjadi. Spre- 
mahu im više puta zamke. Fridrik Celjski umrije ipak jirirodTiom 
smr^ g. 1454. 
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Kakav je bio čovjek, najbolje nam pokazuje nadgrobni natpis, 
sto ga je sam sebi napisao ovako : „Ovo su mi vrata u pakao. Ne 
znam, Što i5u tamo nat^i. Znam, što ostavljam. Obilovati sam mnogim 
bogatstvom, ali ništa sa sobom ne odnosim, van sto sam popio i 
pojeo i što mi je posrkala neiscrpiva pohlepa".' Ulrika pak stigne 
osveta njej^ovib neprijatelja. Godine 1456. dao ^h je ubiti Vladislav 
Hunjadi. 

S Ulrikom izumire rijeli rod Celjskih. Imao je doduše sinove 
Jurja i Hermana, ali su umrli prije oca svoga. I.-Jto t«k<> umrla mu 
je i ki^i Jelisava. 

Hva imanja knezova Celjskih predjoše sada na na njegovu udo- 
vicu Katarinu BrankovnSevu. Dakako, da se odmah nadjoše sa 
svih strana i niisilniei, spremni da otmu Katarini bojcati posjed. 

Najprije se digne njemaeki car Fridrik ITl., te po pravu car- 
skoga fiska prisvoji sebi Celjske gradove i imanja u austrijskim na- 
sljednim zemljama. Uz njega je bio vojvoda austrijski Sigismnnd, koji 
je tvrdio, da imade po zapisu pravo na grad Ortenbnrg. Isto pravo 
tvrdili su Ivan grof Gorički, te kneginj« Margareta. Vć'i Hermana III. 
C'eljskoga. 

U Hrvatskoj se Uikodjer javiše nuiogi velikaši, te ua temelju 
kojekakovih ])rava počeše tražiti imanja Celjskih. Tako je kralj La- 
dislav Postum tražio po pravu fiska imanja Celjskih u Hrvatskoj, a 
knezovi Frankopani tražili su ta imanja na temelju rodbinske sveze 
s knezovima Celjskim. Uz njih bilo je i drugih. 

Hlaba udova Katarina potraži u toj neprilici zaštite u vjernih 
prijatelja svoga pokojnog muža, a najviše u Ivana Vitovca, kojemu 
se sasvim povjeri, učinivši ga svojim pouzdanikom i vrhovnim ka- 
petanom. Ta on je bio njezinim kumom, a primio je odmah iza 
smrti UIrikove u svoje ruke Čast bansku u Hrvatskoj (1456 — 1468).- 
Vitovae i ostali njezini privrženici obrekoše joj, da ne 6e nikomu iz- 
ručiti celjskih gradova, dok se po pravu i zakonu ne riješi pitanje, 
kfunu pripadaju. Ali Uvkn obećaše iz koristoljublja, pa ne održaše 
riječi, f^vatko je vukao za se. Ghivnu je rijeČ tu vodio Vitovae. Još 
prije dobio je Vitovae u dogovoru s udovicom Katarinom Celjskom 
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grad Krapinu, kiiko ji-diii misle, za iieziuitne iiovre. ili izmamio po 
mnijenju drugih. Tuko je Krapina prešla u dnige ruke. 

Car Fridrik, žele(;i, da dobije celjske gradove u svoje ruke, vi- 
dio je, da se mora sporazumjeti sa privrŽeiiicima udovice Katarine, a 
osobito sa lukavim Vitoveem. To mu i podje za rukom. Za malo 
bijahu svi gradovi u austrijskim zemljama u carskim rukama. 

Dogovaranje izmedju Vitovca i cara Fridrika ne bijaše milo 
kralju Ladislavii. On naloži pismeno Vitoveu i ostalim upravite- 
ljima celjskih imanja i gradova, da ih predadu samo onima, kojima 
budu doznačena, pa makar ih tko na to silio. Vitovac se poboja 
srdžbe kraljevi', a. isto tako i njegovi ortaci. Bojao se, da ne izgubi 
bansku Hasl i grad Greben i Krapinu kao i ostala svoja imanja. 
Nije mu preostalo drugo, nego da steče potpunu milost svoga kralja. 
I zaista se pokaže sasvim odanim kralju. Taj mu dade u ime od- 
štete za obranu zemlje 8000 for. i dohodak od kunovine u zagre- 
bačkoj, križevačkoj i varaždinskoj županiji. Vec^ prije dobio je pravo 
ubirati kunovinu na imanju krapinskom. 

Vitovac, da ugodi kralju, sakupi siusvim tajno u svom gradu 
Grebenu 800 konjanika, koje dobro naoruža. Spremio se, da udari 
na cara Fridrika. U taj čas desio se car u Celju. Car, premda je 
za to doznao, nije mogao vjerovati, da bi što tiikova učinio odani 
mu Vitovac. Vitovac sbilja uljeze 20. travnja Hf)?. u grad Celj. 
Tu uz silan plijen pohvata mnogo carskih službenika, medju njima 
i carskoga kancelara Ulrika, biskupa Gurčkoga te Juraja i Ivana 
Unguada, koje sve dade metnuti u okove, te ih otpremiti u Krapinu 
i Greben, gdje su dobro hili čuvani, dok se za skupe novce ne 
otkupiše.' 

Ovim pothvatima protiv cara Fridrika steče Vitovac veliku 
naklonost kralja Ladislava, koji ga potvrdi u banskoj časti. Svemu 
tomu za malo bi kraj. Pod kraj godine 1457. umrije kralj Ladislnv 
Postnm. Sad su opet bila dva kandidata za ugarsko i hrvatsko prije- 
stolje: njemački car Fridrik III. i Matija Korvin, sin Ivana Hu- 
njada. 

Vitftvac i)ris(adc iznajprije za kraljem Matijom, a kasnije za 
carem Fridrikom, t*' on i 24 drugih hrvatskih veUkaŠJi izaberu na sa- 
stanku u Kisegu 17. veljače godine 1459. Fridrika za hrvatskoga 

> Kiaae»: Chruuik der Umfeu von Oillj. Uroz 1883. sir. UH. 



kralja. Krunitba se imala obaviti u Stolnom Biof,^radii, no to 
su sprieČile r-ete Matijine, pa se obavila u Bct'kom Novom Mje- 
stu 4. oiiujka 1459. 

Novi kralj radi tih zasluga potvrrlJ Vitovca u banskoj časti 
sa svima gradovima, koje je tada držao u Hrvatskoj. Ist« godine 
1459. 10. studenoga izda rar Fridrik Vitovcu u Bečkom Novom 
Mjestu više važnih isprava. Jednom poveljom izdanom pod zlatnim 
pe(5atom učini Vitovca i potomstvo njegovo barunom od Kra- 
pine sa svim pniviraa, kakova su neko(5 imali knezovi Celjski. Daje 
mu pravo porabe ervenoga peeatm)g vo-ska. Podložan je samo cani i 
ugarskomu kralju. Drugom daje mu car pnivo, da može zanzeti wve 
gradove celjske u Hrvatskoj, ali ih ne smije jiredati uikonni do i^arn 
na njegov zahtjev. 

Trećom poveljom daje mu car iK)vlasticu u Hrvatskoj i Ugar- 
skoj kovati novei' po obiĆfajnom tiimo kovu. ' To je veonni važna 
povlastica. Budu(5i da je Vitovae najradje n Hrvatskoj boravio u 
gradu Krapini i Grebenu, mogli bi na!<lu(*ivati, da sn se u Krapini ili 
Grebenu kovali novci. No o tom nemamo do .sada nikakili podataka. 

Napokon je vrijedno spomenuti i onu povelju, kojom . mu car 
dopušta, da može zauzeti grad Medvedgrad, koji je po pravu pripa- 
dan caru, kao kralju Hrvatsko.^ 

Slijedede godine 1460. podijeli joS car Fridrik banu Ivaini Vi- 
tovcu naslov grofa Zagorskoga. Kad se godine 146;^. car Fridrik 
izmirio s Matijom Korvinom, priznavsi ga za ugarskoga i hrvat'^koga 
kralja, priljubi se <tpet dušom i tijelom uz Matiju i hrvatski ban 
Ivan Vitovae. Vitovae odmah iste godine t46iJ. isposhije u kralja 
Matije darovnitni i uvodnicu za županiju zagorsku s gradovima; Kra- 
pinom, Lohorom, OStrcem. Vinieom. Trakosdanom, Ko- 
stelora, Cesargradom, Varaždinom i Kamenicom. Uvod u posjed da- 
rovanoga obavi po nalogu kraljevu ćazmanski kaptol, 

Bana Vitovca trebao je nužno kralj Matija, jer je bio dobar 
vojskovodja, pa ga vidimo, gdje slavno vojuje uz Matiju u Bosni i 
pod gradom Jajcem, koji na sam Boži(5 146y. predadu Turci. Za to 
mu kralj Matija Korvin izda god. 14fi4. povelju, kojom potvrdjuje 
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Ivanu Vitovcu naslov vječnoga župana zagorskoga, a priznaje ga i. 
vlasnikom svih gradova, sto ih je držao u svojoj ruci. 

Godine 1468. umro je Ivan Vitovae. Gdje je zakopan, o tom 
nemamo vijesti. Ostavio je tri sina : Jurja, Ivana i Vilima. 

Sinovi Ivana Vitovea održali su neko vrijeme sav očev po- 
sjed, pa i Krapinu i nosili naslov zagorskih grofova. Naročito se 
ističe Juraj. 

Godine 1469. potvrdiše sva trojica Krapincima njihove stare 
slobode. Glavna njihova imanja bijahu Krapina i Vinica. G. 1475. 
žive još sva tri brata, no ved godine 1477. spominju isprave samo 
Jurja i Vilima, grofove Zagorske, koje kralj Matija oprosti od svih 
dača i poreza, sto su ih imali plaćati njihovi kmetovi. Juraj i Vilim 
nisu se bas bratski slagali. Kako prije vidjesmo, isprva bijahu u oso- 
bitoj milosti kod kralja Matije Korvina. No god. 1485., kad je kralj 
Matija Korvin vodio krvavi rat s carem Fridrikom III., predje na 
stranu carevu Vilim Vitovae, tadanji meštar kraljevskih ubrusara, 
kasnije i njegov brat Juraj. Na odmetnute velikaše poslao je kralj 
Matija u Zagorje svoga kapetana Jakova 8ekelja od Kevenda i 
zapovjedio mu, neka na silu otme sve gradove zagorskih grofova 
t. j. sinova pokojnoga Vitovea. Kralj Matija bijaše tako razljučen na 
Vitovce, da je naložio Sekelju, koji je u Krapini opsjedao Ivana 
Vitovea, da mu ne smije dozvoliti ni slamčice posjedovati, ved neka 
ide do vraga. * Sekelj zbilja osvoji Krapinu, Trakošcan , Ošterc, 
Lobor, Belu, Tabor i Verbovec. Te gradove darovao je sada kralj 
Matija nezakonitonui svojemu sinu Ivanu Kor vinu. Ali neke iz- 
medju tih gradova , pa i K r a p i n u zadržao je Jakov 8 e k e 1 j 
pod svojom upravom, da nadoknadi ratne svoje troškove, dok je 
osvajao tv gradove. 

Ovdje treba reci koju o prilikama, koje su snašle mladoga Kor- 
vina poslije smrti kralja Matije. Mjeseca svibnja 1490. saberu se ugar- 
ski staleži i redovi na rakoškom polju kod Pešte, gdje su poslanici i za- 
stupnici pojedinih pretendenata temeljito dokazivali prava svojih go- 
spodara na isj)ražnjeni prijestol ugarski. Sabor je trajao cijela tri tjedna, 
a da kralj još ne bijaše izabran. Niže plemstvo pristajalo je što uz 
Ivana Korvina, što opet uz poljskog kraljeviča Ivana Alberta. No 
najjača bijaše stranka Vladislava. U takovim prilikama bijaše mladi 
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Ivan Korvin. Mlad, neiskusan, pun ideala i poleta, nije opazio, da 
su i oni, koji mu se na oko gradiše prijateljima, njegovi protivnici. 
Oni ga prinukaše tobože pod izlikom osjeguranja za slučaj, da ne bi 
bio izabran kraljem, na ugovor, kojim se indirektno odrekao ugarske 
krune. Taj ugovor st-idržavaše po prilici slijedeće : Ako bi po božjoj 
providnosti i ve<:*inom glasova zadobio tko drugi krunu ugarsku, biti 
ce Ivan Korvin izabran i krunjen kraljem Bosne, te ce dobiti Slavo- 
niju kao vojvodinu (Ducatus), a Hrvatsku i Dalmaciju kao banovinu.^ 

Imat (5e pravo po volji darovati slavonska imanja, a kralj će 
morati takovo darovanje potvrditi. U svojoj banovini Hrvatskoj i 
Dalmaciji moći ce po volji namještati činovnike. U Slavoniji slobodno 
mu je pobirati kuno vinu, a u Zagrebu, Čakovcu i Murazombatu do- 
hotke od tridesctnica. Za obranu grada Jajca dobivat 6e od kralja 
uz živež 12.000 dukata. Nosit de uz to naslov vojvode od Opave 
i Liptave. Pridržat de sve svoje gradove u Hrvatskoj, Ugarskoj, 
Erdelju i Austriji kao nasljedne izim grada Bele (u Zagorju) i Bri- 
nja, koje {'i' samo doživotno držati. Medju tim nasljednim grado- 
vima i posjedima spominju se u Hrvatskoj: Grofovija Zagorje 
(Comitatus Zagoriae) sa gradovima: Krapina, Varaždin, Vrbovac, 
Trakošdan, Vinica, Greben, Lobor, Ostrc, Belec i t. d., koji su bili 
nekod u rukama Jurja i Vilima grofova zagorskih. Umre li bez po- 
tomstva, pri[)ast ce ti gradovi natrag kruni, no on može njima po 
volji raspolagati. Taj ugovor imat ce izabrani kralj, ako bude tko 
drugi izabran — potvrditi prije, nego što dodje u Ugarsku.'^ 

U Ugarskoj inuio je Ivan Korvin vrlo malo odanih pristaša. 
Bolje bijaše u Hrvatskoj. U Hrvat.skoj se dobro predvidjalo, da 
staleži ugarski ne de izabrati Ivana svojim kraljem. Hrvatski vel- 
može oduševljeno pristajahu uz njega. Oni bijahu pripravni svaki čas 
Ivana proglasiti kraljem. Pače skupiše vojsku i četom od 7000 mo- 
maka krenuše prama Pešti u pomod Ivanu Korvinu. Ivan Korvin 
time ohrabren odluci, makar i silom zadobiti prijestol ugarski, no ne 
uzmože se svojom četom oprijeti premoćnoj stranci svog protivnika 
Odluči povuci se u Slavoniju, da se ovdje pripravi za daljnji boj. 
Pristaše Vladislava podjoše za njim, te dodje do bitke, u kojoj četa 
Korvinova izgubi 110 ljudi. Korvin jedva spasi krunu, pobježe u 

* Pray: Epistolae Procerum Regni HuDgariae. Posonii 1806. Pare. I. p. 378. SmiČi- 
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Pe^-nli, ii za tim s ofitankom svojili c'eta v Slavoniju. TT to bi 15. 
lipnju pruj^liišen Vladisliiv izabranim kraljem ugiiršJkim. Sad je tre- 
bald, ila se izmakne dumaremu ratu, sklumiti vojvodu Ivana Kor- 
vina nii mir i priznanje kralja Vludisluva, ' 

Dobri vojvoda Ivan na t^ve prista<le, kao i na tat'kc skloplje- 
noga ugovora. (17. lipnja f;. 1490.) Tako se Ivan Korvin konačno 
odrekao prctendencije na krunu i]<;arskii. Tomu bijaše najviše kriva 
mladost i neiskustvo i odveć- slaba enerŽija a uoma sumnje, da jja 
je DH to sklonula i velika Ijuliav spram domovine, jer je volio biti 
podanikom kralja, nego da pohlepom za vladom, uništi domovinu.'* 

Ntt temelju darovniee kralja Matije dobio je god. 1490. Ivan 
Korvin sve celjske jiradove u Zagorju od novoga kralja Vladislava 
n. Nego sinovi Ivatia ViUivca jo5 se uvijek smatrahu pravim vlasni- 
cima Krapine i dnigili zagorskih gradova. Vitovcima za volju dao je 
godine 1491, car Maksimilijiin prigodom požunskoga mira s kraljem 
Vladislavom II. staviti u ugovor [losehnn taČku o zagorskim gra- 
dovima. 

Po 19. naime tafki požunskoga ugovora odredjeno hi, da Ja- 
kov Sekelj zagorske gradove privremeno predadc kralju Vladislavu 
TI., a taj onda mora ispilati, pripadaju li oni Ivanu Korvinu ili 
Vitoveima, No tada bude lokazano, da je zagorske gradove pokojui 
Ivan Vitovec stekao protiv prava kralj, fiska. Predani bijahu dakle 
u potpunu vlast Ivana Korvina. Sinovima pak Ivana Vitovca ostao 
je puki naslov grofova zayt)rskih, pa su se tim naslovom služili joS 
neko vrijeme, dok ne izgiibiSe takodjer i ćast zagorskih grofova. Za- 
konskim naime rlankoni ."lO. od g. 1486. ukinuta je bila za uvijek 
zagorska IM krapinska županija, te njezin ti'ritorij pripojen varaž- 
duiskoj županiji,^ Poslije uemii spomena o tome. 

Ali Ivan Korvin nije joŠ dobio Krapine. Njom je jo5 uvijek 
upravljao Jakov Sikelj, da naknadi onih 16.000 for., što ih je 
potrošio prigodom osvajanja zagorskih gradova za kralja Matije Kor- 
vina. Tekar god. 1494., kad je Ivan Korvin sudbenim putem založio 
Sekelju gradove Vinicu, Trakošdan i Kamenicu, dobije od 
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vt 50, 



Sekelja grad Krapinu kao pravi vlasnik.' Korvin postavi u Krapina 
dva kaštelana, koji su dosta bezakonja počinili po Zagorju. 

Ipak je i sam Ivan Korvin rado boravio u Krapini. Onamo se 
preselio i godine 1497. poslije vjenčanja s nadarenom, krasnom i 
milom djevojkom B e a t r i e o m F r a n k o j) a n k o m , k&rkom Ber- 
nardina Frankopana. Mirni život uz mladu i duhovitu suprugu svi- 
dio se Korvinu, te se radi spletiika proti njegovoj osobi odrekao 
banske ćasti. pa je u Krapini provodio vrijeme n mirnom i sret- 
nom životu kao vlastelin. Bio je bogat Čovjek. U Hrvatskoj mu pri- 
padahu mnogobrojni gradovi po svim krajevima. Čitavo Zagorje s 
gradovima Krapinom, Taborom, Vrbovcem, Cesa rgrado m, 
Kostelom, OStrcem i Bele em bijaše njegovo. 

Kad je god. 1498. iznova primio bansku Čast, započne ratova- 
nje s Tureima, I u tim se ratovima proslavio Ivan Korvin, da mu 
se još danas Čuva uspomena u narodu, pa se u Zagorju pjeva pjesmu 
o kralju Matijašu, Sto nije drugo nego sin kralja Matije Korvina. 

Godine ir>04. spremio je opft Ivan Korvin svoju vojsku, da 
Turcima preprieči provaljivanje. On ode u Dalmaciju i pusti se s 
dosta malom vojskom u četttvanje s Turcima. Mjeseea rujna sukobio 
se Korvin s turskom vojskom kod Knina. Turci su iz neke Šume 
nenadano napali na Korvinovu vojsku, pa je brzo razpršali, jer su 
bili brojem pretežniji. Sam Ivan Korvin bio je več u velikoj opas- 
nosti. Turci su ga sa svih strana opkolili i gotovo živa uhvatili. 
Strah, Što ga je Korvin ovom prilikom pretrpio, djelovao je na njega 
vrlo jako. Uhvati ga groznica, pa se iz Dalmacije morade vratiti u 
Krapinu, gdje umrije 12. listopada 1504. u 11 sati u uoči.* Bile 
su mu istom 'df) godine. PoStena, pravedna, hrabra pokojnika, koji 
je prvi ustajao, kad je neprijatelj pokucao na vrata domovine, a 
inače uvijek uzimao u zaštitu crkve, samostane i gradove, sve je 
žalilo. Pokopan je bio najsvečanijim načinom u crkvi lepoglavskoga 
samostana, kojemu je za života učinio mnogo dobra. 

Beatrica priredila mu jp upravo kraljevslci sprovod. Kod spro- 
voda bilo je zastupano čitavo hrvatsko, a djelomice i ugarsko plem- 
stvo. Korvinov zahvalni i vjerni prijatelj Ivan GJulaj, kojemu je 



' Kukuljevti!: Krapina u Sunill* Fotogratijske »like. Zagreb 1875. str. 87. 
' Eukuljevii!: Ileatrica Frankopanka i DJezin rod. „Vienac" god. 1885. 
hthvanffi: Histnria Regai Hungariae 1685. Lili«r IV. p. 33. 



joS Z8 Života darovao grad Vinicu, stavio je nad grobom bana Ivana 
Korvioa mramornu ploi^u, na kojoj je bio isklesan njegov lik i na- 
pisan ovaj natpis: 

HAEC TENEl' ABCTA DUCEM TUMBA JOANNEM 

MATHIAE, QUI STIRI« INCLITA RE(JIS KRAT. 

STliKNUUS HIC ARMLS, PARTAtiUE MU.NDO TRIUMPHPIIA 

PI.URIMA P(WT VKTOR DIKM ULAUSIT bSiTREMUM. 

ANNO CHRIbTI TKH QUINGENTE!S1MU CiUARTO 
IME 0UT0BRI8 XXI. JOANNE8 UK GVn.A FlERI FECIT.' 

Ivan Korvin ostavin je suprugu Beatric-u, (i-godišnju kder Jeli- 
savu i ri-godišnjfgH sina Krstn. Korvinova udovica Beatriea boravila 
je poslije njegove smrti u Krapini. Ovdji- se bavila odgojivanjem 
svoje djeee. JoS pod konae god. ir)04. djie 11. prosinca izdadc u 
gradu Krapini na molbu otea Marka, vikara samostana u Re- 
metama listinu na veliku korist kmetova ret'-enoga samostana. Taj 
otac Marku, rodom iz Diibovca kod Ivanića, bijaše Beatri?iii izpo- 
vjednik, dok se bavila u Medvedgradu. Kad se preselila u Krapinu, 
premjestiše i njega u Lepoglavu, gdje je takodjer bio vikarom. Bea- 
triea imala je na sve strane posla, da održi baštinu svoju, te se ju- 
nat^ki opirala i često silom odbijala silu. 

Pet mjeseci iza smrti Ivana Korvina umrije 12. DŽujka ir»Oi">. 
i njegov jediuae Krsto. Mnogi prijatelji Korvinove kui5e vidjeli su 
ved na glavi Krstovoj sjati krunu sv. Stjepana. — Brza smrt toga 
djeteta rodila je sumnju, nisu li ga t>trovali kraljevi ljudi. Stalo 
se pogovarati, da Krsto nije umru naravnom smr(!U, nego da ^a je 
dala otrovati kraljica Ana, kako ne bi njezin sin Ljudevit imao 
suparnika. Imamo snvrenn-nika Hrvata GJDrgjii iz Kamenice u 
Sriemn, kaŠnjc kapelan kralja Ljudevita TI., koji je sastavio kroniku 
od g. Iji84. — 154y. pod na.'jlovom „Kpistola de perditione regni 
Hungariorum",^ koji nam je potanko zabilježio eijelu pripovijest o 
nenaravnoj smrti Krste K()rvina. On pripovijeda, da je Beatriea po- 
slala u Budim svoga krapinskoga kaštelana Mirka Tereka (Torok), 
nazvanoga u Hrvatskoj Tnrek, za nekim poslom. Čula je za to kra- 
ljica Ana. te pozvala Tereka na objed. Poslije ubjeda stala kraljica 
ispitivati Tereka o Korvinovim sinovima. Krsti i Ivami. Terek je pri- 
povijedao na to kraljici, kako sjajna budu<5nost Čeka Korvinove si- 

' Kukuljevii!: Nadpiiu aredgvjećni i novovjeki. Zagreb IWI|. wlr. 120. 
■ HcripUires I. UdoDJe magjanke Kkidemije. 



nove. Karofito istakne, kako narod voli f^tarijega sina Krstu, te <^ 
ga sigurno postaviti i na prijestolje, ako ga Bog pozivi. Zabrinula 
se sada kraljiea za svoga sina Ljudevita. Ona stade snovati o tome, 
kako bi se rijeSila Korvinovili sinova, da ne smetaju njezinu sinu 
Ljudevitu. 

Napokon se odlur-i, dii otruje djeeu Korvinovn. Iz ljekarne dade 
donijeti jak otrov, te poSalje bogato urešenoga konja k Mirku Te- 
reku. neka opet dodje k njoj na objed. Poslije objeda otkrije kra- 
ljica Tereku, Sto je namislilii iic^initi. Zamoli dakle Tereka, neka on 
makne Korvinove sinove s ovoga svijeta. Obeea Tereku fetiri Kor- 
vinova gr-ida za nagradu, ako jnj nizini tu slu?.bu. Dade rau da- 
pače povelju i kraljevski peeiit, neka samo IspiSp. koje 1« gradove 
btio. Terek napisa najprije gjniski grad ii KereAkegii, za tim Cerević 
u Srijemu blizu Dunava, te Subotitai i VilagoŠ u Ugarskoj. Kraljica 
privoli na to. dapat\' darova Tereku uz to jos četiri konja i dvije 
stotine maraka. Terek uzme ntrov od kraljiee, pa se vrati u Hrvata 
sku. Došav u Krapinu, nadje u gradu sinove Ivana Korvina, gdje 
se igraju sa svojim vrSnjaeima. Djeca opaziSe kaštelana, koga su 
rado imali, te potrčaKe prama njemu, pitajuf^i ga: „Što si nam do- 
nio?" Terek dade Krsti i Ivanu po malu kutiju sladkiša, koji sn 
bili otrovani. Djeca se nzradovaše tomu daru, ali padoše odmah u 
bolest, te za 14 dana umrijeSe. Ta pripovijest dakako da nije isti- 
nita. Najprije se ovdje pripovijeda o dva Korvinova sina, a iz po- 
vjesnice se znade, da je imao samo jednoga. Nadalje se tu poimence 
nabrajaju ona fetiri grada, koje da je dobio Terek za grozno svoje 
djelo; posve se pako sigiirno znade, da tih gi'adova nikada nije Te- 
rek posjedovao. Gjorgje Hrijemac zabiljeŽii* je ovdje tek pogovaranje 
svojih suvremenika, koji naravno izmisliŠe tu pripovijest. ' 

Beatrica, kako je bila pobožna srca, tražila je za duboku žalost 
utjehu u vjeri. Na uspomenu svojih milih pokojnika, f'inila je bo- 
gate zadnžbine. (^na nadari ponajprije samostane u Lepoglavi i Strezi 
negibivim iuanjem. Naumi zatim crkvu lepoglavsku, u kojoj su bili 
ostanci supruga i sina joj, obogatiti dragocijenim darovima. U to ime 
pozva svoga staroga znanca priora lepoglavskoga samostana. Marka 
iz Dubrave, u Krapinu, te mu darova za crkvu lepoglavsku mnogo 
dragoqenih stvari. 



Kukulje 
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Beatrioa uloži sada svu brigu u osaragodišnju kćerku Jelisavu. 
Za bogatu tu baštinicu već kc sada javiSe sa svili strana prosci. 
Upravo radi Jplisave sklopila je vojvotkinju Hcdvigii od Tesina, 
udovii^a bivšega pal:ttina Stjepana Za pol je, tijesno prijateljstvo s 
Beatrii'oni. Hedviga imala je 12-godišnjega sina Gjuni. te pregiuila 
svom .snagom za tim, da Jelisava zanifi sa svojim sinom. Time je 
Hedviga litjela, da slavu i bogatstvo Korvinova roda spoji s poro- 
dicom Zapolje, koja je u ono doba bila najuglednija i najupHvnija 
u Ugarskoj, te je ve^ sanjala o tome, kako i'e s^ebi jednom pribaviti 
kraljevsko prijestolje. Posredovanjem kaloekoga nadbiskupa Grgu r a 
Fraukopana, rodjaka Beatrice, zbilja dodje du zamka izmedju Je- 
liaave Korvinove i Gjure Zapolje. Obje iidovii-e ugovuriše joS godine 
1505. brafni ugovor za svoju djecu. Vjeneat i^e se, kad Jelisava na- 
vr§i 12 godina, te ^e svome suprngu donesti kao miraz sva Korvi- 
nova imanja, ali tek poslije smrti svoje majke Beatrice, Kad je kralj 
stiznao za taj ugovor, veoma se poplašio. On je i onako bio u nekom 
strahu radi premoći Zapolja u Ugarskoj, a sada će eto Zapolje ste(^i 
prijatelje i mo(?i u Hrvatskoj. Kralj je Vladtslav doiluSe na saboru 
god. 1,')0.5. potvnlio taj ugovor, ali je on i njegova stranka odsada 
neprestano radila, da ne dodje do vjenčanja izmedju JelLsave i Gjure, 
Kako je pak udovica Beatrica nido pristajala uz kralja Vladislava, 
podje dvorskoj stranci za rukom, te je Beatrica otkazala zaničbeni 
ugovor Gjuri Zapolji. Godine IfiOl. zaručila je Beatrica svoju kćer 
Jelisuvu za Mihajla od Palovca, dvorskoga peharnika ili pivnićara. 
Tako su bila Korvinova imanja spašena iz ruku Zapolja. No već g. 
1508, umrla je lO-godišnja Korvinova kći Jelisava. I o smrti 
Jelisave napisao je Gjorgje Srijemac pripovijest. On naime takodjer 
veli, da se Jelisava zaručila za Mihajla Palovca i da je po nalogu 
lopova Mirka Tereka otrovana od svoga kuhača, samo za to, da se 
ne bi iz toga braka rodila djeca, koja bi se jednom njemu mogla 
osvetiti. 

Niti ta pripovijest ne može biti istinita. Gjorgje Srijemac na- 
ime pripovijeda, kao da se to dogodilo poslije bitke na rauhačkom 
polju. No gdje je već tada bila Jelisava.' Koliko je u to:n istine, 
Sto priču, da je on sudjelovao na njezinu sjajnom sprovodu u Gjuli, 
da je za sprovadjanje i pjevanje psalama primio 8 maraka — i da 



* Horvat Kud. Ivan Korvin. Zagreb 1896. etr. 60, 61, 122, 142. 



je ona u bivšem samostanu fratarskom f-Jjnli zakopana, to sve ne 
znamo, 

Nadgrobni spomenik Ivana Korvina nakon toliko godina istroši 
se tako, da se vrlo slabo raj:po?.navao napis i lik bana. 8 toga je 
dao grof Ivan Esterhazv, koji je živio prošli vijek, tu staru plofu 
zajedno sa jednom novom u?:idati n zid kraj velikoga žrtvenika. 

Napisi te nove spomen -pioee je.<u slijedeći ; 

ANNO IMIMIM MILLF>*IHO QVINGF,NTE»IMO liVAliTO 

OtTOBRIS nVOnEriHA DIE, HORA VNOECIMA K<XTVBNALI 

HFJtOb VLTIMOS DIES I(IANNf>< CORMNVB CLAV81T EXTREMOS. 

SVB EBEMO CORPV!< AP LT.AVSTRVM LEPOtil.AVA TVMVl.TARE 

IVSSIT 

ABPICE REM L-HAUAM BINI H1NX' INDE CtNtiVNT GLORIOSAE 

VIBUINIf« AKAM 
DVX lOANNEH ET FIUVS EIVS CHRIHTOI'HURVS. QVIBVS AD- 

HINT (lAVniA TRINA. 

DVM UCVIT. TVA DVM VIliVlT REOIA O JOANNEB l'OTEKTAS, 

FBAVS I.ATVJT, PAK IN m:(iN<l IST() TVO TEJli'ORE FIRMA F\Tr, 

REONAVmiV?: HONRMTAS^, 

ANNO CHRIl^TI 0()MrXI MDV. THE UEl^IMA SEFriMA MARTU DBIENt*. 

HIC lACET EXTIN(TIIK. CRVnF.T.I MORTE UIANMS 

C0R\7NI NATVA- PRINCIPI!^ EGREGII. 

CHRI8TOPHORIIS PRINt'PtH CVI NONDVM VENERAT 

AETAS MAIDR SV.T) PVER IIIC KANtTIFK'ATVS OBIT. 

CHARA PREC10R GEN1TRIX. MANANTIA HVOTNA FI.ETVM 

(iOMPRlME SVDOREVM SVSTINET VMBRA POLVM. 

CVHANTE lOANNE DE niMlTIBUP AB F.'iZTERHAZV. 

BEG! APl.IfO AB INTIMIS CDNSILIIS.' 

Prije nekoliko godina otvorena je grobnica Ivanova u lepoglav- 
skoj crkvi, nadjeni su i ostanoi slavnoga bana i sina mu Krste. Mali 
koma{li(; ovili ostanaka fuva .se u naSem arkeolo^kom muzeju n Za- 
grebu, spremljen u vriti malom š^taklenom ljesi(5u. 

Beatriea ostala je sve do konca godine 1508. u Erdelju. To 
nam svjedo(?i darovnica pisana u Gjuli 10. prosinca, god. 1508., ko- 
jom iz nova darova samostanu lepoglavskomu trgovište Kamenicu sa 
mnogim selima. Nekoja sela darovala je još god. 1507. Vrijedno je 
spomenuti, kojim se riječima pofiinje ta darovnica. Beatriea piše: 
„Pošto je mučni život ljudski mlohav i padav, podoban poljskomu 
lijeru, koji danas cvate, a sutrd se baca u peć, i posto je sve na 



* Kukuljević: NadpiHi sredovjefni i novovjeki. i 



svijetli nfBtalno i iirnhizno a samo dobri fini n slavu Hožjii vj^ko- 
vitu iispomeiui iiniidii, to dajem u slavu lilažene majke božje i moje 
osobite zaŽtitniee i zii tliiSu preblagih mi pokojnika, siipniga i sina, 
ovaj dar".' 

T>a svoj darovani posjed osigura Pavlinom od napadaja, navla- 
stito od Ivana GljiilaJB, piša ona iz grada Ojnie još 22. mjna loOii, 
svomu krapinskouin kaštelanu Antlriji Dud i ilrii.'- neka Pavline 
n darovanom posjedn »titi i lirani. 

Tako ostade Knrvinnva udoviea JJeatrica sama na tom svijetu. 
Kako je bila mlada, lijepa i bc^ata, stali se i za nju zanimati Ijndi. 
Nagovorom kralja Vladislava uiirae Beatrira {lod. 1509. markgrofa 
Gjuru od IJrantlen lm rga, koji je bio sin kraljeve sestre Sofije 
i poljskoga kralja Kazimira IV. On bijaše razuzdan i rasipan fovjek. 
Supruga mu Beiitriea unirije g. 1510. Neki misle, da je sabranjena 
u Heil))ronn. ifrngi iia.-^lueuju, da je ii Lepoglavl. Poslije njezine smrti 
pofnf u Indo trošiti velika imanja, Mo ih je po njoj dobio kao mi- 
raz. Redomiee je j)rodavao Korvinove gradove n Hrvatskoj. Bivai u 
novčanoj stisci, na<''inio je fJjuro Brandenburški g. IfiH. neki ugovor 
S Lovrom Iloi^kini. Po tom ugovoru imali bi Lovm zapasti gradovi 

' Kutt Ilije vii' : RfHlrluit Frnijbo^anka. ..Vieuuu IHHfi. Hir. 1T1, 

* PortHlii'n l)ti(li<'H pntjefp \r, \Miaaf^}e, tf je hh bnnfliii Ivanom Korvinam ilo<la ii 
UrvutHini. Prvi, koji je oO ove porodice osvanuo u Hrvatskoj, liijaSe Auilrij« Dudit'. Ovaj 
dolazi kao kafitclBU i kapetan Korvinovotra grndu KrHpiDE>. (io<). 1501. proila ovomu i hnC'i 
mu Nikoli, .Tnnkii, .lurju, Mnti, Stjepnuu, Ivi, Petru i Pavlu liau Ivan Korvin lijepo imanje i 
kaStfio Oraliovicii n Zagorju su Helima Bukovec, Lovreče aelo, Kakitovec i La- 
domerii^. Orahovica i retena aela apaifala »v pod grad Krapinu, Tu proilajti potvrdi slijedeće 
godine u Budimu kralj VladiHlav, 1« kaptol lagreUaiSlti uvede, po naletu kralja, Dudifa u ea- 
kooiti posjed refenih doliarn. Zanimljivo je, da se god. l.^OS. iiti ovaj Andrija Dudif spo- 
minje aa pridjfvkom _de l>iidych falwa'' premda imift' redovito noKJ pridjevak od Ce- 
tine. Ove naime godine )iodijeli kralj Vlailislav .Vadriji l>iidi<^ii pravo mada (jus gladii) t. j. 
pravo iEricnti sniitnu onudu uad ubojicama i palikui'ama. i^pomenuia povlastica dade iato pravo 
ĐJBgovim potomcima. (Izvornik u Eemaljskom arkivu; acta medii aevi). Kiipiv!>i Dudii^i Ore- 
bovicu, pofeiie ae nazivati prid je vkom „OrehovaCki^ ili kako to nalazimo u latinskim ispra- 
vama „Oraliocv". 

<ioil. iaS5. drmahu Orahovimi KrMto uiu Vuka l)iidii<u, unuk .tanku Dudii'ii. mat Ane 
Peleove i seatra mu Jnditn, žena Ivana (iregurovafkoga, Iste godine podijele medjusobno 
imanja Urnbovieu, te ostale k tomu pripadaju'^e posjede. Od Gregurovafltib, koji sngradiSe 
oa svom dijetu ka.1teo Novu Orahovicu predje zalogom njihov dio na porodicu Pataćifa. 
(Jd ove porodice predje Oralioviea u ruke Kulmera, te ve<' gml. 1T78. nalazimo gospodarom 
Nove Oreliovii'e Ivana Knlmera. (ilasoviti pisac i govornik, vatreni sljedbenik Luterove vjere 
Andrija Jakov Dudid bio je unuk gore aponenutog Janka Dndi('a. brata Andrijina. 

Porodica Đudif^a izumrije koncem proSlog vijeka, ~ U starijim zapisnicima trgoviJtn 
Krapine susretnemo feAfe Dudioe. Danas ih ni tu nema vite. tme se ipak sačuvalo u lem- 
Ijifinom nazivu „Dudii^ev Jarek", nedaleko fupne crkve, gdje su vrlo rodni vinogradi. 
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Beatrica Frankapanka, 

...).rL>(!a liann IvBriH Kor- 



Krapina, Kostel, Cesargrad, TrakošiJaii , Kamenica, Lobor, OStero, 
Belec, Vinica, Varaždin i Koprivnica. Lovro dakle poaalje pred Kra- 
pinu sudbeno izasbmstvo zagrebačkoga Kaptola i nadvomika, da ju 
zakonitim putem uvedu u vhist njego\^l ; no iz grada Krapine na- 
vališe ljudi Gjure Brandenburškogi na tu komisiju, te povjerenik 
nadvornika pobjegne, a zagrebački kanonici budu bačeni u tamnicu. 
Ipak je bio prisiljen Gjuro Brandenburški, da proda Krapinu i 
Kostel. Kupio ib je jajački ban Petar Keglevid za 13.000 forinti. 
Nego Keglevii5 nije imao sam dosta novaca, pa da namakne gornju 
svotu, prodade polovicu pripadaka refenlh gradova za 6500 for. Mi- 
hajlu Jambrekovidu (Imrefi).' Razdijelile se ovako: Petar Ke- 
glevid dobio je grad Kostel sa svimi njegovim pripacima. 

No pošto su bila veća imanja krapinska, dobije od njih Ke- 
glevid jošte sela Martinec, Ceh, Cvanci, Homuinovec, Dolko- 
vec, Veliku, Orešde, Križovlanec, Purge, Potok, Gjuranci, 
Viljak, Zamršje i Vrelje sa susjetbim gradom Loborom, pa je 
u ta imanja bio uveden jošte g. 1525. na temelju darovnice kralja 
Ljudevita II. Bva ostala pristajalista zajedno s gradom Krapinom 
dobio je Jambrekovid. Još se pogodiše, da Jambrekovid plati Ke- 
glevidii 500 for., jer je dobio Krapinu, dakle mnogo vefl i tvrdji 
grad, nego što je bio Kostel. Šume pak i gore ostiidoše nerazdijeljene.^ 

Kad je malo iza t(^a umro Mihajlo Jambreković, ostade Kra- 
pina kao biuština njegovoj udovici Katarini Bockaj od Rasi- 
nje i trima kćerima. Oko g. 1534. udade se udovica Katarina po 
dnigi put za Vuka Frankapana Brinjskoga. Vuk bijaše 
strašne dudi i pohlepan za bogatstvom. Gmd Krapinu prisvoji odmah 
sebi, pa nanese tako štetu svojim pastorkama. Godine 1536. zaručio 
je svoju pastorku Katarinu za Luku 8ekelja, sina Jakova Sekelja. 
Ali prigodom zaruka morade se Luka Bekelj odredi prava nasljed- 
stva na Krapinu i njezina pristajaliŠta. Kasnije to opozove, a mrki 
Vuk Frankapan zatvori mu iz osvete zaručnicu. Sekelj se <)pet pri- 
vidno odrekne prava na Krapinu, te dobi Katarinu za žfnu. 

Nu odmah za tim podigne proti Vuku pravdu nuli nasilja pro- 
tiv bivše svoje zaručnice, a sada žene. Optužio je Vuka pred kra- 
ljevskim dvorskim sudom, koji pozove Vuka po izaslaniku zagre- 



' Ojurkovils G. De situ et ambitu Slnvoiiiiie et Croatiae. Pestini 1891. str. 
* Kukaljevii;: Krapinu u SUndl: Fotogra5jake slike. Zagreb 1875. str. 89. 



biu'koga kaptola, da se u roku od 15 dana stavi pivd sud. Tada 
je Vuk Frankapau stanovao u Bosiljevu. Kad pred njega doilje ka- 
nonik zagrebački, dade ga Viik javno osramotiti i eibafi, te tom 
prigodom uvrijedi i kralja Ferdinanda. Tiij <^in pobudi veliku ogor- 
čenost u Hrvatskoj i na kraljevskom dvoru. Po dvorskom sridu bio 
je Vuk Frankapan lišen svih svojih imanja i ošudjen na smrt, a 
Krapina dosudjena Luk i Sekelju. Vuk je bio doduše kasnije 
pomilovan ; smrtna kuznn mu je oproštena, ali Krapina ostade Kekelju. 

Luka Sekelj bio je najznameniti član obitelji 8ekelja u Hrvat- 
skoj. Sekelji izvode svoju lozu od Sikulaca iz Erdelja. U Hrvatsku 
dodjoŠe u polovici 1.5. vijeka. Poslije predje Jakov Sekelj n Šta- 
jersku, gdje dobije naslov l)aruna od Ormužda (Fridau). Jakovljev 
sin Lidia bijaše u osobitoj milosti kralja Ferdinanda J. Bio je na 
glasu junak svojega doba. Zapovijedao je od g, 1542. do g, 1555. 
kao kapetan podravskih gradova Koprivnice, Virja (Prodauii?) i Gjur- 
gjevca. Godine 1567. postade Luka Sekelj vrhovnim zapovjednikom 
hrvatske i slavonske krajine.' 

Polovicom pripadaka Krapine i gradom Knstelom vladao je i 
na dalje hrvatski ban Petar Keglevi(5 »d Budina. Taj je Keglevit^, 
premda zsislužan po kraflanstvo i krunu, počinio kao ban mnoga iih- 
silja. Pfiradi svojih na-silja stvori god. 1542. požunski sabor oštri 
elanak proti Petru Keglevidu. Spočitava mu njegova na.silja, kako 
je na silu prisvojio Susedgrad i Stubieu, te mu nalaže, da odmah 
osvojena d()bra povrati. Sabor opominje sve Keglevi(5eve službenike, 
da ga odmah ostave, ako ne bi nalog izvršio* 

Nu za ovo je Keglevi(? malo mario. Kralj Ferdinand naloži sada 
Nikoli Zrinjskomu, da oduzme Keglevi(5u sva dobra, proglasivši ga 
krivcem veleizdaje. Zrinjski se dade na posao, imaju(?i na pom0(5 
štajerskoga glavnoga kapetana Luku Sekelja. Opsjedne Cakovac, 
zauzme grad i samoga Petra Kegleviča i sina mu Matiju zarobi. Iza 
nekog vremena dodje Petar Keglević na slobodu i bude od kralja 
pomilovan, te dobi natrag svoja imanja. Nu opet nije prestao biti 
nasilnikom. I sin mu Franjo, opat topuske opatije, nije bio ništa 
bolji od njega, pa ga je kralj Ferdinand skinuo s banske časti i 
i zaphjenio mu sva dobra. Malo iza toga dne 12. travnja godiue 
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1547. saložiu \e kralj Ferdinand Keglevićevu piilovicu krapinskih 
pristojaliSta barunu Luki Sekelju za 2000 for., makar je tomu pro- 
tuslovilo sedam sinova Petra Keglevića. Godine 1 549. darovao je 
dapaŽe kralj Ferdinand barunu Sekelju gradove Kostel i Krapinu 
na vježna vremena s onim pravima, kako su ih uživali nekada Ivan 
Korvb i Gjuro od Brandenburga. Ipak se smiluje kralj simtvima 
Petra KegleviiSa. U Ratisboni izda im 25. veljače 1567. povelju, 
po kojoj im vraiJa grad Kostel i polovicu ]>ripadaka Krapine. No 
Luka se Sekelj ne htjede odreci onoga, što je prije dobio. Tako se 
porodiše velike svadje izmedju bra(?e Keglevića i haruna Lidte Se- 
kelja. Tekar god. 1560. dobiše braiJa Matija, Petar i bimun Kegle- 
vii5 svoja zagorska imanja KojJtel, l^obor i pidovicn Krapine, pa to 
razdijeliSe na troje.' Dnigoin polovicom Krapine, kao što i samim 
gradom, gosp<jdovao je i dalje Luka Sekelj. Tako se nastaviŠe nepri- 
jateljstva i svadje niedju njiinu. Naročito je došlo do silne mržnje 
izmedju Mihajla Sekelja i Matije Keglevida. Nastadoše radi toga 
pravde, jer zatraiiŠe cijele gradove. No moradoše se napokon polo- 
vicom zadovoljiti, na Što god. 1560. medjusobno braf'a Miitija, Pe- 
tar i Širaun podijele Krapinu, Lolior i Kostel.^ Braća Keglevići 
rado su se dijelili na svi>jih iraanjili, jer su opet g. 156«. dijelili me- ' 
dju sobom oimun i Matija imanja Lobor, Krapinu i Tetušinu. 
Poradi ove diobe porodi se pravda medju Miitijnin i Simunom Ke- 
glevićima, koja je još god. 1571. trajala. 

I politika je razdijelila Keglevi(5e od Sekelja. U hrvatskom plem- 
stvu bile su onda dvije stranke : stranka Tahoga i Zrinjskoga. Uz Ta- 
hoga pristjijašf i)odl>an Ivan Forčit? od Botinca, Mojsija Humski, 
Mato Zalatnoki, Baltazar Prelovski, ]»a Širnun i Matija Ke- 
glevi<?. ITz Zrinjskoga su opet stajali Luka i Mihajlo Sekelji, Stje- 
pan Gregorijaiiec, te nuiogobrojni manji zagorski plemići. Dok su 
se ovako juedju sohom svadjala vlastela, počeh se dizati njihovi 
teSko pritiskivani buiotovi. PoCiotkoni godine 1573 bukne glasovita 
hrvatska seljačka buna. Započe .■^e ok<» Stid)ice i Susjedgrada, ali se 
brzo raširi po Zagorju i Posavini, te predje u Kranjsku i Štajersku. 
U Zagorju bijaše gnijezdo eitave buiu'. Tu prlstadoše uz kmetove i 
prosti plenii(5i i neka odlićna vlastela n. pr. Luka i Matija Sekelji, 

' Ctjurkovita (5. Do litu el ambitii tSlBvoniae et CroaUae. l'eslini IHli. sir, 121. 
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pa vlastela od Zaboksi, jer ]v buna bila napc-rcna osobito protiv Ta- 
boga i Keglevida. 

Oko Stubioe i Siisjeilgrada sakupilo se poretkom veljače god. 
1573. do 20.000 buntovnik seljaka. Naoružani su bili kojefim, po- 
najviše sjekirama, sabljama i puškama. Najprije navale na Tahov 
grad Stubicu, pa ga brzo osvoje i nadjn u njem dosta topova, 
hrane i vina. Sad i^e tu n Stnbici držati seljanki sabor, Medju se- 
ljacima se nalazio i Matija Gubec, špan Kristofora OrSida u 
Bistri. Njega su voljeli seljael, pa su ga izabrali za svoga kralja. 
Gubec stane stolovati u gradu StubiH, te odanle dijeliti seljacima 
svakojake pravice. Proglasi ih nezavisnima od vlastele i slobodnima 
od pla(*aiija svakojakih danaka, od davanja desetine, devetine itd., a 
obei;a još i jednaku razdiobu zemlje i imetka.' 

Gubec je imao uza se nekoga Iliju Gregorii^a, vrsna voj- 
nika. Taj sastavi vojnički plan za seljanku bunu. Cijeli i-e plan raz- 
dijeliti na troje. -Fedna (;e vojska poffl u pomod kranjskim selja- 
cima, dniga u Štajersku, a tre(?a u Posavinu. Kad svuda dignu na 
noge seljake, onda i5e se sve tri vojske sastati s glavnom Gup- 
Čevom vojskom na varaždinskom ili optujskom polju. Ali sve tri 
seljačke vojske nastradale. U Kranjskoj napade barun Thurn na 
nepripravne seljake kod KrŽkoga s .500 konjanika i uskoka; mnoge 
seljake pogubi u krvavom boju, a drugi se potopiše u Savi ili se 
razbjegoše a gore i šume. Isto tako bijaše potučena druga vojska pod 
Ilijom Gregori(!rem u Štajerskoj, Najiao ju je 8clirottenbach sa car- 
skim konjaništvom, nizbio ju i pohvatao nOO seljaka, TrefSa vojska 
doprla je u kraj izmedju Samobora, Oki(?-a i Susjedgrada. Na nju 
navališe plemi(?i pod Gašparum Alapićem i Jurjem Zrinjskim 
kod Kerestinca i potukbse do 800 seljaka.* 

Još je .stajala u Zagorju glavna seljačka vojska pod kraljem 
Matijom Gupcem, Seljaci su haračili ondje neko vrijeme sretnim 
uspjehom, jer ih pomagabu prosti plemifi, a i Gregorijanci, ZaboČki 
i Sekelji. Zauzeše zatim Cesargrad, koji je spadao pod Petra Er- 
doda, pa tu nadjoše mnogo oružja i trOpova. Okrutnim načinom ubiSe 
seljaci plemića Jurja Puneka i razorise njegov dvor nedaleko 8a- 
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Dkkako da m najvUe strailala TahovH imanja. Sve nje- 
gore zgrade prfpalUe i razvalUc gujt-vni sfljiK-i. — T«»ni st* prilikom 
fctit^ie Hrkelji, da «>«• osreU- Matiji Keglevii'ii. >t'edH\-iio hijaŠe Ke- 
^eiić flBgnu])0 dvor, upravo prama kntpinskotna }^dii. a na zemlji- 
itn, koje pripađade njegovoj p>lovit-i krapiru^kili pri]>»dakn. Taj svoj 
dvor otvrdio je Kcglevi<; i u nj stavio iivojc vino, žito i hlago. Kad 
sm se banlovni iteljad skitali |*o Zafforjii, {>lijfne<^ i robe^i go- 
spodska imanja, sakupiš ib mmigo Sfkctji ii Krapini. XjimH pri> 
dniiie joite <n'ojf kmebive Ltko, fla ili je iiilu do ftOO, pa onda 
naloii&e krapioakira svojioa iHnovuiHoia : koujuSiiikn Gašpani Knn- 
tića i račanovo<iji Ivana Dolov^ku, da tu ruljn povedu na Kegle- 
TH^ dvor. U dvora nije bilo do«;!« hranitelja, a i sam Keglevie 
nije bio nauV-an. Tako jiotlje si-ljacima za nikom, te oplijene Ke- 
glevi<'*v dvor, u iza Ut^ ga jrni p«(paii^ i do temelja mzvališe. Time 
DanijcAc Kt^levi^'U velika Stetn. kojn on sam rarona na 10.000 for. 
a zlatu.' 

U iMo doba iCozvao je ban i biskup Juraj Drai^ković hrvata 
ftke iftaleJEe na tubor u Zagreb, da odluće, Sto 6e učiniti u toj ne- 
prilici. Sakupljeni .slaleTJ lutkljm'-iile, da seljake valja slomiti oruža- 
nom rukom. Ka brzu niku sakupi se do HOO plemićkih i lOOO 
zemaljskih vojnika, a na ^-elo im staviSe razdraieiioga Matiju K^le- 
viAi i OaApam Alapi(9i. Seljake nadjoSe u dolini okn Dolnje Stubiee. 
Matiju KeKiević potkupio je »tnbičkoga Tabovii spiiiia. koji se na- 
lazio me<lju Heljacima, pa >;a toc'rno izvijelieivao o i-itavom položaju 
Gui»;-eve vojske. Seljaka je bilo oko 10.000, kad ih U. veljače 1573. 
impadofie plemi(-i. liaKvije »e žestok boj, ali najpnslije Imdu seljaei 
]>obiJ4!<ljeni, u »va »ila njih pohvatana zajedno s Matijom Gupcem. 
Plcmif'd He grozno <*Hvetiik' uhvaćenim seljacima. Svu .sihi seljaka obje- 
»iiie po drveću, a druge pogiibifie mačem. Njihova pak „kralja" 
Matiju (»ujM'ji ovjenČaAe u Zagrebu na Markovu trgu razbijeljenom 
Željeznrtm krunom i rii.-<ji'koSe mu tijelu na Četiri kumada.* 

Kad strasno postradale buntovni .seljan, dakako da ili od- 
mah ostaviiie i oni plcmiči i velikaSi, koji su ih potajno pomagati 
oružjem i branom. I Hekelji se sada tobože staviše proti seljacima. 
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Da se očiste pred plemstvom, dali su iz Krapine pucati iz topiva 
na raštrkane seljanke bjegunce. No ti topovi nišiu bili napunjeni 
tanetima, nego slamom i zemljom.' 

Nego sad je bio Matija Keglevii; na <5elu pobjedonosne plemi^fke 
vojske. 8 njom nakani Keglevii^ osvetiti se svojim neprijateljima. Za- 
puti se dakle s vojskom prema Zaboku i Krapini. Pod zastavama i 
uz jek tniblje dao je Kegleviil plemit^koj vojsci navaljivati na za- 
bočke i sekelske zgrade i dvorove. Poplijeni im i popali sva imanja 
i zarobi neke njihove kmetove, da tako sebi nadoknadi štetu, koju 
mu počiuiše Bekelji i Zabočki. Ali Krapinu nije mogao zauzeti, jer 
su iz nje Sekelji dali pucati iz topova, napunjenih tanetima. Radi 
toga vodila se kasnije pravda pred banom i carem, a ne znamo, kako 
se svršila." 

Sekelji su i na dalje upnivljali Krapinom. No jm) malo se stali 
zaduživati. Mihajlo Sekelj vodio je duge i skupe pravde s Matijom 
Keglevif-em. Poduzimao je i mnoga putovanja; uaro?ito ga je mnogo 
stajalo putovanje u Italiju, gdje je htio posjetiti neka sveta mjesta. 
Razne novčane neprilike prisiliše ga napokon, da je godine 1593. 
svoj grad Krapinu s pripacima i trima dvorima ii Mihovlja- 
nima, Truovcu i Erpenji za 18.400 for. ugarskih založio Ivanu 
i Petru DraŠknvif^u uz uvjet, da će imati pravo preuzeti Krapinu 
sa svim Sekeljevim dijelom, ako im Fridrik Hekelj ne vrati posudjeni 
novac za tri godine. Fridrik shilja poslije tri godine ne isplati svoga 
duga. S dozvolom hrvatskoga sabora i po nalogu potpalatina poslaše 
bra<5a Draškovifi kraljevski brachium protiv Sekelja, da mu oduzmu 
grad Krapinu. No 8ekelj dočeka bnichium oružanom nikom, mnoge 
poubija, dnige rastjera, a za tim brzo prodade gradove Krapinu i 
Kostel Vfradi Keglevičima. Na taj na5m nadmudri on Draškovide. 
Ipak zauzeŠe kasnije Draškoviči na neko vrijeme Krapinu. U to se 
odrekne Toma Erdodi banske časti, jer mu je Beč dosadjivao s nje- 
mačkim generalimii. Sabor zamoli kralja, neka za bana postavi ju- 
načkoga rodjenoga Hrvata, jer da vole zajedno, s domovinom svi 
poginuti, nego da slušaju zapovijedi mostranaca. God. 1596. imenova 
kralj Rudolf TI. dva hrvatska bana : Ivana baruna Draskovifja i za- 
grebačkoga biskupa Gašpara Stankovačkoga. Podjedno darova 

■ Rađki: .Undja" u Starinama Imj. VIII. str. 314. 

■ Ra«ki: „Grw(ft" u SttriiiMoa knj. VIH. utr. 312—324. 



Tvanii DrafkoviAi dio gradova Krapine, Lobora, Kostela, Go- 
i cc, Kov ih dvora i Sa[M-a. Taj dio pripadao je Franji, sinu 
Biiuuna Ke^levit%. koji bjjaže pnl)icgan \i Tursku, primivši tamo Mu- 
hamednv z^kon. Protiv tofja darovanja prosvjedovaše Franjina hrafe 
Ivan, Petar i Jnnij Kcglcvit^- 

Slankovai'ki brzo iniirije, a sav teret ^radjansko i vojničke uprave 
ostade na leiljima Ivana DraŠkovi(5a, koji se vei'^ više puta odlikovao 
u bojevima s Turcima. DraSkovi(^ prve godine razbije eete glasovitoga 
Hnistenbega, te osvoji gradove Petrinjn i Hrastovim, U grad Pe- 
trinju postavi jaku posudu pod zapovjedništvom Dane Frankola. 
Malo ze tim potui^e DraSkovif- turske eete kod Bresta i sagradi most 
preko Kupe. Utvrdivši iznova grad Petrinju, održi god. 1597. novu 
pobjedu nail Tiirciraa kod Kupe, pMJtjera ih za tim ispod Siska. 
Odvažim je branio hrvatske granice od svake turske provale, dapaf^e 
viSe puta se i sam zalijetuo na turske gradove KoPtjijnieu i Viroviticu, 
a Slatinu je uzeo na juriš.' 

Kako i'^e svatko uvidjati, teška bijahu vremena, kad je banovao 
Ivan Draškovif-. Ve(; nekoliko godina nazivlju Hrvati svoju domovinu 
„reliqniae reliquiarum regni Croatiae". (Ostanci os^anaka kraljevstva 
hrvatskoga). I zbilja bijahu to samo ostanci nekada velike i lijepe 
Hrvatske; nikada niti prije uiti poslije nije bila Hrvatsku tako ma- 
lena po opsegu svojem kao što baš u to vrijeme. — Dalmacija bijaše 
pod turskom i mletačkom vlasti. Slavonija je stenjala već 70 godina 
pod Turcima, koji se odanle svaki ćas zalijetahu u susjednu Hrvat- 
sku izmedju Save i Drave, da ju plijene i da odvedu silno roblje. 
Prije nekoliko godhia napuštena bijaše već i ohranbena Unija na 
rijeci Uni. JoŠ se nekako s teškom mukom stražari na Kupi. Dolje 
pak izpod Kupe sve do Dalmacije gospoduju Turci ; samo Primorje 
održalo se radi tvrdili svojih gradova. 

Tako malena Hrvatska ti'el)a da se dan i noć bori s Turcima; 
ili život ili smrt, tako neprestano zvoni u ušiuui onodo))nih Hrvata, 
koji napinju i posljednje sile, samo da održe ovaj preostali komadić 
drage svoje domovine. — A staleži se uprav svojski brinu za to. 
Godinu za godinom sastaju se hrvatski velikaši i plemići, da vjeĆaju, 
kako da se obrane od Turaka! 
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Takav sabor trebalo je sazvati i god. 1.^98. Ban Ivan Draško- 
vl6 pozvao je staleže u svoj grad Krapinu, gdje {-e biti nešto podalje 
od Tnraka. Ovdje se sastanu hrvatski velikaši i plenii(5i 27. kolovoza 
1598, da odluče o dobrobiti jadne svoje domovine. Prva i nHJpreža 
hijaSe potreba, da se sakupi vojska, s kojom de junački ban suzbijati 
Turke. Staleži vide tu nuždu i dobrovoljno se obvezuju, du 6e diči 
sve na noge.. Od svake kude ima se di(5i po jedan pješak, od 10 
kuća po jedan dobro oboružani konjanik, u njime će po volji uprav- 
ljati ban Draškovii^. AH nije dosta, da se daju sami vojnici. Treba 
i radnika, koji i^e utvrdjivati gradove Koprivnicu, Križevac, Iva- 
nić'. Sisak, Bre.-^t itd. na granici Hrvatske. Zato odrt'djuje sabor, 
dii de na tu radnju poći oni, koji ne budu iSli u nit. Mjesto jed- 
noga pješaku dat će r^e od svake kuće dva rudnika, mjesto jednoga 
konjanika imaju se postaviti tri radnika. Njima će upravljati ka- 
petan kraljevstva, a radit će toliko dana, koliko će dana hiti od kuće 
odsutna hrvatska vojska. Pojedini radnik može se otkupiti, ako plati 
po 50 tiinara za svaki dan, što bi ga imao sprovesti u radnji.^ 

Slijedeće g. l.'iSIl. na 4. veljače opet st sastade sabor u Kra- 
pini. Podigle se tužbe, da njemački vojnici čine štetu na plemićkim 
imanjima kod Varaždina i Ludbrega. Sabor 6ini peticiju na nadvoj- 
vodu Ferdinanda, neka već jedanput zapriječi ovaj zulum, ato ga 
jadnomu narodu čine kršćanski vojnici. Uvidja se potreba novca za 
utvrdu kraja oko Kupe. Za to se raspisuje nov porez, od .svakoga 
ognjišta po 2.') dinara.* 

Treći put si; sastao sabor u Krapini 13. lipnja 1(!00. Staleži 
vide. da je gotovo jiorusen bedem Berkuševine, pa za to odredjuju, 
da onamo podju radnici iz Turopolja i SČitarjeva, koji će popra- 
viti, što se dade. Nije dostu, da Hrvatska strada od Turaka i nje- 
mačkih razbojnika. Ove je godine nadošla kuga i ljuto harala po Hr- 
vatskoj. Staleži sada nastoje, da prestane kuga, za to zapovijedaju 
strogi kordou po kraljevstvu i obu.stavljaju trgovinu. Treba popraviti 
cestu preko Maceljske gore u Štajersku. Staleži odredjuju, da 
ondje rade svi Zagorci, naročito pak oni od gospoštije u Krapini i 
Kostehi, koji pobiru maltoviuu na toj cesti." 



' Fraknoi: MoDumeota comltinllH regni Hungarine. Vol. IX. eti. 584—585. 

* Piakooi : Ibidem, str, 59.'). 

' Fraknoi: Ibidem, str. W)7— 6iXI. 



Ove godine {160U). k.ni se baii Ivau Dr!i.5kuvić desio u sviim 
grada Krapini, dodjotie stanovnici iz okolice Kanižke moliti ga, neka 
im pomogne protiv Turaka. On pohiti odmah sa svojimi četami na 
poraoi5. Kod Drave pridruže mu se grofovi Juraj Zrinjski i Fra- 
njo Nadaždi, oba vlastelina hrvatska, sa svojim hrvatskim fetama. 
Kod KaniŽe sretno Turke rastjeraše. 

Medju saborskim zapisnicima, koji se nalaze u zemaljskom ar- 
kivu u Zagrebu, spominju se još dva sabora; jedan od god. 1605. 
drugi od god. 1607. Godine 1605. 18. listopada sazove han Ivan 
Draškovie sabor u Krapinu. Tu se opet radilo o obrani zemlje. 
Babor zaključi, da će za obranu zemlje uz bana svi velikaši vojevati. 
Na 24. listopada iste godine imadii se sal)rati sa živežom i oružjem pod 
kraljev banderij na polju varaždinskom i to u posjedu Semoveu, 
Od svakih 5 kuda 1 pješak i 1 konjanik. Pokupje ima čuvati Pe- 
tar Erdodi. Na molbu staleža šalje se biskup zagreba(^ki Sime 
Bratulid i Niko IStvanffi u Gradjic k nadvojvodi, da mu razjasne 
potrebe zemlje. 

God. 1607. 3. kolovoza sazvan je opet po banu sabor. 

Staleži šalju kralju nuncije Baltazara Napulja, kanoniku i 
lektora kaptola zagrebačkoga, i Jurja Petheo de GerŠe, koji če za- 
govarati potrebe kraljevine. Pošto ban i velikaši idu po nalogu kralja 
na požunski sabor, treba za odsutnosti banove gubernatora. Zaključeno 
je, da preuzmu upravu Krajine I kraljevine Petar Draškovie i 
Franjo Orahovečki, a viče pronotar dobi potpunu sudbenu vlast. 
Na tom Saboru bijahu predmetom rasprave i parnice i svadje medju 
Gavrom i Jurjem Petheo, pak medju Ivom i Jurjem Busanidem. 
Zaključuje se, da iniadu bratski Živjeti, inače <^e se komes varaždinski 
skrajnim mjerama poslužiti. 

Diobu familije Mirkocy revidirat će vicekomes varaždinski. 

Vratimo se raspravama medju Sekeljima i Draakovićima, ko- 
jim još ne bijaše konca. Prerada su Draškovići bili djeca Sekeljeve 
sestre Katarine, udate za Gašpara Draškovića, ipak nije mogao Mi- 
'hajlo Sekelj trpjeti, da Krapina bude u drugim rukama. Za to ju 
opet iskupi od Draškovića. Malo iza toga umro je Mihajlo 8ekelj 
u gornjoj Ugarskoj. No u oporuci je odredio, da mu se tijelo ima 
pokopati u obiteljskoj grobnici u Orniuždu. Tako je njegov sin 
Fridrik t)pet potrošio silne novce, dok je mrtvo očevo tijelo dopre- 
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mio iz gornje Ugarske ii Ornmžd. [T brizi zg noviepiu qjori4f Sp 
Fridrik Sekelj odlufiti, da proda Krapiuu i ostali svoj posjed u SJ*' 
^orju. Kupio ga je Ivan Keglevie, sin nimuna, i nje^va ž^a Hnr 
zaiia Bay za 78.000 for. u t'istom iclatu i srebru. To je bilo go- 
dine 1610. 

Iste te godine desio se n Krapini junaCki hrvatski ban Toma 
Erdodi, koji je god. Ift^'č. razbio Turke kod Siska. Iz Krapine iz- 
dade ban 1610. ziipovjed Kagrebafkoraii kaptolu, da uvede Ivana Ke- 
gleviAi u potpuni posjed Krapine. Tu je zapovijed kaptol izvršio 
27. lipnja, ali je prf)Svjedovala protiv toga porodica Draškovii^a. 
Ta je porodica jož jedanput kasnije prosvjedovala protiv prodaje 
Krapim*. Godine ifil3. očitovala je Eva Mtvanffi, udova Ivana DraS- 
kovi^i, da Fridrik Hekelj nije smio prodati Krapine, jer je pokojni 
Mihajlo Sekelj s Ivanom DraŠkovii^em ugovorio ugovor, što ga je 
kasnije potvrdio i kralj Rudolf i nadvojvoda Ferdinando, a po tome 
ugovom ostavio je Sekelj Krapinu Ivanu DraŠkovieu. Ipak tada silni 
Keglevif- nadvlada pred sudom slabu ndovu i zadrža Krapinu i na- 
dalje u svojim rukama.' 

Već se godine 1610. t. j. kod prodaje Krapine spominje, da 
je grad stranom porušen, a stranom dosta ošte<5en. Keglevi(^i ga nisu 
mnogo popravljali i od tog vremena poCeo se grad po malo napu- 
štati, da kasnije od njega ostane sama ruševina. Za to imade od 
sada u povijesti i malo vijesti o krapinskom gradu. 

God. 1624. mjeseca siječnja opet se u Krapini nalazio Toma 
BakaČ-Erdodi. Slavni laj hrvatski ban bijaše rodjak K^le- 
viču. Toma imao je brata Petra, kojega se kći udala za Hljepana 
Keglevi&i. 8ad je došao Toma Erdodi, da posjeti svoje rodjake. No 
Toma bijaše starac od 66 godina, pa iznenada oboli i umre u Kra- 
pini. Trebalo je sada pokopati slavnoga toga junaka. Da mu is- 
kažu poćast, sakupili .se u Krapini hrvatski velikaši i sila nstalt^ga 
svijeta. Osam dana bijaše Tomiuo tijelo izloženo na odru u gradu 
Krapini, a zatim ga u sjajnom sprovodu odvezoae najprije u njegov 
grad Samobor, a odovud u gornji grad Zagreb, gdje ga izložiše preko 
noći u crkvi sv. Marka, a shjedeći dan svečano .sahraniše u raku 
stolne crkve. Kasnije postaviše lijep mramorni .spomenik s izvanjim 
k^pom i grbom pokojnika. Potanje o sprovodu opisuje suvremenik 



' Kukuljevii^: Glasoviti Hrvali Btr. 176. 



njegov Jiinij Kiitkaj u svojem djelu : Meiiiuriae Rcgiim ct Bniionuii 
str. 149^150. (A'^indobonac 1773.) Tii se veli, da se kod njegova 
sprovoda sabrala nebrojena svjetina. Osim nJegoWli rodjaka bijaše 
300 kopljem oružanih konjanika u crno obudenih, pred kojim vn- 
djahu sluge zlatom bogato oki(?ene konje. Za lijesom idjahu sinovi i 
njegov rod itd. 

Pravda s Draškovi(5ima i Keglevidima radi grada Krapine tekla 
je medjutim dalje. Tekar gnd. 1647. izmiriše se obadvije porodit*. 
Od toga vremena ostade grad Krapina sa svim pripacima svojim 
u nikama porodice Keg!evii5n. 

Spomen o gradu Krapiui čuva se još od g. 1670. Te godine 
bunio se Petar Zrinj.ski i Franjo Frankopan protiv kralja Leo- 
polda. Keglevit'i ostadoše vjerni kralju, te nastojah« osujetiti bunu. 
Za to sazvaše hrvatsko plemstvo na sabor u Krapinu. Ali malo 
tko dodje na sabor u Krapinu, jer se nitko nije usudio didi protiv 
Zrinj^koga i Frankopana. Kad su nekoliko godina poslije toga istje- 
rani Turci iz Hrvatske, te ovako prestala i važnost tvrdih gradova, 
nije napuštena krapinska gradina susvime onako, kako je zadesilo 
mnoge druge vla-stelinske gradove. Kako listine i^vjcdoSe, Keglevi<5i 
stanuju još osamnaestoga stoljeća u njem, a kasnije na svom dobru 
Popovcu kraj Krapine. Kegleviči su nastojali oko popravka grada, 
Što nam svjedoči safiiivano pismo Petra Keglevit^a od god. 1714., 
koje u cijelosti ovdje donosimo, ponajviše za to, da se vidi u ka- 
kvu odnošaju bijahu stanovnici ti^ovišta (eives et bospites) spram 
vlasnika grada Krapine. 

Pismo glasi : 

Ja dole napiszan valujem i zposznavam ovako. Poklarokam veliku 
na popravt'k grada mojega krapinskoga imajuchi potrebochu po- 
štovanu varassa kra])inskoka purgarsku obcbinu jeszeiu na to opro- 
Bzil, da bi mi kamen gfire vu grad voziti pomogli ; na što rechena 
obchina videvszi da takov grada popravek ne lisztor na moje nego 
7. vremenom na njihovo takaj i vszega orszaga dobro hasznovit more 
biti, za to dobrovolno jesu mi k tomu foringe obechali, tuliko, kii- 
liko nihova volja bude, da pako nikaj neštimaju da na potlam ka- 
kov preindicium ali terh od mene ali od dnige krapuiske gospo :le 
na njih zapasti i navlet^u bi se niogel, zato zaradi spomenute pur- 
garske obehine na tom zegumosti ovo chivesto van izgovarjam, da 



po tnm recheni purgari ako koje foringe mene dadu, za nikakov zev- 
szema preiiidicium niti mislim niti hochu nym vehiniti dapache niti deca 
niti snccesori moji vehiniti, ali kakov terli po tom na nje nape- 
Ijati nigdar m-biidn mopli. Ar recheni purgari ako mi kakov kamen 
vozili budu to zuikakve dusnoszti nego o svoje dobre volje to čine ; 
akoti i ov moj liszt imajuchi jošuhe nadalje kakov difficultas i dvoiniu 
recheni purjiari vn tom imali budu, tad konchem i za moju plaću za 
fontove peneszi', uffam se, da mi foringe neizknite. Ako li ni to ne 
lite vnebiniti naj nikaj uv voze uaj z Bogom zmirom budu, i ja 
budem za sze skerbel kak budem mogel, ali niij podpnnoma dobro 
paze, je li mene vceli veruvano ali kumu drugomu ; akn li mi kaj 
dobra vuclnne zahvalnoszt moju hoche imati. Na Sto dajem ovo rake 
moje pismo s pechatjum mojora potvrgeno. 

Comes Petrus Keglevieh. 
Poslije Ki-gleviiSa predje gradina Krapina preko nasljedstva na 
porodicu Lichtenberga, a u najnovije doba postade vlasnicom gradine 
krapinske barunica Josipa OttcnfeIs-Qeschwind , koja dade god. 
1882. zadnji preostatak grada sasma obnoviti a taki još i danas gle- 
damo. — U obnovljenom gradu ne stanuje nitko. Po koji put bijaše 
ovdje zabava izletnika. Pa i sada .stranci na polažu rado pogle- 
daju ruševine ostanaka neko<5 ogromnog i bogatog grada, glavno mje- 
sto županije zagorske, pod koju je neko<5 spadalo 135 imanja u 
Zagorju. ' 
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TRGOVIŠTE KRAPINA. 




krasnoj kotlini Hz rijeku Krapinioii, a is- 
pod grada Krapine razvijao se. kako je 
već prije reSeno, n davnim vremenima trg 
ili trgovište, podgradje Krapina. To pod- 
grHdje ili trg bio je za eijelo, kao Što vidimo i 
u ostalim podgradjima gradskim, sastavljen iz 
drvenih ku<5a i dm^ana poredanih oko jednoga 
širega mjesta, pijace. Tz zapisnika vidimo, da na 
južnoj strani u blizini župne crkve sv. Nikole ne 
bijaše mnogo ku(5a, već. bijahu prazna zemljišta i 
ribnjaci. Krapina se razvijala u prviišnja vremena 
više prama sjeveru — poČam od današnjega tt^a, 
gdje je spomenik dra. Ljudevita Gaja. Sta- 
novnici podgradja branili su grad za vrijeme ra- 
tova zajedno s vojskom vlastelina, koji je stanovao u gradu, kamo 
se sticalo svekoliko stanovništvo iz okolnoga podgradja. Stanovni- 
cima podgradja Krapine ne bijaše od potrebe mnogo tražiti za- 
štite grada (tvrdje), jer je Zagorje bilo dosta osigurano od neprija- 
teljskih navala, pa su se onamo rado povukli vlasnici u zaklonište. 
Stari gradovi nijesu vrijedili samo kao tvrdje i središta vlasti, nego 
se na njih gledalo kao na sredii^ta trgovačke^ prometa. Trgo- 



viićki promot razvio se n gradu samom, ako je položaj dopuštao, ili 
u blizini grada. Osim ovdje u gradu ili u blizini grada vrsio Sf u 
starome životu jo5 vlSe nego danas Irgovaf'ki promet i izvan gradova 
kod crkava, na sajmovima ili na drugim izvjesnim središtima u 
narodu, n. pr. grije su se rude vadile, gdje su se putevi sastajali, 
blizu brodova itd. I takova mjesta pofeše zvati po uzroku njihova 
[>ostanka trgom, kasnije trgovištem. Trgu se najprije po?elo da- 
vati znatl'en je v ar o S i tako , da je grad označivao utvrdjenja grad- 
ska, a trgom se nazivalo stanovništvo, koje je bilo u gradu ili inaee 
gdje na gradski način živjelo. 

U DaničiilevH rječniku iz književnih starina vidimo, da je trg 
značio : 

1. mercatui:^ sive nundinae (trg ili pazar); 

2. forum, (tržište ili pijat^a, Čaršija) ; 

3. oppiduni nundinaruni (varoš, trgovište); 

4. raerx (roba, espap) ; 
T). mercatnra (trgovanja). 

Da se trg pokraj grada držao i pošt^i je grad pito u razvaline, 
dokazuje nam najljepše trgovište, ili. kako ga zngorski narod i stari 
kajkavski pisci zovu, varoS, varaš Krapina. 

Bilo je historičara, koji su tvrdili, da je to trgovište krapinsko 
opstojalo još u doba rimsko. Nama je poznatii. da mnoga mjesta u 
Hrvatskoj, Slavoniji i Dalmaciji imaju svoju historiju iz onih vre- 
mena, kad su u tim krajevima gospodovali Rimljani. Ne hi dakle 
bilo nikakovo Čudo, da je i Krapina bio kakav „oppiduni" ih „mu- 
nieipium" silnoga rimskoga carstva. To se za sad ne može potpuno 
dokazati. Znade se doduše, da je negdje n Hrvatskoj bio velik 
grad „Jovia". Glasoviti naš zemljak Andrija Blaškovit? us- 
tvrdio je, da taj rimski grad nije drugo, nego današnjii Krapina.' 
Blaškovi^a je na tu tvrdnju po svoj prilici navelo usmeno predavanje 
naroda oko Krapine. Pripovijeda naime ondje narod još i danas, da 



* CivitBtem Juviani ut Krupiiiac ndsuribuiii, iliiitiiiitiu Joviue nb Ai[uii Vivn in utroque 
ItineTurio deHcripta atlnionet. milk ijiiippe pamuH, (tiubiiH HieroBolyinitanuni nhuiidat tanti 
hsii<] Hunt, ut iu divcrNiiin itlieat »nimiLH: hu vetant exem|>lti, i)iiar. »i ItiDerarium iiniim cum 
altero Itinerario coDUndas, psećim wnf obgentnL Fugoaat cliam pro Krapina perampta, 
vetiislaqiie ruUera: neque iiiBi;ripiioniiin Komn&ariim egena iiiop8qiie, modo cura avorum ad- 
fiiienet, nive nunc adensct etinm, i^iiu praetJosa haeu autiqiiitati8 monimenta aibi, patriae, orhi 
qiie eruditn Rditervanda pxmtiiiiHret. <.\iidreae BlaBkoviuh; „EJHt.oria UnJversHli}! Illvrid," 
TomuB I. Disaertationum pars I. pagiaa ii4 et tJ5. Zagcabiae 1761. 
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je tamo opstojao velik židovski grad (Judenburg). Blaabovii^ pako 
morao je znati, da naš narod ne može sebi dobu prije kr8(?anstva 
predstaviti drukčije, nej;o kao židovsku dobu. To dolazi odatle, Sto 
se našemu narodu duboko npilila u pamet bibli^ka povjesnica. Ta 
pak jednostranost još se i time moglii osnovati u našem bezazlenom 
narodu, što inu je odviše udaljeno pogansko doba, Znajm? dakle 
Blaskovi«?, da naš njirod sebi predstavlja sve za židovsko, što je pret- 
kršc^usko, dakle pogansko, lako je došao na tu misao, da je Kru- 
pina morala opstojati još u rimsko, dakle pogansko doba.' 

Nefco Jovia Ino je velik rim.iki grad u ovim stranama. To je 
tiadabnulo inafe trijeznoga JaiuhreŠiea, te je iz Krapine nail-inio sto- 
licu rimskili careva i glavni grad velikoga Ilirika. To je dakako 
bajka i puko maštanje, pa se mora u kritiei zabaciti. 

Rimski grad Jovia nije nikada bio tamo, gdje je danas Kra- 
pina. To su ve<5 dokazali naši stari pisei : Jordan, Bedekovit; i 
Katanf-ie. Jovia ležala je na cesti od Optuja prema Osijeku u 
današnjoj našoj Podravini, po svoj prilici u okolici Ludbrega. One 
pako stare zidine oko Krapine, koje narod nazivlje židovskim gra- 
dom, svjedoče samo to, da je ondje stajao neki grad još onda, kad 
je narod bio poganske vjere. Ne može se naime ničim dokazati, da 
te zidine imadu na sebi što rimskoga, naročito nema na njima la- 
tinskih natpisa, kako to tvrdi Blaškovič u spomenutom djelu." 

No po iskopanim n Mili al jek ovu jarku kod Krapine dvim 
žrtvenicima godine 189.'),, posvećenim Jupitru, inoŽemo se zabaviti 
mišlju, da je iia mjestu današnje Krapine nekada zbilja bio rimski 
grad ili na.seot>Iiia. Nadje li se više rimskih spomenika u Krapini, 
onda bi se možda mogla doznati i povjest Krapine u rimsko duba. 

U vijestniku hrvatskoga arheoložkoga družtvu od god. 1899. u 
trećem broju donaša nam sveuč, prof. dr. Brunšmid o tim isko- 
panim Žrtvenicima ovaj opis: 

Koncem srpnja 1895. javio je sada već pokojni g, Ljudevit 
Sartori, podarcidjakon i župnik krapinski, jugoslavenskoj akademiji' 
da su se u Mihaljkovom Jarku kraj Krapine našla dva kamena sa 
napisom. Akademija je taj dopis predala ravnateljstni arheološkog 
odjela narodnog muzeja na dalnje uredovanje. Iz jedne sam opaske 
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u SartoriJKVU Hstu nagadjau, da bi tu katucnji- muglu liiti rimsko, a 
Ut mi je dalo povoda, da osobuo odt'iu u Kropiim, kako bi uzino- 
gao. da stvar pobliže ispitam, Tu sam ustanovio slijede(5e : \e6 dulje 
se je vpemt'na opažalo, da kod orunja na zemljištu Verone Simunid, 
koje se niilszi u neposrednoj blizini njezine ku4!-e u Mihnljkovu Jarku, 
na jednom mjestu plug nasijeda iia veći kenien. I>a se ta zaprijeka 
ukloni, otkopaše ljudi na ovom mjestu zemlju, te tom prigodom iz- 
vadiše dva velika bogu Jupitru posvećena rimska žrtvenika od pje- 
šdjenjaka, koji su u zemlji povaljeno ležali, i to tako, da su plohe 
na kojima se nalazi napis bile dole okrenute. To je kamenje bimu- 
ni<5ka prodala Barici Krsnik, a od ove sam oba komada otkupio za 
narodni muzej, gdje se sada nalaze. 

Iz pripovijedanju seljaka, dalo bi se nagadjati, da su ti žrtve- 
nici nadjeni doduše povaljeni, ali in situ u jednom Jupitru posveće- 
nom svetištu, koje je bilo ogradjeno okolnim zidom, sagradjenim od 
nepravilnog kamenja. Seljaci su mi naime pripovijedali, da u stano- 
vitim ravnim potezima na oimunićkinoj i susjednim njivama ima u 
zemlji fundamenata. Na temelje razvaljena hrama po mojem se sudu 
i tom slufaju ne ee smjeti pomišljati, jer ne vjenijem, da je u tora 
zabitnom mjestancu, koje je ležali*, reć bi na periferiji rimske kul- 
ture, mogao biti hram takovih dimenzija, kako bi se po označenim 
mi potezima morao konstruisati. O istinitosti tvrdnje nisam se mogao 
sam osvjedočiti, jer je njiva, kada sam bio u Mihaljkovom Jarku, 
stojala pod kulturom. 

Od ovih žrtvenika, koji su oba od pješčenjaka, jedan (slika 1.) 
je 1'31 m, visok, 0-46 širok i 0'25 debeo. Napis glasi: Ifovi] 
o[ptimol m|aximo]. T[itns] Accius Severus, b[enc] 
fficiarius] co[n| s[ularis] nfetum] s[olvit1 [libens] 
m[erito]. Ispod napisa nalazi se bršljanov listić, koji na starim 
spomenicima veoma često zastupa rastavnu točku. 

Dnigi je žrtvenik (Slika 2.) nešto veći (vis. 3*56, Sir. 0*52, 
deblj. 0'22), ali mu je napis dosta izlizan. Napis njegov glasi: I[ovi] 
o[ptimo] m[aximo]. Bila ni co[nls[ularis] v[otuml 
s[olvit] l[ibens] m|erito|. Ovaj je napis s toga zanimiviji od 
predjašnjega, što nam navodi ime jednoga provincijalnog namjesnika, 
koji je dosele u opće nepoznat. Kako je uapis zapisan po prilici u 
in. vijeku posl. Kr., to taj Tiberius Silan us može biti iden- 



tifan Sa Jiinijem Si lan om, kojise k 2G. lipnju 23ti. spominje 
kao cousul siiffettns, ili su onim Silauom, koji je u prosinini nepo- 
znate godine, no prilii'i na koneii drugog stoljef^a, bio sa uekiiu M. 
Ser^jem consni siiffectti.-J. U kojoj je provineiji Tiberius Sllamis bio 
niiinjfsnikom, iz našega napisa ne doznaji-mo, ali je vjerojatno, da 
je on to bio n gornjoj Panoniji i tu nekako prije sredine tre&ga 
stoljeća. Kakove su funkcije izvršavali beneficiarii cousulares, za 
koje se u nekim napisima spominje, da su bili nsi stanovitim totV 
kama šta(ioninini, nije posvema sigurno, ali je vjerojatni', da ini je 




Rimski žrtvenici sa napisom \z Mihaljkova jarka k^d Krapine ' 

bila povjerena sigurnosnu služba. Takova žamlarskii postaja nalazila 
se je valjda i u Mihaljkovom jarku. 

Valjda iz istoga svetišta potječe i jedan Žrtvenik, koji je uzidan 
u uglu izpod ku(!e Imbre Malarida u Polju kbr. 9. Nalazi se tamo 
vee preko 50 godina, a navodno je donesen sa istogit mjesta, ali s 
brijega, Da li ima na kamenu kakov napis, ne moŽe se viditi.* 

' Ustupljeno dobrotom proresorit dr. Br u nimids, iz ^Vjesnika" hnatekoga »the- 
"lolkoga društva. 

' VjmDik hrvatskog arheololkog druHva Nove serije eveak« 3, Zaf^reli IUW. str. WS. 



X('go uko Sf i Krapini ne možt' potpuno ilokazuti, da je up- 
stojala još u rimsko doba, time joj ne pada slava, da je staro mje- 
sto. Nema naim<' iiiŠUi naravnijcga, nepo da se razvije veliko mje- 
sto u plodnoj i knisnoj dolini, iito jii t^ini rijeka Kmpinica. Naokolo 
jK) brijefiovimii stajala Rii tri nfvrši^eiia grada: Krapina, Psari i 
Šahap, u kojima jt> stanovala gospoStija, a dolje u dolini naselili se 
mirni poljodjelci, radini obrtnici i poduzetni trgovci, jer su se u fasu 
[>ogibelji mogli tjkloniiti u one tvrde gradove. 

O spomenutim gradovima sačuvao se pisani spomen iz 1*2. vi- 
jeka, a opstojali su bez dvojbe još davno prije. Ovo nas odvažuje, 
te možemo smjelo ustvrditi, da je trgovište krapinsko opstojalo veC 
onda, kad su Hrvati imali svoje kraljeve iz narodne dinastije t. j, 
prije 12. vijeka. 

Ali bistorija se počinje s pirjanim spomenicima. O Krapini pak 
kao trgovištu pisani nam se spomenik sačuvao tek od god. 1347. 
Povjest dakle krapinskoga trgovišta počinje s godinom l;i47. 

Najstariji vlasnici grada (csu^trum) Krapine, pod koji je spii- 
dalo i krapinsko trgt)vište (oppidnm), bijahu ugarski i hrvatski kra- 
ljevi. Vlasnici pak grada Krapine vladali su i trgovištem; o nji- 
hovoj je volji ovisilo, boi?e li trgovištu podati vei^ih ili manjih 
prava. Osobitim pravicama nadario je krapinsko trgovižte kralj Lju- 
devit I., kad se g. 1347. desio u Zagrebu. Ove su pravice bile te- 
melj cijelomu kasidjemu nredjonjn krapinskoga trgovišta, za to ćemo 
ih i mi po redu izbrojiti. 

1. Svaki stanovnik krapinskoga trgovišta, koji ima tri rali zem- 
lje, davat 6e vlasniku Krapine na godinu •'iO banskih dmara, i to 
jednu polovicu na dan sv. Mihalja, a drugu na Jurjevo. U ime 
stanovine ili salaša (descensus) pladat 6v svi zajedno u dva puta na 
godmu jedno ži vince (pecus) što vrijedi 60 banskih dinara, 
100 hljebova kruha, sol, ti piladi, 5 mjerova zobi, 3 vjedra vina i 
jednu funtu papra i šafrana. Uz to će još dati vlasniku Krapine 
objed i večeru, kada dodje u Krapinu. 

2. Za ubojstvo imaju pla<Sati Ž.'i maraka. 

3. Stanovnici kraphiskoga ti^ovišta sami će sebi birati sudca, 
koji će im suditi u svim parnicama. Samo u tri slučaja suditi će 
kaštelan grada Krapine, koji u gradu vlada u kraljevo ime. Ti su 



slučajevi: tadbina. nasilje i ubistvo. Od birovine ići će dva 
dijela kaštelanu, a treći dio sucu. 

4. U parnicama spomenutih triju zločina, radi kojih sudi kašte- 
lan, plaćat 6e. se rota (t. j. polaganje kletve) sa 40 dinara, a u par- 
nicama, koje su tekle pred mjesnim sucem, nije se plaćala rota. 

,^1. Dvoboj bijaše posve zabranjen. 

(\. Ako je koji stanovnik krapinskoga trgovišta umro bez od- 
vjetkii, mogao je .slobodno drugomu ostaviti svoje imanje i samo će- 
tvrtinu jedne marke morao je ostaviti kaštelanu kao posmrtni dar i 
jo§ n(4i drugi žrtveni dar. 

7- Trgovina je bila slobodna u krapinskom trgovištu. 8vaki sta- 
novnik — trgovac — slobodno je dolazio i odlazio s robom, ali je 
morao platiti 12 dinara kao zemljurinii. 

y. Trgovište mora priznati za svoga .ujestanina svakoga službe- 
nika gradskoga, koji bi sebi u krapin.skom trgovii5tu sagradio kuću ; 
on će uživati iste praviee, kati što i drugi mještani. 

9. Mjesto vlasnika upravljat će krapinskim gradom samo jedan 
kaštelan, a ne više njih. 

10. Ovaj pako kaštelan ima se strogo držati svih pravica, što 
ih je eto sada kralj l^judevit I. podijelio krapinskomu trgovištu.' 

Kako se vidi iz sadržaja ove listine, bila je dana krapinskomu 
trgovištu znatna autonomija. Porez nije bio velik, a kompetencija 
vlasnika grada Krapine ograničena samo na tri slučaja: ako se radi 
o tadbini, ubojstvu ili nasilju. 8ve dakle, što pretpostavlja mirni 
život trgovačkog, obrtničkog i poljodjelskog stališa, spadalo je u auto- 
nomiju krapinskoga ti^oviSta. Ono je samo sebi biralo suea i sve 
ostale službene osobe, pa je i samo trgovište odhičivalo, kako će 
se upravljati. Krapinci osjećali su ovu veliku slobodu i ponosno se 
nazivali,, „purgarima", ako i nije njihovo mjesto dobilo pravo i čast 
.slobodnoga kraljevskoga grada. Krapinsko trgovište ostalo je samo 
poveljeno trgovište, ali s velikom autonomijom, ipak ne toliku, ko- 
liku su imali pravi hrvatski kr. slob. gradovi. 

Krapine! morali su se odsada brinuti samo oko toga, tla im 
svi budući vlasnici krapinskoga grada potvrde ove pravice, Sto im 
ih je podijelio kralj Ljudevit I. god. 1347. Mogao je naime vlasnik 
grada stt^uti ili povećati pravice trgovišta, jer je ovo spadalo u 



* Isroniik u arkivD alab. kralj, povelj. trgovišta Krapine. 



opseg njegove vlasti, budući da je ležalo na zemljištu, koje pripa- 
daše krapiDskom gradu. 

Mora se priznati, da sn Krapinci budnim okom bdili nad svo- 
jim pravicama. Odmah godine 13.53. — dakle 6 godina poslije po- 
dijeljenja njihovih pravica, kad su još svima bile u pameti — šalju 
Krapinci svoje poslanstvo k Stjepanu, bratu kralja Lju- 
devita I., i vojvodi slavonskomu, da kao ban hrvatski i upravitelj 
krapinskoga grada potvrdi pravice krapinskoga trgovišta. ' Isto ta- 
kovu potvrdu imamo od slavnoga Stjepana LackoviiSa. Ovaj je 4. ko- 
lovoza g. 1371. kao nadvornik Ugarske, a čini se i zagorski župan 
i upravitelj Krapine potvrdio sve pravice, eto ih je kralj Ljudevit I. 
krapinskomu trgovištu podijelio g, 1347.* 

Nadalje sačuvala se listina od g. 1390. izdana od Stjepana pa- 
latina Ugarske u Čakovcu. Tu se nalaže Franji kaštelanu krapin- 
skoga grada (castellano nostro de Carpona), da se u svemu drži 
one povelje, koju je Krapincima dao g. 1347. Ljudevit I. 

Dvadeset i pet godišnji hrvatski pokret, što je sliedio poslije 
smrti Ljudevita I. (g. 1382.) promijenio je gospodare Krapine. — 
U velikoj naime nevolji pokloni kralj Sigismimd god. 1397. mnoge 
zagorske gradove — medju njima i Krapinu — silnomu celjskomu 
knezu Hermanu, da ga pritegne na svoju stranu. Odsada su knezovi 
celjski vla.snici Krapine preko pol vijeka. Krapinsko trgovište treba 
dakle, da traži potvrdu svojih pravica od knezova Celjskih. I zbilja 
imamo njemački pisanu povelju, kojom knez Herman Celjski godine 
1416. u Celju potvrdjuje sve pravice, ato ih je krapinskomu trgo- 
vištu podijelio kra-lj Ljudevit I.' 

Isti ovaj Herman prvi je povefSao blagostanje stanovnika kra- 
pinskoga trgovišta., Dozvolio im je naime na sam BoŽid god. 1418., 
da smiju svake gbi^e obdržavati sajam na prvu nedjelju poslije sv. 
Miholja. Listina je pisana njemačkim jezikom. Krapinsko se ti^ovi- 
8te zove „Unser Markt an der Kreppinn" Sto se tiče prava ovoga 
sajma u Krapini, izjednačio ga je Herman Celj-ski s onim pravima, 
što ih ima grad Celj kod obdržavanja sajmova. Da pak unaprijedi 
trgovinu ovoga miholjskoga sajma u Krapini, oprostio je Herman 
Celjski krapinsko trgovište od plaćanja sajamnine na 10 godina.* 

Valja da je tko smetao Krapince u obdržavanju ovoga sajma, 
ili se možda nisu ćutili dosta sigurni za nj, jer ih g. 1430. vidjamo, 

' — ' Isvornici u ackiva alob. kralj, povelj, trgovišta Krapine. 



gdje idu s istom molbom pred kralja Sigismilnda. Njihovu molbu 
podupro je sam Herman Celjski, tadašnji hrvatski ban i t^st kralja 
Sigismunda, Što ju je izdao u NOmbergu 3. srpnja 14;10. krapin- 
skomu trgovištu. Sigismund potvrdjuje sajam o Miholju, pa odre- 
djuje, da se u krapinskom trgovištu obdržavaju s islira pravima, kao 
što i u drugim slobodnim gradovima.' 

Godine 1456. bio je u Biogradu ubijen Fridrik Celjski, gospo- 
dar Svih Celjskih imanja, dakle i Krapine. S Fridrikom izumre modna 
porodica Celjskih, jer on ostan iza sebe samo udovicu Katarinu 
Branko vi<?evu. Ova je odmah god. 14.^7, prodala uz ostale zagorske 
gradove i Krapinu za neznatni novac hikavome Cehu Ivanu Vitovcu. 
I krapinsko trgovište dobilo je dakle sada novoga vrhovnoga gospo- 
dara. Prema tome trebalo je, da mu se na potvrdu podnesu pravice. 
Što ih je krapinskomu trgovištu podijelio kralj Ljudevit I. Krapinci 
su bez dvojbe tn i ut^inili. ali nam se nije sačuvala povelja Ivana 
Vitovea, od g. 14.56—1468. bana hrvatskoga. Sudimo to po tome, 
sto odmah god. 1469., dakle godinu dana po.slije smrti Ivana Vi- 
tovca, idu krapinski poslanici k njegovim sinovima i naslijednicima 
Jurju, Ivanu i Vilimu, pa od njih traže potvrdu svojih pravica. Sa- 
čuvala nam se njema(''kim jezikom pisana povelja, kojom Juraj Vi- 
tovac, grof Zagorski, dne 13. siječnja god. 1469. potvrdjuje krapin- 
skom trgovištu sve pravice u ime svoje i u ime svoje bra»?e Ivana 
i ViUma.' 

U ovo vrijeme pretrpjeli su mnogo Krapinci. Ved nekoliko go- 
dina nije bilo u Hrvatskoj pravoga reda. Kralj Matija Korvin vodio 
je krvavi rat s Češkom, mjesto da se brinuo, kako bi tjerao Turke 
od granice hrvatske i ugarske. Isto tako nije hilo Hrvatskoj nika- 
kove koristi od njenih banova Ivana Tuza (1466—1469.) i Blaža 
Mađara (1472 — 1476.). Ove prilike upotrebiše Turci, pa se svake 
godine zahjetali u hrvatske i slavonske (krajeve) zemlje, palili i pu- 
stošili, te u roblje odvodiH silu naroda. Narod bez oružja bjeiao je u 
gore i tvrde gradove, a Turci palili sela, da je bila prava strahota 
gledati onaj dim i plamen cijelih krajeva. Svako prolje(5e dolijetali 
su čopori turski, da izvode strašna krvološtva u naŠim zemljama i 
da odvode silni plijen. Tako su god. 1470. po tri puta provaljivali 

' IVjepis potvrde kralja Badolfa II, od god. 1588. u arkivD elob. kralj, povelj. trgo- 
viiu Krapine. 

* Izvornik u Eirlnvu alob. tra^ povelj. ti^ovišla Krapine. 



kroz Hrvatsku u susjedne slovenske krajeve. Prvi put odvedoSe deset 
hiljada ljudi, drugi put dvadeset, a treći put ?ak trideset hiljada 
ljudi iz hrvatskih i slovenskih zemalja. Već je sva Hr\'atska stradala 
od turskih provala ; jedino Zagorje kao da će biti poštedjeno. Ali 
da, ne pnstiSe ga Turci u miru. — Godine 1473. baci se jaka tur- I 
ska vojska od 27.000 ljudi preko Hrvatske i Kranjske u Koniaku. 
Valja ila u tim zemljama ne nadjoSe već dosta plijena, jer se kndi , 
vratiže preko Štajerske i Zagorja,' 

Ovaj put silno postrada čitavo Zagorje, pa i okolica Krapine. 
Zemlje su bile tako opustošene, da se kralj Matija Korvin našao pri- ] 
nudjen, da oprosti god. 1477. zagorske grofove Jurja i Vilima od ] 
svih poreza i dada. Za razlc^ navadja sam kralj, da su Turci kra- 
pinsku okolicu sasvim opustošili.* 

Kasnije se spominje, da je i trgovište krapinsko bilo obzidano I 
zidom. Mi mislimo, da je to učinjeno odmah poslije ove strasne pro- 
vale turske, jer je bilo potrebno, da narod kamo snese u takovom ( 
slupaju svoje blago. i 

Godine 148.^. Krapina je opet promijenila vlasnika sv<)ga. Vi- I 
tovei ustali su protiv kralja Matije Korvina, pa im ovaj oteo zagor- 
ska imanja, dakle i Krapinu. Devet godina upravljao je ipak gradom 
Krapinom Jakov Sekelj, koji je u kraljevo ime osvajao Vitovčeve 
gradove, pa sada n^.ivanjem tih imanja nastojao, da sebi namakne I 
potrošene novce. Ali pravi vlasnik bio je kralj Matija Korvin, pa ' 
za to k njemu hite g. 1489. krapinski poslanici, da traže potvrdu 
svih onih pravica, što im ih je podijelio kralj Ljudevit I. Sa(''uvala 
nara se listina, kojom kralj Matija Korvin na Martinje god. 1489, 
potvrdjnje sva prava krapinskoga trgovišta.' Malo iza toga — 19. 
studenoga g. 1489. — podijelio je kralj Matija krapinskom trgovi- ] 
štu pravo, da drži godišnje sajmove o sv. Florijanu i sv. Ladislavu | 
s onim istim sloboštinama, kako se sajmovi obdrŽavaju u ostalim j 
slobodnim gradovima. V istoj povelji dozvoljnje kralj Matija krapin- 
skomu trgovištu, da uzimlje sajmovinu, ali pod lim uvjetom, da se ] 
dobiveni novac ujtotrljebi na utvrdjivaiijc i opravljanje samoga trgo- 1 
višta.* Ovo .joštt( više potvrdjuje naŠa misao, da u to vrijeme pi 

' i^Diifiklas : „Fovlut hrvAtaba" 1. dio str. libH, 654 i 656. 

' Povelja prije u zem. ukivu N. K. A. Fagc 90. br. 9ti. saiia u Budimpešti. 

' IiTornik u nrkivii sirili, kralj, povelj. trgovišta Krapine. 

' Ibidem, 



ntvrđjivanje krapinskoga trgovišta, koje je tako nastradalo kod tur- 
ske provale god. 1473. 

Kad j« ^od. 1490. umro kralj Malija Korviu, «?inio je njegov 
nezakoniti sin Ivan Korvin ugovor .s novim kraljem Vladislavora II. 
Po tom ugovoru dobio je Ivan Korvin medju ostalim mnogobrojnim 
gradovima takodjer i grad Krapinu kao svoje vlasništvo. Ali smo 
već spomenuli, da se iz Krapine nije dao maknuti Jakov Sekelj, 
dok ne nadoknadi svoj potrošeni novac. Tekar g. 1494. dodje na- 
pokon Ivan Korvin u po.sjed Krapine. Tako dobije i krapinsko tr- 
govište novoga gospodara ujedno hrvatskoga bana i slavnoga vojvodu. 
Odmab hite k njemu Krapinci, da i:n potvrdi sva prava, što ih ste- 
koŠe do sada. Ivan Korvin izda im 1, svibnja god. 1495. dvije po- 
velje. U prvoj potvrdjuje sva prava mjesta Krapine, kako ih je po- 
dijelio kralj Ljudevit I. U drugoj pak listini potvrdjuje Krapincima 
pravo, da obdržavaju .sajmove na dane opredijeljene po kralju Matiji. * 

Godine 1604. umro je u Krapini hrvatski ban Ivan Korvin. 
Krapinom i nadalje vlada njegova udovica Beatrica Frankapanka. 
Pred nju donesoše Krapine! onu listinu od g. 1489.. kojom je kralj 
Matija Korvin potvrdio sva prava, Što ih je krapinskomu trgovištu 
podijelio kralj Ljudevit I. Odsada se u opće u svakoj ovakovoj pri- 
lici Krapinci služe ovom listinom kralja Matije Korvina, valja da za 
to, da što bolje nćvrste originalnu listinu kralja Ljudevita I., na 
kojoj temelje sva svoja prava. 

Beatrica Frankapanka izdala je n Rakovcu 19. lipnja 1,506. 
listinu, kojom potvrdjuje krapinskomu trgovištu sva prava.'' Dvije 
goilini- iza tfiga udala se Beatrica za Gjum Brandenburškoga. Kad 
je pak g. ir^n. umrla Beatrica, a u Krapini desio se njezin supnig 
Gjuro, zamoliše ga Krapinci. da im potvrdi njihovo stare pravice. 
Gjuro Brandenbnrški ufinio je to 11. srpnja liJU., kad je krapin- 
skom trgovištu izdao posebnu povelju.' 

Gjuro BrandenburSki bijaše rasipnik. Po malo potrošio je on 
silu novaca, te najposlije morade prodati i Krapinu. — Kupio ju 
Petar KegleviĆ zajedno s Mihajlom Jambrekovićem od Središća, pa 
— razdijeliše medju se krapinsko imanje. Sada nijesu Krapinci pravo 

' Izvornik u arkiTU elob. kralj. pOTelj. UgoviSta Krapine. 
' Ibidem. 
' Ibidem. 



zDBli, tko im je pravi pospodar. Kad je na to nmro Jambrekovi«^, a 
njpj;ova sr udovica KatHrina g. 1534. udala za Vuka Frankapana, 
nanmišc Krnpinei u oba gospodara zatražiti potvrdu svojih prava, 
samo da budu sigurniji za njili. Vuk Frankapan izdiio im ]v o toj 
potvrdi povelju u Krapini 8. svibnja 1534.' Iste godine potvrdio im 
je pravice i Petar Keglevit', namjesnik banske ?asti u HrvHtskoj i 
Slavoniji.^ 

Jambrekovii'eva kf'i Katarina udala se god. l.'f.'tG. za baruna 
Luku Sekelja od Ormnžda, te mu kao miraz dnnijehi Jambrekovii^cvu 
polovicu Kra]»ine. Nego Luka Sekelj imao je mnogo neprilike, dok 
je dobio svoj miraz. Vide(?i Krapiuci novoga gospodara, eto ih opet 
k njemu s listinom polvrdnicom kralja Matije Ktirvinii, pa tra?.e od 
Bekelja, da im potvrdi stjirc pravice. Luku Sekelj potvrdio im je sva 
prava izdaviSi 7. lipnja L't47. o tome u Krapini posebnu listinu.'' 

Sto godina iza one turske provale zadesila je Krapince nova 
nesreda. God. naime lf»7y. buknula je poznata seljačka buna. Kra- 
piDci bijahu .jpurgari". njih se dakle nije seljafka buna ticala nepo- 
sredno. Ali ih se ipak taknule posljedicti seljačke bune. Spomenuto 
je već, da je krapinsko imanje od g. 152.'). razdieljeno na dvoje. 
Jedan dio je sada pripadao Sekeljima, a drugi dio Keglevićima. No 
izmedju Miliajla Bekelja i Matije Keglevida buktilo je silno neprija- 
teljstvo. U toj prepirei stajahu Krapinei na strani Sekelja. — Po 
svoj prilici sudjelovahu i stanovnici krapinskoga trgoviSta u onoj Četi, 
s kojom je Sekelji početkom veljače god. 157^. razorio Keglevičev 
grad kraj Krapine. Nu poslije uguaene seljačke bune ljuto se Kegle- 
vič osvetio Sekeljima i Krapineiraa. Uz Alapiča naime bijaše i Ma- 
tija Keglevit^ vodja plemićke vojske, koja je Matiju Gupca potukla 
14. veljače 1573. kod Stubice. Mjesto da raspusti svoju vojsku, po- 
veo ju je Keglević na Krapinu, pa opsjedao s njome grad i trgovište. 
Grad je bio vrlo utvrdjen, a uz to pun topova, te se obranio od Ke- 
glevićeve navale. No trgovište je ovaj put ljuto postradalo. Nemamo 
tom potankoga opisa, ali pozitivno znamo, da su Krapinei ovom 
prilikom izgubili svoj peČat. Pošto se pak pecat čuvao kao kakova 
svetinja, možemo sebi predstaviti, kolika je bila zbrka u krapinskom 

' Izvornik u HrkJvii slob. kr&lj. povelj. trgoviSta Krapine. 

'' Prijepis potvrtle kralj« Rii<)o!fR II. od god. 1588. u arkivu slol). kralj, povelj Irgo- 

' Tbi'ieni. 



trgovištu, kad je KeglevM opsjedao, jer je krapinski mjesni sudac 
morao bditi nad peoatom. Eadi loga ira je morao kralj Rudolf II. 
g. 1588. potvrditi novi pedfttnik. koga su imali od ?ista srebra. — 
Krapinska opi^ina i/uva još i danas ovaj pečatnik, koji visi na sre- 
brnom laneidu. Pi'čat je okrugao, u promjeru mjeri 35 milimetara. 
Na njem se vide tri kule od tesana kamena. Srednja je kula naj-^ 
viša i nosi Četiri kruništa i <lva usporedna prozora u gornjem spratu. 
Postrane su kule niže, iniailu po tri kruništa i visoki krov, koji na 
svakom kraju sedla nosi po jednu nataknutu kniglju. Sprijeda su 




Pečat slob, kr. pov. trgoviSta Krapine. 

kule za-5tićene zidom, koji imade u sredini 5etverouglasta vrata, nad 
kojima se uzdiže mali toranj i^a ziišiljenim krovom. Na skrajnim dije- 
lovima zida namješten je po jedan mali šiljastim krovom nutkriti 
tornjii?, a medju ovim i tornjem nad vratima po dva kruništa. Na 
okold stoji nadpis: 

„S(igil]um) c[i]vium df Crappinna e[st." 

Ovaki se pečati izradjivali u 14. vijeku. Za to se misli, da je 
Krapini taj pečat podijelio kralj Sigismund koncem 14. vijeka, a 
potvrdio ga na novo kralj Rudolf IT. g. 1588.' 

Spomenuli smo vei!^, kako su Krapinci od svakoga vlasnika Kra- 
pine tražili potvrdu svojih pravica, koje sižu joŠ od vremena Lju- 
devita I. Tako im je i Mihajlo Sekelj morao potvrditi ove pravice 
posebnom poveljom od 20. veljače god. 1577.. kad su pred njega 
došli stanovnici krapinskog trgovišta i pokajali mu listine Luke 8e- 
kelja i Petra Keglevića.^ 

' Loazomski: „Prilog k hrvatskoj efiagiatici". Pre.^tBmpBiin k Vjesoika brv. arheo- 
loškog druStva god. 1895. str. 128, 

* li^jepii potvrde kralja Kudolfa 11. od god. 1588. u arkivu glob. kralj, povelj. trgo- 
višta Krapine. 
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Mora da je bilo mnogo silnika n ono vrijeme, kad neprestano 
vidjamo stanovnike krapinskoga trgovišta, gdje podnzimljn sve ko- 
rake, samo da uš?uvaju stare svoje pravice. Tako su i na početku 
p. 1588. odabrali dvojicu odličnih gradjana krapinskih: Mihajla 
8porari(?a i Ivana Dolovčaka, da idu pred samoga kralja Ru- 
dolfa TT. u Prag. Sa sobom uzeše 13 listina, što su ih krapin- 
skom trgovištu redomice izdali vlasnici Krapine: kraljevi Ljudevit 
I., Sigismund i Matija, pak Ivan Korvin, Beatrica Frankopanka, 
Gjuro Brandenburžki, Petar Keglevid, te Luka i Mihajlo Sekelj. Za- 
moliše kralja, neka bi dao prepisati sve ove listine, da ne budu u 
pogibli, ako bi se slučajno koja izgubila. Kralj Rudolf II. dao je 
zbilja u posebnu knjižicu prepisati svih ovih 13 listina, pa je onda 
sve to potvrdio 8. siječnja 1588.^ 

Ali uzalud svi ovi koraci, da se krapinsko trgovište osigura u 
svojim pravicama. U ono vrijeme još je bilo mnogo nasilja. Poje.lini 
velikaši bijahu svemočni u svojem kraju. Teško ih je bilo drugČije 
obuzdati, nego prizivom na kralja. Tako vidimo i Krapince, gdje g. 
1590. dižu do kralja tužbu na Mihajla Sekelja, Magdalenu Petheo 
te Ivana, Petra, Franju i Gjuni Keglevida radi nasilja. Izričito se 
spominje, da su im oteli suce, pa da sada u zatvoru okovane drže; 
marvu, konje i plugove otimlju im na polju i tjeraju u svoje dvorove ; 
napokon ih tjeraju iz vlastitih kuda i posjeda. Kralj Rudolf II. usli- 
šio je tužbu Krapinaca, te u kraljevo ime opominje nadvojvoda Er- 
nesto prije spomenute velikaše, neka se kane ovih nasilja. Ujedno 
im poveljom od 5. srpnja 1590. u BeČu zapovijeda, da Krapincem 
vrate sve, što su dosele oteli, naročito moraju pustiti na slobodu kra- 
pinskoga mjesnoga suca.^ 

Iste ove godine 1590. pokazala se potreba, da se točno popisu 
medje krapinskoga trgovišta i kotara. Valja da na molbu Krapinaca 
zapovijeda Nikola Istwanffy, namjesnik palatinske Časti, iz Po- 
žuna zagrebačkomu kaptolu, neka izašalje pouzdanoga svog čovjeka, 
koji bi zaiedno s kraljevim čovjekom opredijelio medje krapinskoga 
trgovišta i kotara."^ 



* Izvornik u arkivu slob, kralj, povelj. trgovišta Krapine. 

* Ibidem. 

^ Prijepis potvrde kralja Rudolfa II. od god. 1590. u arkivu slob. kralj, povelj. trgo- 
višta Krapine. 



Zagrebački kaptol izabere za svoga pouzdanika kanonika i po- 
svci5enog biskupa Gjuru Zalathnoka, a od strane kraljeve oda- 
brao bi Baltazar Zalatbnoki. Oni dodju u Krapinu i sazovu 
u dolinu „PraŠno" zvanu pouzdanike krapinskoga trgovišta i nje- 
gove bližnje susjede, plemi(5e Valentina Malahinskoga, GaŠpara Osko- 
eija, Gjuru Staniša, Ivana Grbaća, Ivana Zelekariciia, Ivana Bivola i 
Blaža Svabula. Osim toga sabraše onamo 27 svjedoka, t. j. stare 
ljude iz krapinske okolice, koji već dugo poznavaju medje krapin- 
skoga trgovišta. 

Prvi je bio preslušan svjedok Gjuro Oderjan iz Pristave. 
Bijaše kmet crkve sv. Nikole, starac od 60 godina. Kako je po- 
birao crkvenu desetinu u trgovištu i kotaru krapinskom, dobro je 
poznavao, dokle sežu i medje njegove. Ove je medje opisao Oder- 
jan ovako. 

PoSevši od prijelaza Popovec^ki Brod zvanog ide medja na 
jug do bare Cernec. Odavle se uspinje na brijeg, koji se zove Ko- 
lotaf, pa onda dosta daleko od brijega Logar, odakle se spu- 
šta do potoka Bitiftanje zvanog. Uz taj potok ide medja do 
brijega Vrbove! zvanog prema zapadu, odakle se spusta do ri- 
jeke Rovenski potok zvane, te po ovoj rijeci silazi do sjever- 
nog (Ujela. 

Drugi je zaprisegnuti svjedok Blaž Hruška iz Jesenja. On 
je kmet Miliajla 8ekelja. a vei^ 80 godina star. Krapinske medje 
odredjuje ovako: PoSevši na južnoj strani pri dolini Ivanušev 
dol, ide medja do brijega Prekrižje. Odavle ide medja do kapele 
sv. Jodoka, pa se odanle siVazi kraj javne eest-e k dolini Brezo- 
vica zvanoj. Za tim ide medja do rijeke Hlevnifki jiotok zvane, 
gdje u nju ulazi potok Kletef j ak, pa se onda brzo dobizi do 
livade Drsket zvane, odakle se po brežuljku iduili dolazi do brijega 
Lukoviši^e. 8ilaze(:i s toga brijega dolazi se do sjenokoša Sred- 
nji Travniki drukčije Maoeljski zvane. Odatle se uspinje na brijeg 
Drenovec, pa se dugo idu(;i po brijegji dolazi do drugoga brijega 
Zrevost zvanog, odakle se prema istoku silazi do rijeke Vranin- 
ska. Dugo iA\i6i na tu rijeku, dodje se do dva posjeda „Purge" 
zvane, od kojib jedan pripada Fiibijanu Vraminskom, a drugi 
Matiji Mateidu. Iz toga ide medja do vrlo visokog brijega Vra- 
nja pe(?, pa do izvora Mali Gorjak. Sad se uspmje opet na ve- 



Hici brijc'f( OtileS, odaklr Pe spuSta u doliim Kostanjevicu, pa do 
izvora Krflljevfaba. 

Tre(*i ]V prPsIiiSan svjedok Matej Mezina. Ima mu 50 godina, 
kmet je liaStinika pokojnoga Matije Dobrokudaja. Priznaje, da ne 
zna za sve krapinske modje. Poznato mu je ovo: Na istoku pofinje 
se uiedja kod velikoga brijega GoleSa, odatle te6e do izvora Kraljev- 
?aka, kako je označio Blaž Hruška. Od KraljevCaka dolazi se do 
brijega Mala Gora ili PrekriŽje. pa se uz javnu cestu -dolazi da- 
leko do brežuljka „PraSno" kod brijega Orehovec zvanog na za- 
padu. — Za tim se po javnoj oesti dodje do brijega Straža, dok 
se na brežuljak ViŠnjeva Gorica ne dodje u Dolj. Odatle ide 
medja do livade Skradnji jarak zvane, pa do potoka Veliki dol 
na jug do javne ceste, kojom se onda ide du doline Nakrivbrod 
zvane. Tz t« doline spuSta se medja uz Krapinicu do prijelaza Po- 
povežki brod zvanog. 

Ostali svjedoci ne rekoae ništa nova. Gjuro Golol) (60 g. star), 
Petar Vogriner (100 g.), Matejko Košelin (70 g.), Martin Ben- 
kovid (60 g.), Blaž RovinŠf^ak (40 g.), Mihajlo Brodar (85 g.), 
i Jakob Verbenski {88 g.) iskaznjn medje kao prvi svjedok Gjuro 
Oderjan. 

Svjedoci Gjuro Sedlarii?, Simiin Za^oršćak, Matej Sekelj, Jakob 
Golob, Ivan Lnkafii^, Gjuro Zagor5i5ak, Andrija Kluček i Matej Pop- 
kovi«5 svjedofe kan drugi svjedok Blaž Hruška. T ostali svjedoci gotovo 
se posvema slažu s kazivanjem prve trojice. Spomenut <5emo im 
imena : Martin Sampa, Luka Petrinić, Mihajlo Klanjefak, Filip Ku- 
har, Luka Tusek, Simo Tušek, Gjuro Hersii^, Blaž Ostres i Luka 
Tulec. Svi su ovi kmetovi susjedne vlastele i plemiča. Prema tome 
sastavljeno bi odmah u Krapini izvješde' i podneseno kralju na po- 
tvrdu. Kralj Rudolf 11. zbilja je potvrdio ovo izvješde, izdavši o tom 
po-scbnu povelju 4. srpnja 1590. u Pragu.* 

Sada je trebalo Krapinee svezano uvesti u njihov posjed, što 
su ga ve<5 i prije uživali. Stjepan Bathor, judex euriae, naložio je 
posebnom listinom od 8. prosinca g. 1890. iz Požuna Čazmanskomu 



' Prijepis potvrde kralja Buđolfa 11. ođ god. 1590. u arkivu slob. kralj, povelj. trgo- 
višta Krapine, 

* Izvornik n arkivu slob. kralj, povelj. trgoviita Krapine. 



kaptolu, neka krapinsko trgovište uvede u opseg i medje odredje- 
ooga posjeda.^ 

Početkom g. 1591. zbilja je čazmanski kaptol poslao u Kra- 
pinu svoga izaslanika kanonika Gjuru Brnšida. Ovaj bijaše s kra- 
ljevim pouzdanikom plemićem Petrom Baxayem sazvao u Krapinu 
sve okolišne susjede. — Tri dana čekali su ondje, bo(;e li tko pro- 
svjedovati protiv Krapinaea. Kad se ne nadje nitko, onda uvedoae 
krapinske gradjane u obseg i medje njihova trgovišta.^ Trebalo je, 
da još kralj potvrdi ovaj svečani uvod u posjed krapinskoga trgo- 
višta. I zbilja dodjoše god. 1598. pred kralja Rudolfa II. poslanici 
krapinskoga trgovišta i zamoliSe njegovu potvrdu. Kralj im je na to 
12. ožujka 1598. u Pragu izdao povelju potvrdnicu.' 

Godine 1610. promijenila je Krapina gospodare svoje. Barun 
Fridrik Sekelj prodao je grad Krapinu i sva imanja njegova Gaš- 
paru Kegleviću i njegovoj ženi Buzani Bay za 78.000 for. 

Krapincima nije bila baš mila Keglevićeva familija. Spomenuto 
je već, da su stanovni«! krapinskoga trgovišta mnogo pretrpili god. 
1573. od Matije Keglevića. Isto tako vidjet će se malo kasnije, kako 
se isprva nisu mogli Krapinci slagati s Eeglevićima. Nego kasnije 
se dobro sporazumješe, pa su Keglevići učinili i dobra stanovni- 
cima krapinskoga trgovišta. 

Od početka 17. stoljeća počinje napredovati krapinsko trgovište. 
Cutjela se potreba, da se u Krapini kao središtu cijeloga Zagorja 
obdržavaju tjedni sajmovi, kako su se već obdrŽavali u velikim gra- 
dovima po Hrvatskoj. Za to šalju Krapinci god. 1627. poslanstvo 
k caru i kralju Ferdinandu II. u BeČ. Kao poslanici krapinskoga 
tigovišta spominju se Tomo Crneković, Matija Feriant i Gjuro 
Crnek. Kralj Ferdinand II. uslišio je njihovu molbu, pa je krapin- 
skomu trgovištu posebnom poveljom od 24. ožujka g. 1627. podijelio 
pravo, da može svake siibote obdržavati tjedne sajmove.* Dva dana 
iza toga potvrdio je kralj Ferdinand II. onu knjižicu, u koju je g. 
1588. kralj Rudolf II. dao ispisati trinaest povelja krapinskoga tr- 
govišta. Krapinski poslanici ZJimoliŠe na to kralja Ferdinanda II 

* E litteris iatroduvUiriiK capituli ecclB8iae Chasmenais a 1691. U arkivu alob. kralj, 
povelj. trgovišta Krapine. 

* Izvornik u arkivu slob. kralj, povelj. trgovišta Krapine. 
' Ibidem. 

* Ibidem. 



neka im dade još jedanput ispLsati prije spomenute povelje. — Kralj 
je dao ispitati, jesu li sve one povelje prave, pa kad se o tom uvje- 
rio, onda je dao 26. ožujka 1627. na novo ispisati svih 13 povelja 
u posebnu knjižicu, pa to potvrdio.' 

Krapinci imali su razloga, da opet traže od kralja potvrdu svih 
svojih pravica. Otkada je naime umro Gašpar Keglevi«?, poi^iniše nje- 
govi sinovi Franjo. Sigismiind i Stjepan mnoge neprilike stanovni- 
cima krapinskoga trgovišta. BijaSe tn grabeža i nasilja, kao ono g. 
1590. Siromašni Krapinci miŠljahii, da ee se ova nasilna gospoda 
primiriti, ako sam kralj Ferdinand II. potvrdi pravice krapinskoga 
trgovišta. Za to ili dadoše, kako je spomenuto, god. 1727. na novo 
potvrditi po kralju. Ali im ni to ne poraoŽe ništa. 

Trebalo je napokon diči pravu tužbu na Keglevit'e. Stvar po- 
dje najprvo redovitim putem ; a kada to nije koristilo, digoše Kra- 
pinci tužbu do Bfimoga kralja. No i Keglcvići se potužiSe kralju, jer 
su im valjda Krapinci vraćali milo za drago. Kralj Ferdinand II. 
uputio je obadvije stranke na ugarskoga palatina Nikolu Ester- 
hazija. Prtid palatinom ponešto se sloŽiŠe Keglevići i stanovnici kra- 
pinskoga trgovišta 16. prnsinca 1628. — Ipak nije bilo medju njima 
pravoga mira. Pravda je tekla i nadalje, a kod kuće je vrijedilo 
pravo jačega. Napokon uze posredovuti zagrebački biskup Benedikt 
Vinković. On sam glavt)m dodje 16. travnja g. 1641. u Krapinu, 
gdje se nadje i kraljev zamjenik Toma Mikulić. Preda se po- 
zvale Keglevi(;e i Krapince. Sigismund i Stjepan Keglevii? dodjose 
osobno u Krapinu, a Franjo Keglević dao se zastupati po Gjuri 
Gorupu. Krapinsko trgovište izaslalo je svoga suca Marka Karla, 
te priseŽnike gradjane Martina i Miju Trdenića, Andriju Kale- 
Čaka, Mihajla Dolovčaka i Gjuru Karla. 

Bad je postignut konačni sporazum. Krapinskomu trgovištu poi- 
tvrdili su Keglevići sve sloboštine i pravice. Ako bi medju njima 
kada došlo do parnice, neka sudi podžupan ili plemiČki sudac sa 
županijskim odvjetnikom, ali u nazočnosti pouzdanika vlasnika kra- 
pinskoga grada. Ustreba li pak, da koji drugi plemi6 tuŽi krapinsko 
trgovište, onda se takova parnica ima obavljati pred plemidkim su- 
cem i Župonijskim odvjetnikom, ali opet u prisutnosti Keglevićeva 
pouzdanika. Ne bude li koja stranka zadovoljna s osudom, neka pu- 

' Iitvomik u orkiTU slab. kralj, povelj. trgovišta Krapine, 



tem krapinski; gospoŠtije poaalje priziv na župana, a od njega se 
može joe prizvati i na doglavnika kraljevske kurije. Isto se tako 
proces ima obaviti, ako bi tko tužio kojega krapinskoga gradjanina. 
Ako bi pak krapinsko trgovište trebalo (užiti kojega plemi<^a, par- 
nica se neka vodi pred jKidžupanom. 

Keglevi<5i opraštaju stanovnike krapinskoga trgovišta na tri go- 
dine od poreza (200 raujskih forinti), jer su tolike godine trpjeli 
silne Štete, nasilja i grabeže, te mnogi gradjani padoše u dugove. 
Ali gornicu imaju plat^ati krapinskim gospotlarinm svi gradjani, 
koji imaju vinograde, jer je takova pravica od starine. Napokon za^ 
kljućiše obadvije stranke, da ee pred izabranim povjerenicima izrav- 
nati i ostatak poteškoai, koje nijesu izravnane u tom ugovoru.' 

Od sada nemaju viSe stanovnici krapinskoga trgovišta nikakovih 
neprilika, niti ne stratlaju od velikaškoga nasilja. Ti^ovište se samo 
upravlja, kako najbolje znade. Bira se sudac, m)tar i 12 prisežnika 
(jurat civt's), koji vrše sudačke, npravne i go.^podarske poslove kra- 
pinskoga trgovišta. Butino se pri tom pazi, da sve bude prema pri- 
vilegijama. 

Kako su prošla ona nasilna vremena, te se više poštivao za- 
kon nego prije, nema spomena, da bi tko kušao okrnjiti prava kra- 
pinskoga trgovišta. Ono živi mirno i tiho, pa se lijepo upravo sada 
razvija. 

Vrijedno je spomenuti samo dvije stvari, koje su takodjer znatno 
koristile napretku krapinskoga ti^ovišta. Spomenuto je ve6 prije, 
kako je Herman Celjski god. 141(). Krapincima dozvolio obdržavati 
sajam o Miholju, a kralj Matija Korvin god. 1489. o sv. Ladi- 
slavu i Florijanu. Kralj Franjo II. povećao je te sajmove na ko- 
rist Krapinaca. Posebnom poveljom naime od 14. travnja g, 1812. 
u Beču podijelio je kralj Franjo II. krapinskomu trgovištu pravo, da 
na godinu drži šest sajmova i to na 19. ožujka, 16. svibnja, 15. 
srpnja, 22. kolovoza, 16. rujna i 7. prosinca. Ako bi koji od tih 
dana pao na blagdan ili nedjelju, onda se ima sajam obdržavati dnigi 
dan iza toga, 8 tim sajmovima spojena su bila sva prava, što ih 
uživaju ostali gradovi prigodom godišnjih sajmova,^ Ona pak povelja, 
kojom je kralj Ferdinand TI. g. 1627. krapinskomu trgovištu podijelio 

* Izvornik u atktvu alab. kralj, povelj. trgoviSla Krapioe. 
' Ibidem. 



pravo, da svake subote drži tjedne sujmove, oije stupila dvije sto- 
tine godina u krijepost. Ipak je ne zaboraviSe KrapincL G. 1844. 
stupide oni pred kralja Ferdinanda V. i zamoliše ga, neka bi im 
ponovno dozvolio tjodoe siijniuve. Dobri kralj rado je uslišao oprav- 
danu želju krapinskih poslanika, pa je 28. stndenoga 1844. u BeČn 
izdao novu povelju, kojom se krapinskomu trgnvištii dozvoljavaju 
tjedni sajmovi svake subote. ^ 

Iz fivega, što je do sad rečeno o trgovištu, vidimo pod kakvim 
se prilikama razvijalo trgovište, a sad ćemo zaci u nutarnji život, da 
vidimo, sto je trgovište za se stvorilo. To i5e nam služiti u mnogom 
ogledalom sredovječnog života, koji bijaše i u drugim većini hrvat- 
skim mjestima. 

Tu ćemo po zapisuieima upoznati: 

1. Gradjanstvo. stani upravu, školu, sudstvo i život u opće. 

2. Noviju upravu trgo\'išta po statutu županije varaždinske od 
god. 1772. 

3. Udruge i cehove 



Gradjanstvo, stara uprava, škola, sudstvo i život 
Krapine. 

Iz zapisnika, koji su sačuvani djelom u sveučilišnoj biblioteci, 
koje je pribrao dr. Ljudevit Gaj, a koji se dijelom nalaze u samoj 
pismohrani u Krapini, nastojat ću, da prikazem u kratkim crtama 
stariji upravni i sudbeni Život trgovišta Krapine. — Akoprem usta- 
nove te nemaju dansis velike vrijednosti za praktični život, nego za 
znanost, imenito za povjesnu i pravnu, ostaju uvijek predmetom 
istraživanja i proučavanja, jer se u njima zrcali po koji dio našega 
staroga kulturnoga života, pošto su i one dugo uplivale na javni 
i privatni život budi cijeloga hrvatskoga, naroda, budi pojedinoga 
dijela istoga. 

Temeljem je sredovječnomu i potonjemu uredjenju društvenoga ži- 
vota trga Krapine, kako snio prije vidjeli, privilegij kralja Ljudevita 
od g. Iil47. Stanovništvo sredovječno trgovišta Krapine, koje je svoj 



* Izvornik u ukivu tilub. kca\j. pove^. trgovUU Krapine. 
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bolji život tim privil^jem otpočelo, bijaše, koliko se iz historijskih 
podataka razabrati može, skroz slavensko. Uz prve naseljenike Hr- 
vate nalazimo malo tudjih obitelji; sto ih bijaše, mogli bismo pri- 
brojiti njemačkoj narodnosti, koje su ovamo došle bilo radi obrta, 
bilo radi trgovine. 

To se vidi iz popisa onih posjednika, što nam ih donose za- 
pisnici od god. 1574. i dalje. Mnogim od tih obitelji danas nema 
traga, dok im je ipak ime u narodu ostalo ponajviše u zemljišnim 
nazivima. Tako n. pr. : Frančičevo, Godinovo, Golubovo, Gercijevo, 
Habekovo, Dudi<!fev, Marcušev, Mihaljekov Jarek, Verbančevo, Vu- 
kovo i nm. dr. 

U prvim sačuvanim zapisnicima nailazimo na ova imena po- 
sjednika: Babic, Bajcar, Balagovič, Balog, Barilar, Beloševič, Ber- 
lek, Berlekovič, Biskup, Bobovečki ili Vrabc^c, Itobovčak, Boiničič, Bo- 
rovečki, Borkovic, Božičili Vorih, Braiijug, Broz, Brozovic, Bušič, Cer- 
nek, Cemogaj, Cerovec, Czukaucz (Cukac), Dolovčak ili Jurecz, Dolički, 
Domjanii!?, Dovulič, Druskoczv (Druškovir), Dudič, Dukovački, Fabi- 
janić ili Vodopija, Fabijančic, Ferjančir, Florjan, Frančic, Frankol 
ili Ključarič, Furt, Galic, Gereczv, Gladir, Gladovic, Godina, Golčič, 
Golešić, Gt)rup Grandlin, Gradišak, Gregurovič, Habek ili Sekirnjak, 
Herenčič, Heršak, Hervojić, Hervoj, Hmelina, Horvat, Ivankovič, 
Janešić, Jalsocj^v, Janjčix\ Jelačic, Jovič, Juraić, Jurinič, Kadoić ili 
Raškaj, Kalečak, Kantolič, Karasia, Karlo, Karlović, Kašič, KcTleža, 
Kompas, Kraiczar, Krančec, Kranjec, Kresnik ili Tumpač, Kresnik 
ili Mihaljak, Kristan, Labaš, Leskovar, Lovrenčir, Magdalenič, Mala- 
rič ili Sušel, Malasič, Majcenič, Marinič, Mašič, Majcen, Majcenovic, 
l^Iarcoš, Malekovič ili Glad, Mlakar, Mateic, Meniga, Mihaljak, Mi- 
halić, ]VIizer, ISUakarić, Novak, Pakliak, Pelin, Perj)er, Petanek, Pe- 
tazzi, Petrić, Pintarič, Politor, Poljak ili Baron, Prašinski, Pracaid, 
Pulek, Puljko, Purgarič, Pušić, Putz, Radić, Ravenšak, Roginič, 8a- 
rina, Semenič ili Cičmak, Simončic, Simunir, »Sinkovič, Serkul (ZtT- 
kull), Stiparič, Strahinski, Htraski, Skarić, Šnidarič, Strahinšcak, 
Safar, San tak, Sarić, Sašek, Soštarič, 8ver, Safranic, Svarič, Spola- 
rić, Šporarič, Tarič, Terdenič, Tersič, Taborec, Trampuš, Tkalec, 
Trarenšak, Tulec, Verbanec, Verhovec, Verhovski, Vragovič, Vuk, 
Vuljanko, Zakolič, Zaplatič, Završki, Zmaillovič, Zidar, 2Sdesič, Zo- 
banjek, Zvczdak, Zigman i dr. 



u krasnom (ijelu : Siebmacher WappeDbuch, koje još 
ft izlazi u Nfirnbergu. obradio je dr. Iv. pl. Bojnici«?, hrvatsko 
l^plmstvo. Tu nalazimo od starili krapinskih obitelji ova imena; 
Balagović, Beloševii?, Boiniči(!;, Branjiig, Domjani(5. Gerecv, Budii5, 
Dniskoczy, (Druškovid), Fabianich alitcr Vodopia, Florjan, Golab, 
Gladi*?, Goruph, Hervoj, Hervoi(:, Jagusich, Jarabrekovii?, Jelažid, 
Jovid, Jurai<5, Labaž, Lovrenehich, Majczen, Menigha, Petazzi, Pin- 
tarid, Praczaiez, Prasinskj, Seraeuitsch, Si aonič, Simončić, Sinković, 
ŠoŠtarid, bpolarii!;. 

A> CiradJuuHlvo. 

U smislu sadržaja saćiivuiiib starih hstina i zapisnika stanov- 
ništvo ti^oviŽta Krapine možemo podijeliti na dvoje: cives et ho.s- 
pites, to su gradjani i — stanare (imiuilini). Žitelji trgovišta bili 
su saiHi po imenu podaniti gospodara grada Krapine. To je podaniš- 
tvo bilo vrlo neznatno, jer se nije manifestiralo u onim einima, koji 
označuju potpuni karakter podaniŠtva. 

Tako bijaže, dok su kraljevi držali grad (castnim) Krapiiui. 
Kasnije, kad kraljevi stadoše razdavati zemlje, koje su spadale na 
„castra", položaj bi im imao biti bolji. — Na temelju ugovora, koji 
su obično po kralju bili potvrdjeui, manifestirao se cijeli podanički 
odnošaj u nekom danku i sudbenosti, koju je gospodar grada vršio 
u višoj instanciji u dotičnom mjestu. <!)sobnih pako dužnosti, kao Što 
je tlaka i robota, nisu imali. Sudbenost u prvoj molbi, imeoito 
civilnu, vršili su gradjani (cives) trgovišta sami, jer su sami bi- 
rali častnike svoje, koji su im sudili u prvoj molbi, a istom n pri- 
zivu na višu molbu sudio im je gospodar grada. Nepokretna dobra, 
koja su ležala u opsegii trgovišta Krapine, nisu bila vlasništvo grada, 
več je gradjauui imao sva prava posjeda i isključivo uživanje istih 
i napokon pravo raspolaganja medju živima, kao i za slučaj smrti 
(inter vivos et mortis eaiisa). Predaleko bi zašli, da na tom mjestu 
sve te odnošaje potanko raspravljamo. Mi ćemo ib dovoljno vidjeti 
iz onoga, što iz zapisnika ovdje donosimo. 

Tko je želio postati gradjanin, trebalo je da moli poglavarstvo 
trgovišta, a zastupstvo opčine, ispitav točno sve okolnosti, proglasilo 
pa je gradjaninom i izdalo mu gradjanski list, koji se morao po- 
mujivo čuvati za slučaj, ako bi tko gradjaustvo poricao. 



Iz zapisnika vidimo, tko Je mogao postati gradjaninom (purga- 
rom) prama statutu, koga samo ti^ovište (varaš) postavi. Takov 
statut, bijaše upisan obično na početku knjige u koju su se bilježili 
važniji dnevni poslovi. 

Glasi ovako : 

Kakove ljude med purgare prieti moramo? 

Najprvi(5. Koteri jesu plemeniti. 

Drugo*;. Koteri jesu iz drugoga varaaa purgari. 

Tretid. Koteri jesu slobodni i pokazat mogu na pismu svoju 
slobosCinu, da se prepiše vu knjigu varašku — i mora se znati, ali 
je ta peraona (osoba) poštena i roda poštenoga. Ako .se sudilo bude, 
da je vredeii za purgara prieten biti, tak mora postaviti napunoma 
Rainski 18 varašu našemu. Ob(?ine pjiko na likuff vedro vina, 
gospodinu notariusu za zapis vu varaaku knjigu gr. S z kondiciami 
zdola napisauemi, kotere ako ne bi obdržaval tak se vni'ini njegovo 
ime iz knig zbrisati i van z opidunia našega odpraviti. 

Obderžavanja purgara ovakovo mora biti : 

Najpervid, da vsigdar hoće biti složen vu obćine i svojim po- 
glavarom pokoren, kak gospodin Bog zapuvedii, i pravice sobum do- 
naeajn ovoga varaša. i da nec^e nigdar podigati se suproti svojem 
poglavarom, niti proti njim ništa krivoga govoriti, nego da hoi^e vsa- 
koga starinskoga purgara dostoino poštuvati, i njemu vredno jtoštenje 
odložiti, i šta goder skrovna vu niagistratuŠu i obdine vu\ budem, 
van dati niti povedati neću, ako bi pak šta Čul suproti našem po- 
glavarom, ali obćine kai bi se špota ali kvara dottkiiti moglo, hoću 
mojem poglavarom |)ovedati. Na službu dužnu kakti novoga purgara 
do leta dan obećam se, ako budu z menuni moji poglavari zapove- 
dali, na kakov goder varaški posel s gospodinom fiškušem iti da 
hoću prez vsakoga sprifavanja na vsa ova mene pr«'teta sada ja 
novi purgar hoću priseći za obderžavati zavezujem se vu vsem zgora 
napisanom i ne liztov ova nego vsu dolirotu vu navade ovoga ple- 
menite^ varaša jiokorno brez vsake falinge oderžavati ja N. N. 
Tako mene Bog pomozi, otec i sin i duh sveti i blažena deva Maria, 
i vsi sveci i svetice Božje i sveti BoŽi evangelinm, da hoću vsa ova 
dostoino obderžavati. 



Bva stara uprava, snd^vo i nadzor trgovišta Krapine bijaše a 
mkama m^istrata. On se obično konstituirao svake godine na dan 
Male gospodje t. j. 8. septembra. Na taj dan bijaše najprije svečana 
misa a podlije izbor zastupstva t. j. suea i 18 priseznika (asesora, 
senatora). — Poslije izbora polagaha prisegu. Formula prisne za 
suca bijaŽe ova: 

„Jas D. Richtar Krapine varaša, prisižem Boga Samogućemu, 
Oca, Sinu i Duhu .svetoraa. Svetomu Troistva jedinomu Božtvu, bla- 
žene Device Marie, vsem Božiem svecem, da ja hoi?u ostavivši vsaki 
nazlob i vsaku plaću pravo poleg moje duše, vsako priateljgtvo, vsako 
mito i l}ojazljivoBt poleg moga pravdcnoga znanja, vsaku tužbu, 
pravdu i eksekuciju, koja se bude pred me davala i pred menum či- 
nila, pravo suditi i činiti, tako mene Bog pomozi i sveti Božji evan- 
gelium, i moja vera kerš6i[tska. — Amen." 

Harno griuljani imali su pravo birati mjesno poglavarstvo t. j. 
suca i prisežnibe - i skidali ih. — Zastupstvo trgovišta sa sucem 
na želu upravljalo je općinom trgovišta. U važnijim točkama, kao 
Što glede stvaranja novih odredaba, glede stvari tičućih se općinske 
imovine, trgovine ili obrane tražilo se mnijenje i privola svib gra- 
djaaa. 

Magistrat je sudio globe, pobirao porez, pretresivao nenaslijedjene 
baštine i zaostali porez. Baštinike poput kupaca nekretnina uvodio 
posjed. Vodio gruntovnicu. Brinuo se za zdravlje i sigiirnost op- 
ćinara, bdio nad obrtom, trgovinom i podučavanjem mladeži. 

Zamjena kuća obavljala se pred magistratom, kao što primanje 
u zajedničko uživanje nekretnina. — Oporučni zapisi, dioba baštine 
prijavljivali se poglavarstvu, koje je bdilo, da se točno vrše. Mjesno 
poglavarstvo udaralo je cijenu robi, osobito žitu. To je t. zv. limi- 
tacija. — Tako čitamo u zapisniku od god. 1644., da su na dan 
sajma sv. Mihajla proglašene cijene žitu. — Poglavarstvo se brinulo 
za crkve, potvrdjivalo crkvene roeŽnare i šekutore. Poglavarstvo bri- 
nulo se o pobiranju tržne pristojbe, bdilo, da mjere i vage budu prave 
— i pazilo na imovine, nadalje na to, da se mjesne povlasti pošti- 
vaju. Ono je stvaralo i mnoga statuta. Tako Čitamo u zapisniku od 
god. 1763. statut za krčme, a glasi ovako: 



STATUTUM ZA KERCHME 
Kai ar.c dosztui kercihmi kotere mi imamo polag pravicz naseib od sztarine 
Varasza ovoga, dane y potvcrgyene od szvetleh Kralyev y do szada vusivsneh, 
y od szada ovako obdersavati. 
Dokonoliano je poklamkam vszi t«rlii od e2la\~Đ0ga Orszaga szpadajn na 
plemenitu Obchinn ovoga Varasea, kade mora sze kupuvati, nova Mera od 
SKlavnoga Orszaga, akoprem ue roenesa ni veksaa, kak jo od Bztarine navada 
ovoga varastm, vendar mora SKe vazigdar plaehati poszuda mere Varaske, y 
na nyu marlivo szkerli imati, kaiti pak neszii naesi Pregy zahman niti presz 
plaohe toga szjiraviti dabi nebi kakova has^en vszoi Plemenitoi Obchine ovoga 
Varasea dohagvala, y doIiagyati mogla zato od szada ovako mora sze obder- 
savati, pod kaetign zdola napiszanii, da od vszakoga muškoga vina mora aze 
plachati od vedra grusB 1. ne UsKtor od muškoga nego od vszakoga sztran- 
sekoga vina vu vszem nasaem Teritoriumii koteri ne Purgar, alli nema Bzvoih 
szlobodni Hts vu nasnem Varasau, ar rau ei nigde kerebmib 8z^'oib imati ne 
mogn, kakti niti mi na Gozpoczkib Pijaezeh imati nemoremo, tak ni mi dru- 
gem neazmo dati diiHni, zato Rzada ovako biti mora kada od Plemenitoga Ma- 
gistratussa bude dopneoheno kerchmariti sztranszka \'iDa tak VBzigdar mora eze 
pervo saczmeBstrom javiti nego vino szklade, y na Legnare posztavi, da sze 
bnde znalo pri kom je takovo vino na kerobme, ako bi sze pako znaelo da 
gane zveBztil, tak sze vzeme, y na Varaski poszel oberne saozmeastri na viuo 
dva moraju biti koteri marlivu szkerb moraju imati na Vedro kotero mora 
imati pintov 20. ni visse ni menye, y Poazudu Kerchmarom vszaku Mladu 
Szobotu meriti, da nebude vekssa ni munssa, nego vszigdar pravichna mora 
biti, ako bi sze pak kade znasla falinga takvoga kercbmara imaju taki kasti- 
gati. Od vszakoga lagva Baczmesstrom išlo bude gross jeden dinar jeden iz 
gora napiszaneh grossev. Ako bi koteri Pui^ar prek vino kupil na kercbmu, 
mora tak platiti, kak da bi ga nebil platil, zato mora vu pogajanju paziti, 
ako ga za sze kupi kai ga nebi kerelimaril, od takvoga nebu placlial, vsza 
ova Egora napiszana jeszu podtvergyena uu nasaih Varaskih Hisah sz privolye- 
nyem vsze Plemenite Obchine pred menum Miklovussem Vuljankum Rihta- 
rom, Subgtitutusem Jurajom Bobovechki, Fiskussem Miklovussem Szerkulyom, 
y OHztalemi Priszesniki ovoga Varassa Krapinszkoga. 

Zastupstvo, kada bi se konstituiralo, biralo je izmedju sebe 
fiskusa (koji je imo\'iiiom trgovišta upravljao, dizao parnice) Četvrtoga 
suca — i bilježnika, notariuŠa, Ostnli (prisežnici) zastupnici poraz- 
dijelise upravni. Jedni bijahu odabrani, da imadu skrb za maltu, 
drugi za meso, treči za vino, četvrti za sol, peti za učenje. Tako bijaše 
u početku, kako vidimo iz zapisnika. Kasnije se tim službama pripo- 
jila još koja, tako skrb za šume, za bolnicu, za vage, pijac, sajam 
za svijeće, kože itđ. 



Rlužha biljeifnika (notariiiSa) hijaše vrlo odlična. Za tu službu 
jsahtjeviilo se znanje latinskoga jezika, koji bijaše tada službenim, 
poznavanje domafib zakona i naredaba. Oni zastupahu opfinu u nje- 
zinim parnicama. 

Notarinfi imao je .substiluta. Dužnost mu liijaše bilježiti sutlbene 
odluke, voditi gruntovnicu i sastavljati isprave (fassije). 

U kratko, bilježnici vodiSe o svemu točne zapisnike. 

U zapisnik unai^nl! su st- pravni poslovi medju j^radjani — i 
prepori te odluke opf^inskof; zastupstva. Ako se u. pr. koji gradjanin 
dostao zemljitita kupom ili darom, najavio je to u općini pred 
sucima i prisežnicima, da se to uno.se ^ u gnintovnicu, ako nema 
prigo*'ora. — Tako fitanio u zapisniku od god. 1602. Denuntiiitio 
bonorum immobilium per infraseriptos. Coram judieibus ju- 
ratis at! totara eomraunitatem. 

Fo(''inje: Martin Prašinski zvetSi?a falat zemlje na Dugih Njiva 
Puljko zveš(?a — 2 sloga pri velikom zdencu itd. 

Zapisnici bijahu u neku ruku matica (matriculum) gradjana, jer 
svaki onaj, koji je bio primljen u krug gra(ljana, upisan je u knjigu 
i položio je prisegu. 

U zapisnike je upisivana svake godine obnova cijelog magistrata, 
pa izabrani Šekutori crkve i bolnice. 

Nadalje se upisivao propisani porez, koji se pla(5ao u zemaljske 
svrhe, pa imena onih. koji su imali kretati u rat ili su morali da- 
vati radnike i podvoze u svrhu užvrš(?ivanja krajiŠni^ke utvrde. Una- 
šale su se i bilješke, tičut^e se nepo.iredno pojedinih gradjami ili 
cijele op(5ine. One su vrlo originalne, jer nam ?esto navode najpro- 
stoduSnije rijetki, kojima su ili njihovi protivnici znali vrijedjati. 

Upisivali su se i dohoci opi5ine. 

U zapisnik su se unašale razna sadržaja isprave, koje je opfina 
izdavala svojim gradjauiuia ili od njih primahi. Tako razne izprave 
(fassije), koje su nastale kupoprodajom, mijenom, darovanjem, 
nagradom, nagodom, zalogom, zatim oporuke itd. 

Evo par primjera isprava, kakovih nalazimo sijaset upisanih u 
zapisnicima, jedno da se vidi sadržaj, drugo način pisanja i jezik 
kajkavski izmiješan .sa latinštinom. 

Mi .Vntiin Bulftbk Saiidcez y ostali Szlobodiiogu y Kralvevzko-Priville- 
gieroDoga Oppiduma Krapina priazeani Senatori po ovom Nasaein odpertom 



pifzmu vpzem y vezakoterem kojem uze gotJer doztoj, ali bnde doztojalo vezila 
za vpzigdar jednakem takaj nachinoin prerechenoga Oppiduma Fiskusa Jiiraj 
Gregurovich znann j- vernvano chinimo: Kako pred Nasz doiduchi Gozpon 
Anton Sorez czeszarove y kralvevzke Szvetlozti Harmiczar doztojnem nachi- 
nom zaproazilje Nasz. dabf Nj-pinii vn Tmetk« onom, za Funduase prikladnom, 
kojpga Gpon, Fisciia na ztran Vamskii od farne Czirkve krapinzke je kupi), 
za fundus hiani, y oztnla k hini ezlit^ajiioha faJat pscindiivati, y na vekove- 
ehinu prodati hoteli, dozlojnii iztrpa Gozjiona Haimiozara poezliihnuvEsi prose- 
nyii, Nyemu ]irossoni falat esoinihivati ehinili jeszmo, y polfg pogodbo za 
Ratnrhhe 234. velimo: dve zto tridoszeti u ehetiri, Nyemu, y Nyegovem Sue- 
resForom vekiverbnom, ter neodzvnnem nacbinom Zterbi navadnemi, y nena- 
vadnemi vzomesi na Nasz, y na Naree veze vn Cbazti Succeasore genoralit«r 
Evictiu ztiim per expreBBnm Couilitiiim, <Ia izti Gpon. Harmiczar na takovom 
falatn na ztrani k Oppiduma vuliozi leseohoj do Letta dni i)odicbi bude obii- 
geran, ter, da ako na prerechenom Meztu do obrenlienoga vremena hiae po- 
dichi nebi hotel gore imenuvani GozjMin Harmiczar, ali on, kojemu vutomtoga 
vremena drugomu vn ruke hi doaalo, v\i takovom pripeohenjni ovoga Oppiduma 
Fiekuss, koj goder vu takovo vreme bi bil takov falat za Ranicbkov gore 
napiszaneoh 234. kupleni z povraohkom liztor rechene malo pervo Snmme 
prez vazake pravde apprehenduvati bude mogel, y drugomu, koj na takovom 
meztu hiaii taki hi ]io(h"gati hotel, ])rodati ezlobodno bude Fiscussu, y nyegova 
tko szohodno vchiniti bude moch, K tomu : da ako kada vezda8snyi Gpon, 
kupecK, ali Nvegovi 8nccossori takov falat, z kakvum vre goder na nyem po- 
dignvenum Melioratium od nik Szvojeh dati hi lintol, Fisskussu, ako on ku- 
piti nebi hotel, drugomu, kojemu goder purgaru ponnditi dnsni budu, prodali 
Jeszmo, Kojemu falntu tako kiiplvenomu od Szunchenoga izhoda je ledina ob- 
chinzka, od Szevera Gozona Carola Zaver8ky od Varassa knpleni falat Imetka, 
Zahoda Graba ztarinzkn ]>od izti kupleni Iraetek vn vod« krampisaniozu pe- 
lyajii»5a, od Poldneva I>ukovaohky Josepha Imotek takaj od Varassa knplyeni 
naiblisneBai Mejassi jeszu od ovoga tako kupljenoga falata illiti hisnoga fbn- 
dussa vszako Leto vu Caszu ovoga Oppiduma ob Terminussu Miholyzkom R. 
6. k Novomu Lettu R. 9. Aocurate plaohati bude ae moralo. Zverhu oheaaa 
Mi od zgora napiszani Szudecz, Senatjiri y Fiskuse dajemo ovo piazmo illiti 
za buduehe pravicze radi vekivechnu Fasalu Varaakum Pechatjum podpeoha- 
ohenu, y Autheatioe expederanu. Datum Krapinae die 11. Julii Anno Đo- 
roini 1800. Lect, et Estiadat. per Blasium Liebharth. 

Jiiratnm Eraptneosem Vice-Notarium. 



Fasaitt vekivechna Preatimanoga Juraja Leszkovar purgara Krapine 
zrvernbii kuplene grede od Josefa Kerlese. 

Mi Pavel Zaplatich Szudecz y osztali Szlobodnoga y Kraly. pri\-ilegiranog 
Opi»iduma Krapine priazesni Senatori, Pavel Szerkulv Fiskus dajemo na zna- 
nje, szvedaohimo, y ovem odpcrtem pisEmom vernvano ohinimo vszem y szva- 



koterem, kojem ex^ dosKtoje : Za szada ali nn pfitlam liako letto j dan zđok 
napieeana pred nasz vii VnraBBkeh Hisali nafvoh zkiijia iizpravlene, y navadnii 
DaB8u MagiBtratflitku derseclie Sceehi doidnchi vu laaztovite pprRsone szvoje po- 
fihivani Josef Kerleea piirgarzki uvdeseni SziD vzcmasi Danee y vsze SKVoje 
SiicccBsijre geiipralsckii Evictin, dobrovoljno y sivem glaazom Bzvojem valuval 
je ovako : Da nn kb Daplaphenve duga ODOga, kojega na ktijnivanvc drugoga 
na meflztn BKolje S/oidata vupliinil je, polog privolenva Matere Bzvoje y Bratta 
BKtanovitu grodu bkvoju pod Oppidiimom Krapina med gredami Jonefa Kres!!- 
nik odvetkov, y Andraesa Vidvanka IcBeoIiu tak onn, koju od z pravemi szvo- 
jemi penezi kupil je, kak takaj ochJnzku bkvoju, tak da ako z Bratjum dru- 
gach naravnati mogel aze nebi, vu szvojeh oztaleh Imetka porcziah nve vu 
tulike vrednoszti naeontcnterati dusen bude, prcatiraanomn Juraju Leszkovar 
purgaru Krapine y Thovamssnize njegove Marie Gadner kak takaj vezem 
njihovem buduchem Suecessorom za R. 230 U) jest Ranichki dveeto tridoBot 
szrebra ])odpunoma odbrojeneb nikakvoga Juhni ab propriotasna za Bze, ali 
aevoje SnoeeBBore nadersavsBi vek na veke ncodczvanem zakonom z terchi na- 
vadnemi y nenavadnenii dal |irodal, ceditval y vahival je Nemine Contradi- 
cente. Zvorhu cbesa Mi napervo uapiBzani Szudecz y Senatori dajemo ovu FasBiu 
vekiveobnu z nasHuni navadnura Varasakum penbatjum zapeebaebenu y priszea- 
noga NotJiriuBSJt rukum iiodpisanu 7!i vekesega vcruvanja radi. 



Teatamentiim pokojnoga Tvana Krca^utk. 

Vu Ime Ocza, y Szina, y Duba Sv. Amen! 

Ja Ivan Kreaznik alit. Milialyak pri dobri hvala budi Gpdinu Bogu joBz 
pameti, y razumu bnduohi, znam, da Hzmert vsakomii lasctovita A'ura pako njejna 
nej!Dana, zato zaradi Hztiiniszti vebko moje y vsebditncb Betegov mojeh, po 
szmerti moje tak TbovaruBsiKO moje vezdaascve Ane Kranvecz y szinom nvej- 
nem Ivanom zmenum |iorodyenem, kak tutikaJHse {>Bztalc perveBse Decze moje 
ravtianya hotejnobi vbu moju 8id>Btantiu tak gibncbu, kak y negibuebu pred 
(jimpodiiDi l<'xmi8HU89i zdola |)odpi>^anGmi, y na ov poBel Comittuvaaemi razre- 
diti na<*liinom Bzledecbem, y najmrc: 

Iviob. DusHii moju Gpodinu Bogu Sztvoritelu y Odkiipitelu mojemu, Telo 
pako oberui Matcro Zemtye, odkud svoj pocbetek ima, preporuebam, kotero, 
da B80 vn (-'ziutoriumu nasst.- Kamo CVirkve Sx. Mikloussa doRtojno pokopa 
imati boobn. 

2oeli, Na Hzpravlanve izt<»gu Tela mojega, y nekiiliko sz Masa oBtiaviyam 
onu moju Gpalin Ternja pred Kletjum vu Sokotu leseohu pod Summu R. 50. 
Kotcre Bzpomenutii moja ThovarusBiozu naj ]>ostflvi, tor tak iztii Grabu Tersja 
» BKpomenutem »zinom Bvojem ladala bude. 

iticb. HiBU Sztarinzku DcdtnBtvo moje ostavlvam szinu najmlaJBsemu zgora 
imenuvanomu Ivanu tak, da iz ove ostale Bratje nikaj dati dnBen nebude, nego 
iz Komor polcgi i>od jednim krovom biiduobob polcgi zduaane, y Bratinzke 
preozembe nyc ir.platiti duseu bude, 



4ioh. Kajse dostoj Pobistva y Seleznine, kod pravu moju prizkerbu, ne- 
koja pako VI1, y 7. Bzponieniitnm ThovnruBsiozuin zaskerblena, kak tubkajeee 
Vinzkit pnaudu, zvan jednoga aztaro^ auda okolu Veder 10. koteri med vaše 
na Del pojde, onda vsa ova druga ostalu o8tavlyam i«te Thovaruseicze moje 
_v r. nvejnim Szinom xkupa zgura imeniivanem. Bedenj pako novi, ovoga ime- 
niivana Thovarussic?;:! napraviti dala y takovoga Brat nyejni je napravil. 

5ich. KnJBe do<tiij Marbe, dve su V. Krave, ove jesu szpomeniite Tho- 
vam-^iczc moje, jedna pako N, N. Telicza je sitichna, nnda iz ove Telicze 
Kclii moja Anna Kresnik zmenum hnduclia nacontentiratise mora. 

6iob Kajti i/.ta Thovarussicza moja na vBakojaehko szitoe potreboobe pra- 
vih ajivojih penez zdavala je, Summu vu R. 57 Kr. 45, Deeza moja popredi 
nyoj, nego vn Imetkeb mojeh delili bi se, povernuti dusni bndu, potlam pako, 
da jednako razdelcse, kada y tak »zpoinenuta ThovariiBaioza moja znyimi zkupa, 
doklam vu vdovlchkom sztalissu bude; jednaku pnrcziu imala bude, y da nyu 
inta Deeza moja po szmerti moje vu dobrom redu dersati y postenye zkasii- 
vati dusna budu. 

Ravnotak izta Tliovarussicza moja zvan oveh zgora szpomeniteh penez 
joss R, 8. vu TerBzje vu Jamnom vu iMtrcziii Jnraja Bol)ovechky Pojiek Dict. 
pravih azvojih penez dala je. 

7ich. y zadniob za vernu Dvorbu y terplenyc zmenum vu setaroeti moje 
y vsehdilneh betegeb mojeh szpomenuta Thovaruseieza moja oBUvlyam one azioge 
moje na Dugih njivnh pod Summu R. lOO. Ovak onda, da vsa ova polegi 
volve moje, y dispositie izversse so, jmati lincbu, y Hetim, ter kakscm priohel, 
ovak y dokanoham, Vu Ime Oteža, y Szina, y Dnlia Sv. Amen. Aetum Kra- 
pinae. Die 11. Jannary 1814. Ivan Kreenik aliter Mihalyak. L. C Ćora m me 
Frane. Sav. Praczaieh m. p. Jnrato Krapinac. AaafiHSore, qua reqniBito Teste 
et Esraisso, Joneplius Vragovieli m. p, AaBeHor. 

Letto 1816, Dan 8. Februara vu Szlobod. y Kralv. Privill. Oppiduma 
Krapine Varasskeh Hissali pred dersanum navadnum Magistratskum Sesaium 
Testamentum ov publiciran je. Publieat. per Franr, Xav. Praezaieli ra. p. Jn- 
ratum Notarium Krapinae. 



Ti su primjeri doduše iz novijeg doba, ali su formom i jezikom 
jeduaki starijima, koje nalazimo u zapisnicima pisane hrvatskim a 
mnoge latinskim jezikom. 

Kajghivnija zaHuća trgoviŠnoj; zastupstva bijaše sudstvo. 

U srednjem vijeku bijahu u našoj domovini sudovi uredjeni po 
načelima feudalizma. U važnijim poslovima sudio je sabor, želo ko- 
jega je sjedio ban, a povrh toga bilo je po županijama i plemif^kih 
sudaca (judices nobilium), koji su sudili plemi<;Iraa; velikaši i veliki 
posjednici imadjaha za kmetove svoje gospoštinske sudove. 



Vrhovni su suci dili oni, koji su imali vrhovnu upravnu 
vojničku i zakonodavnu vlast. Bijahu to kraljevi, palatini, 
hanovi i župani strunom sumi, stranom u zboru. U Hrvatskoj je 
od pamtivijeka bio vrhovni sudac ban. On je vršio sudbenu vlast 
kroz dva suda: u Zagrebu I Kninu, gdje je prestalo sudište uslijed 
provala Turaka. Bana je zamjenjivao u vršenju sudbene vlasti pod- 
ban (vicebanus). Kod svih tih viših sudova bile su najvažnije osobe 
protODotarii, koji su imali na brizi referiranje i stiliziranje osuda. 
— Do podino 1724. (kad je u Zagrebu ustrojen banski stol) nije 
u Hrvatskoj bilo posebnoga prizivnoga sudišta. Funkcije najvišega 
sudišta bijahu obavljane po kraljevskoj kuriji u PeŠti po posebnom 
odsjeku toga sudišta nazvanom: stol sedmorice. Osude viših su- 
dova imale su vrlo rano velik ugled. Budut^i da natVlne odluke vr- 
hovnog sudišta ne bijahu sabrane a po tora ni pri stupne nižim 
sudovima, dade ih carica Marija Terezija sabrati i naloži, da se 
suci imadu držati tih rješitaba u sličnim slučajevima. Šteta Što zbirka 
ne bijaše tiskom izdana, vei! se prepisivala. Nosi naslov: Planum 
tabulare, a sadržaje 5 odsjeka. U prvom su odsjeku parnice, koje 
spadaju pred kraljevski, dotično banski sud, u drugom, koje spa- 
daju pred distriktnalni sud, n tre(5em, koje spadaju pred župa- 
nijski sud, u Četvrtom, koje spadaju pred gradski sud, u petom, 
koje spadaju pred gospoštijske sudove. 

Na čelu krapinskoga zastupstvu bio je sudac (ricbtardus, judex) 
rihtar. Njega birahu svi gradjani, a mogoše ga i mijenjati. On 
bijaše najvažnija osoba, glava poglavarstvu i reprezentant cijele op- 
ćine. Čuvao je i blagajnu. Naslov mu bijaše „Vaša Milost." 

Sudac krapinski sudio je uvijek s prisežnicima. Apelacija (pri- 
ziv) od suda op(?inskoga išla je na porkulaha — kako zapisnici vele, 
„apelacija vu stol porkulabov."' Od porkulaha išla je apelacija 
na pospodara (dominus terrestris). koji je opet sa svojim viječem 
(sedes judiciaria dominalis) stvar riješio. U tom vijeću bio je i žup- 
nik krapinski. 

' Porkulab je onn Slo i kaštelan (Burgvogl). ("'iivafe grad i zapovijedale grad- 
skim BtrBŽariins, koje Kvahu grabanti (trabanti), satim kljuEeve gradakih vrata i tamnica. 
Forkulabi m upominjii vef ii 16. stoljei'ii. Zovu w i kapetani. Kod starih gradova nalaEimo 
kfto glavne Činovnike kaštelane i oficijale. Oni bijahu pravi Kamjemci goapndara. 
Činovnik, koji je nifune vodio, zvao ne: raCunik (ra£uni djak). Danaa xe taki činovnici 
kod vlastele zova „Ben t m aj Rt o ri". O službama svih tih Činovnika oaći je po koje srnce 
u LopHii(!evoj kajiEi: „HrvaUki Urbari". Zagreb 1894. Str. %, 134, 137, 138, 144, 195, 218. 



Pravda se obit'no krojila u ku6{ rihtarovoj. Svaka tužba ili mu 
se pismeno predala- ili nanstice kazala. 

Forma riješenja pofc-lu je ovako : 

Mi Rilitar N. N. s dvanadesetimi prisežniki ovoga varaŠa kra- 
pinskoga — svedrn-imo s ovem naSem pismom ili „znano i venivano 
oininio vszem i vszakom komu se dostoi." itd. . . . 

Tn sliku sudstva podaju nam najstariji saCnvani zapisnici. U 
njima .'^e spominju i posebni snei u Krapini od strane vlasnika grada 
Krapine. Tiiko se u zapisniku od jjod. lf)74. spominjp od strane 
Matije Keclevif'a sudac Mijo Malarid, od strane M. Sekelja Mijo 
Sporaći^, od strane Šimnna Kcfijlovit^a Ambros Ghidovit?. Ti 
su za cijelo sudili u manjim stvarima podanicima svojih gospodara, 
koji su živjeli na njihovim zemljištima i stanovali vef^inom izvan trgo- 
višta Krapine. Ti su podanici bili brojni. 

Tu nam valja spomenuti, da svi shihodni kraljevski gradovi, 
županijske oblasti, gradske opc^inc i kralj, pnvcljene varoši, plemi<^, 
veleposjednici i oni, kojima se u njihov plemi^^ki list ili povelju na- 
ročito uvrstila ta vlast, imahu „pravo mača" (jus gladii, jus vi- 
tae necistjue, patibulare). 

Po tom pravu mogahu na svojim posjediiiia, bili imi u kojoj 
god Županiji, podifi na javnim mjestima vješala, koksa, stupove i 
dniga mutila za tate, lupeže, kradikese, paliku(!e, trovače, 
vještice,' ubojice i svake druge zlotvore, pa ih mogahu uhvatiti, 
zatvoriti, osuditi i osndjene vješati, kolom trti, spaljivati, glave im 
odsijecati i drugim slifnim kaznama mufiti. 

Samostalnu takovu sudbenost vršio je i magistrat trgovišta Kra- 
pine, premda se poveljom danom od Ljudevita god. 1347. naročito 
veli: Ako se radi o tadbini. ubistvu ili nasilju, tad to spada u 
kompetenciju vlasnika grada (eastnim). 

Iz zapisnika Česi^e vidimo, da je magistrat trgovišta u spome- 
nutim slučajevima vršio „jus gladii" više puta u prisudu gradskoga 
kaštelana, zatim izaslanika varaždinske županije (obićno podžupana), 
a gdjekad i sam. 



* Zsk. fl. X. hrv. aaboia od god. 1609. <iopuJta hrvatskomu državljaninu hvatati vje- 
štice i uručiti lb kazne radi dotiOnotnu vlastelinu, koji ih mora kazniti, ako ih prauadje kri- 
vima, jer itrnCe gubi pravo ma^ (jus glndlj). (Eukuljević. Jura Kegni C. D, ^. ksj. U. 
p. 70.) 



u zapisniku od god. 1699. nalazimo proces neke TJrfiole Bo- 
k\czc, koja Imde radi foprije optnŽena, na make stavljena i pogub- 
ljena, |Mjftlo jf u „pningcni" sve priznaln. Najprije joj je bila glava 
odsje^-ena, a onda je na loina^-i spaljena. 

U Mipisnikii od god. 171.^. spominje se, da se u prisu^ii ka- 
štelana grada Krapine i izaslanika žnpanije varaždinske plerai6i Ni- 
kole Dndića vodila pravda „sniprot glave njegove" proti Nikoli 
Vine.ekn, radi provale i kradje, koju je izveo u kapeli Triju kralja 
na Tkaleima, 

U zapi-sniku od god. 172.'!). ^ntanio o nekom Andriji Guszniku, 
prama kojemu bijaše pravda i^uprot glave njegove zaradi nekakove 
tadbine. Taj bijaSe devet mjeseci u uzi okovan, kako zapisnik ka- 
zuje „8a .svim na zlo zeSel od glada nešto, a nekaj od ve- 
like vuze otekel." 

Osim tih primjera nalazimo u zapisnicima vise slučajeva -slii^ne 
naravi. Nastaje pitanje, da li je trgovište (oppidum) imalo u istinu 
pravo maia (jus gladii). Zapisnici svjedoče, da ga je vrŠiio i da 
nije u vršenju bilo prijeđeno. Kojom je prilikom ti^ovište to pravo 
dobilo, ne znamo. Moglo bi .se razno naslmSivati. Gospodari grada 
(eastruma) Krapine nisu gdjekad dulje vremena stanovali u gradu 
Krapini, pa nisu marili, da vrše kompetenciju za ona tri slučaja 
istaknuta u povelji Ljudevita od god. 1347. ili je trgovište (oppi- 
dum) zasebiee dobilo to pravo. To potonje možemo tim sigurnije 
držati, što nam je sačuvan dokumenat od god. 1766. Pod konac 
te godine za liana grofa Franje Nadasdya bude nredjeno u Varaž- 
dinu pitanje, tko u županiji varaždinskoj ima jus gladii. Ustanov- 
ljeno bi, da ga posjeduju, kako .slijedi doslovno iz zapisnika : 

In jiror. cfiSH inferiori Campestri: 
Domiiiiiim Ti)|ilika, VcncrabiliH CapittilJ Zagrabiensis. 
Bona HKinitli-KraiJbetli. Domiime Baki^hianac Consortis. 
D'>niiniiim Arci« Varaed, Benioratus familiae Oomitura Erdody. 
D'iiniiiiiini Itda, ('i)init<^ EnIodvaDiim. 
Dumiiuiim Ivano«*, C-omito Knl(klyaniitn. 
Donu Vidovenr., <VimiU! Pataoliichiana. 
Ciirift Vidiivoc!!, Bomini Lukav8i!ky. 

In prui^essu suporiori (Jampestri: 
Diiminium Vhiincn, Diiminonim Comportionatoriim GyuIajano-lBtvttnffyaB 
Duininiuni Klonuvnik, Comitu Draskoviultiaiium. 



Đonunium Trakost^an, Comile Đraskoviobisnum. 
Dominium Lepoglava P. P. Paulinornm. 

In prooesBU inferiori Zagoriano: 
Bona Kamena-Gfopicza, Comite Erdod/ana. 
DomiDium Zajezda, Comite Pataebiebianmn. 
Bona Gothalovecz, Dominae Pettkovioliianae Conaortie. 
Bona Belec, Doinine Vajssichianae Viduae. 
Dominium Eonecliiiia, Ejtiscopatus Zagrabieosis. 
Dominium Lobor, Comite Keglevicbianiua. 
Bona Borkovep, Domini Georgi Svagel. 
Oppidum Krapinn Privilegtatum. 

In processu suporiori Zagorianu. 
Dominiiim Dubrava, Comitate Styruinianum. 
Dominiiitn Szveti Kris, Comitate Sermagianum. 
Dominium Nogy Tabor, Comite Rattkavanum. 
Dominium Csaszar-Var, Comite Erdodjanum. 

Personali autemjure gladii pollere relatae sunt. 
Familiae: Bedekovicb, Malenicib et De8ofly.' 

U zapisnicima se često, spominje da trgovište ima jus gladii. 

U zapisniku od god. 1774. spominje se postuiiak proti Mariji 
Sajzakovici, koja bijaše kriva zločina čedomorstva, a pobjegla je iz 
Štajerske u Krapinu. Tu se veli ; „Ima sze ovde vii vuze na 
lanczu pod sztrasum dobro chuvati. Pokehdob jus gladii 
imamo, i takve suditi moramo, i ako bi gdo hotel nju 
van imati o obchina protestera." 

Iz zapisnika vidimo, da su Krapine! imali dosta velikih borba 
u mnogom. Jus gladii, koji su dugo vršili napadahu im. 

U pismohrani je sačuvana molbenica, kojom su se Krapinci 
(magistratus et communitas Regii privilegiati oppidi 
Krapina) obratili radi prava mača (jns gladii) na Njegovo Veli- 
čanstvo u Beč. U molbenici se navadja, dii su kroz 163 godine vršili 
jus gladii, a da nisu bili priječeni. 

RjeSenje stiže god. 1805., bijaše nepovoljno. Kao razlog, sto im 
Se neda to pravo viae izvršivati, bijaše i to, što nema u Krapini ve- 
likih zatvora. Za to se pripaja županiji varaždinskoj. 

Najviše se vršio jus gladii, kako zapisnici svjedoče, nad vje- 
šticama ili copernicama. U stara vremena mnogo se u nas 



' Janković: PaMrci po povjoati iopanije varaidioske. Varafdio ltl9t(. atr. 51, 52. 



vraćalo, Žaralo i bajalo. To su ostanci poganske vjere, koje nije ni 
krSi^anstvo isfupati moglo. Toga siijevjerja bilo je ne samo kod nas, 
ye6 ilirom svijeta, a iraa ga i danns, gdje je obuka tako znatno pn- 
kročUa. Prirodno sile slabo se poznavale, pa se za to vjerovalo u 
TJeSticG, koje su mučili, progonili i na lomači spaljivali. 

Ne samo u starim zapisnicima trgovišta Krapine, nego i medju 
rukopisima Ljudevita Gaja, koji se nalaze u sveučilišnoj biblioteci u 
Zagrebu, nalazimo sakupljenih vise parnica protiv vještica u Krapini. 

Spomenut ^emo u kratko, što im se u krivnju upisivalo i kako 
se s njima postupalo. Kod mnogib nalazimo ista okrivljenja. U krivnju 
im se upisivalo, da se vragu zavjeriše, da prave tuču, mrjz i druge 
zračne nepogode, da su čaranjem zadale razne bolesti, osobito groznicu 
pače i Smrt, omrazile muža i ženu, tudjira kravama oduzele mlijeko, 
oduzimale tudju ljetinu itd. 

Iz sudbenih zapisnika vidimo, kojim su načinom vračale. Ho- 
dale su po mladim nedjeljama rano u jutro po razkr8(5u, te bi lije- 
vom rukom pobirale rosu i davale je tudjim kravama piti. Ulazile su 
medju usjeve, pobirale u pregaču njihov cvijet i od njegu pekle tje- 
stenice. Ovako vještičko vračanje, premda samo sobom ludo i smije- 
šno, postajalo je ogavno i svetogrdno. 

Ta mnoge take osobe, koje se baviše vračanjem, nastojahu pri- 
baviti za nj, najvei^e svetinje sv. vjere t. j. euharistiju te sv. ulje — 
moi5i fivetaca. Ovaki jedan primjer Čitamo u ispravama o progonu 
vješticah u Hrvatskoj.' God. 1729. 20. svibnja bijaše istraga u trgo- 
vištu Krapini proti Nikoli Dniovčaku radi coprije. Svjedok neki Ca- 
rolus Tabmrauch iskazuje: „da gort; napisani Mikica Dolovčak hodefi 
na Marpurg po svojem terštvu, nameril se je na svedoka ptice love- 
dega, koteroga Dolovčak ndpeljal je sobum vu Horvacki orsag, i kada 
bi bil nekoje vreme pri njem vu Krapine, i jednu subotu večer pri 
peči Čislo molil, kade rečeni Dolovčak pri peći sedeći, pital je sve- 
doka: kaj si tak pobožan? Odgovoril je svedok : sutra pojdeni na 
spoved. Zu tem pital ga je Dolovčak: je li za Istinu pojdeš k spo- 
vedi ? Svedok odgovoril je : da pnjde ; kojemu Dolovčak po ve^puti 
rekci je: čuješ! ja bi te nekaj pro-sil, ali tak, da nikomu nepoveS. 
Onda odgovoril je svedok: povečte gospone! slobodno kaj hoćete. 
Onda Dolovčak vuČil ga je govoreći : moj Kori ! kada se pričestiš, 



' Tlial^: Isprave o progonu vjenčali u Urvatekuj. Slariue ka). 25. att. Ii3. 



tak gore zdigni ruke, ter se stisni vu jedan kiitid, i onak pobožno 
s« deržef!;, pusti v ruke iz vust ono kaj ti redovnik da, ter meni do- 
nesi, hoću ti platiti. Poveda pako svedok, da mu je Dolov^ak Mikula 
govoril, da ono kaj mu redovnik da, ne Bog, nego da je lestor s 
melje i s vode skupa ono napravljeno, kot druga pogača, i poklam- 
kam bi svedoka napisani Doloveak Mikica bil na to vuCil i za takvo 
dugovanje prosil, onda svedok taki on veČer prestrašivši se i osta- 
vivši svoj zainudek iliti pla(;u i nt-kaj oprave, iz Krapine i do dne 
po nofi do zorje vu Marpui^h došel vse po snegu bos, to pako da 
je bilo pred pol četertim letom svedok poveda." 

Drugi opeta svjedok iskazuje, „da je Mikica Dolovčak isel sa 
svojim pajdaŠi na križopU(5e srei^e iskat i to na sam božiiini večer. 
Kada bi bili pošli do križopui^a Borkovi(5evo zvanoga, svjedok je za 
njima gledat išel, i budut^i svedoka strjih vu takve svete noći, ni do 
mesta odlučenoga išci, vernul se je nazad. Medtemtoga v jutro kruto 
rano nasedsi gore napisanoga inlioarovoga sina Jureka na bljevu gos- 
podara svoga speu, pital ga je: je su U kaj verno opravili? kojemu 
odgovorivSi povedal je ta Jurek, da su bili na križopui5u i oknižili 
su se s pulaŠcm, i onda da je MJlialic Dolovčak tri puti zafuĆknul, 
potlum dosta čakali su, ali ništar ni videt niti eul rečeni Jurek i s 
rt'tVnimi pajdajši svojemi kakoti i nikaj dobili nisu, zato kada bi pol 
no6i bilo zazvonilo, onda s palaaem pak nazad prekrižil je Mihalie 
Dolovčak ciruulus prez basne nadejane, nazad da odišli su povedal 
Mikica pako Dolovčak i jagar gosponn Jagušida Miklouaa, Mat- 
tok zvan, da su pod galge bodili on veČer čul je svedok od Mattoka 
ra povedajud" 

U istražnim spisima proti Nikoli Dolovčaku spominje se iskaz 
vjedoka: „da si je Mikiee Dolovčaka brat Mihalj zato ruku raztre- 
Ijal i Čukljav postal, kajti je ravno onda pušku onu s kojura si je 
ruku rastreljal svetem telom Kristuževim bil je nabil." ' 

Takovih i tomu sličnih primjera nalazi se dosta u z^isnicima. 
Osobe, koje su uslijed takove potvore došle pred sud, rijetko je 
minula smrtna kaza u. Kako se postupalo, vidimo iz slijedećeg pri- 
mjera. U zapisniku od g. 1714. govori se o nekoj tobožnoj coprnioi Ani 
Žigman. Tu se veli „dopitava se najprvo na muku iti i ako 
koja takova na muke povedala bude onda se najprvo 

' Tkaltić: Isprave o ptogoou vjeSticidi u Hrvatskoj. -9wrin« kuj. 85. atr. S7. 



z mei^em glnva od tela razlučiti i onda zeŽgati se bude 
morala, ako li pako na muke nikaj ne pore, oslobođjeoa 
bude." BuduiS ria su muke bile strašne i dugo trajale, znala je do- 
tična okrivljena osoba priznati, samo da bvide oslobodjena muka. 

Tako se poi^tupalo ne samo kod na.s, nego i kod dmgih vedih 
naroda gotovo cijele Evrope. — Potanje o sudbenom postupku proti 
vješticama u Hrvatskoj, opisuje hrvatski historik Tkalćit^ u Radu 
jug. akademije kuj. 103. 

Re<;t nam je koju u kaznama, koje nalazimo u zapisnicima za 
manje prestupnike i zločince. Nema dvojbe, da je u Krapini uz stare 
zakone, koji su u domovini u opde vrijedili' — živjelo i običajno 
pravo. To nam svjedoče i mnoge kazne, koje čitamo u zapisnicima. 
U jednom zapisniku od god. 1720. spominje se, da je neki Petar 
Antol imao dati 2 funta bcloga voska za krivu prisegu. U zapis- 
niku rxl god. 1772. čitamo kaznu: „mora pred župnom crkvom 
klečati i dupler goniči vu rukah deržati, doklam raeSa i prodičtvo 
dokonča se i ljudstvo domom raziđe se." 

Najmanja kazna bijaše zamoliti uvrijedjenoga za oproštenje, za 
tim novčana globa I zatvor, kao i to da krivac mora sjediti na sra- 
motnom stupu ili prangeru.'' Sudilo se na gubitak gradjanskog 
prava, na progonstvo iz trgovišta, na Ž i I) a n j e i b a t i n j a n J e. To 
se obično vršilo kako zapisnici svjedoče „pri prangeru ili pri gal- 
gah." Ima vrlo mnogo primjera u zapisnicima, gdje se veli: dobio 
25 šiba, korbača, batina (palice) pri prangem. Manje primjera nala- 
zimo „pri galgah." To je mjesto izvan trgovišta, a valjda su se 
ovdje izvršivale smrtne kazne. To i narod pripovijeda. — - U zapis- 
niku od g. 1769. čitamo, da je neki Tenšak „izbrisan iz purge 
zbog tadbine zbog koje pri galgah po henkeru (krvniku) 
je šibran'" 

Lakoumnik je i nesložan sa ženom sudjen sa 15 dana zatvora 
— zapisnik veli: „okovan u dolnjem reštu ob samom kruhu 
i vodi." 

Radi klevetanja pla<5ao je krivac obično novčanu globu (birszaga) 
Što se tada zvalo „operi jezik" (in emenda linguae), ta bi 



' u z&piBnicima ge ćeato clliraju: Corpua juriš iiuag., razoa Decreta vladara a. pr. 
Matije n. Ferdinanda HI., Kithonič : Directio methodica i di. 

< Taj stup (pranger) bijaie obi^a oa takom ii^eatu kuda je prolazilo mnogo ljudi. 



globa iznosila 2 dnkata. Ako bi se stranke potukle i jedna druga 
psovale, pa došle na sud, otkrojilo bi im se, kako svjedoči zapisnik 
od god. 1715. ovako: „boj ide za boj, špot za spot." 

Za svakn <^usku pla<^ilo se po 2 dukata; za pokušaj umorstva 
12'/, dukata; za poboj i „Žlake" (modriee) velike 6 dukata.. 

Za „žlake eernjake" 12'/j, za „smertne žlake" plaćalo se 
12'/j dukata birsajra. U zapisniku od god. 1720. veli se: „da su 
čovjeka na putu zastregli i zbili na smertne žlake". 

Mnogo Se puta dogodilo, da je kažnjen i tužilac i tuženik. Tako 
čitamo u zapisniku od god. 1730.: «Dal je tusbu Martin Sarina na 
Josefa busija za poboj i žlake velike, za koje Žlake obterssuje se 
s 6 dukat i tulikajse M. Harina 6 dukat vu sztoll, za kaj je nad 
njega iŽel i od seli dob ako kakva svađa se med njimi pripeti po- 
stavi se njim birsag poltretnaist dukat a vu arestum imaju sada 
iti i platiti pervo neg van zidu," — Petrus Dunaj. 

Iz zapisnika vidimo, da se osobito oŠtro kaznila kradja. Krivac 
ne samo da je bio u zatvoru, dobio batina, vetf je momo ukradenu 
stvar nositi glavnom ulicom do prungera, gdje je bio takodjer ba- 
tinjan, a odavle kao neko ruglo natrag u zatvor odveden. 

Spomenut ćemo još jedan primjer, kako se postupalo za slučaj 
razbojstva. God. 1787. učiniŽe razbojstvo Juraj Majcenić i Nikola 
Vuljauko na svei-eniku Josipu Matasiću u Trskom vrhu. „Najprije 
na dobrovoljen examen — - zatim v železje postaviti se imaju do vre- 
mena kriminalnog suda. Potlam po navršenom sudu kam pravica 
s njirai oberne." Uz taj zapisnik čitamo otpis varmedjije varaždinske 
u kojem se veli : „ila magistrat i občiua Krapina kriiuinatne siižnje 
svoje poleg i nanoga privilegija i starinskoga ususa s vrednemi k tomu 
pozvanirai Ijudmi neka obsudi i sud svoj varmedjiji iiaj referuje. 
Kada pak svetlost kraljevska po milostivoj zapovedi svoj od vseh 
varaŠev i oppidumov „jus gladii" oduzeti bude dostojala, vu takovom 
pripcčcnju spomenutji obćina Krapina spodobnoj milostivoj kraljev- 
skoj zapovedi sebe podložiti i izvrživanja juriš gladii prestati hoće." 

U zapisnicima čitamo često, da su se za krivai zauzeli poroci. 
Poroci bijahu jamei (tidejussores), koji su pred sudom preuzeli 
na sebe jamstvo za osudjenika: ako ne bi zadovoljio, na Što se 
obvezao, da će platiti globu ili dug; ili u slučaju ronjenja ili ubi- 
Stva ili drugoga zločina, da će dovesti pred sud svjedoke i krivca;. 



□e dovedn li ih, da 6e mjesto ojili sami odgovarati i globu plutiti. 
Poruk bio je jedan ili ih je bilo više. Uz jamstvo puštah su se krivci 
iz zatvora, jamac je naime svojom osobom zajamfiio, da izbavljeni 
krivac ne 6e atedi iz trgovišta, vet^ čekati na presudu. 

V) školstvo 1 NtarI iivol u Krapini. 

Kako je škola kod svih naroda najmO(?nije sredstvo ljudskoga 
naobrazovanja, jer o njoj visi svaki kulturni napredak, ne možemo 
ni mi da, iznašaju(5i ostale sačuvane povjesne podatke o Krapini, ne 
kažemo, što nam se sačuvalo o razvoju elementarnih Škola u Kra- 
pini. Na žalost ova slika o školama, što je crpemo iz povjesnih 
podataka za Krapinu, nije uajuiješnija, ona nas zabrinjuje i prenasa 
u teška ona vremena, koja su djedovi naši prnživjeH, tim više, što 
drugdje u domovuii nije ni tako bilo. 

Oluje, što su prohujile nad našom domovinom i ratni metci, 
što no je vladan u njoj, nije prijao, da se na tom kulturnom polju 
stvori što više. Prije 16. stolje<5a nalazimo vrlo malo tragova ško- 
lama u Hrvatskoj. Tko je, recimo, htio svoje dijete dati naobraziti, 
da ga može poslati na vise nauke u tudjinu, morao je nai5i najprije 
pismena čovjeka, koji bi htio učiti, pak bi se s njim pogodio, za 
koliko da mu sina uči čitati, pisati i računati. Naravno, to je moglo 
biti samo bogatašima, dok su siromasi čamili u tmini neznanja. Malo 
se ljudi našlo, koji su mogh plačati učitelje, dok su velikaši za pučko 
obrazovanje slabo marili, dapače mu se kadkad i opirah, jer su sma- 
trali pučku naobrazbu ne samo suvišnom, nego i Škodljivom. 

Najviše za tu stvar činilo je vrijedno svečenstvo. Časni oci u 
samostanima i ostali svjetovni svečenici poučavali su dobrovoljno 
dječake u čitanju, pisanju i računanju; drugih učitelja bilo je vrlo 
malo. Buduči da malen broj svečenika nije mogao uz svoju službu 
udovoljiti svagdje i učiteljskoj, zaključi sinod, koji se u Zagrebu ob- 
drŽavao god. 1669, za biskupa Martina Borkoviča, da se sveče- 
nici imadu brinuti za namještanje pučkih učitelja. Medju njima vi- 
dimo naravno i takove, koji nisu bih dorasli svojoj zadaci. Bijaše 
tu zvonara, orguljaša i obrtnika. Premda ti sami nisu znah mnogo, 
vidi se ipak napredak u toliko, što se u opče poučavalo. 

U 18. se stoljeću znatno umnoži broj škola. Oko procvata puČke 
naobrazbe mnogo učini zaslužna kraljica Marija Terezija. Ona uvi- 



dje, da o procvatu države bez narodne prosvjete nema govora, pa je 
opomeoula i biskupe i veleposjednike, da osnivaju elementarne škole. 

Materijalno stanje u5itelja. kako demo kasnije vidjeti po nekim 
podacima, što su nam se sačuvali, nije bilo najbolje. Ovdje bi zapao 
učitelja komad zemlje — tamo košta i a naravi prinosi naroda. 
Prama lomu nije bilo dosta ljudi, koji bi se oduševili za taj stalež. 

Gdje je bila bolja plaii-a, našlo se i boljih učitelja. 

Tako je bilo u op^e. 

Da vidimo, kako je bilo u Krapini. 

Iz izvještaja kanoničkih vizitaeija vidimo več god. 1665. u Kra- 
pini učitelj« svedenika Nikolu Fabiančida. Tamo se spominje, da 
je učio dječake n prvim ]ioČecima, pa i latinski. Dohodaka nije 
imao. osim što je imao besplatnu hranu kod župnika. Od svakoga 
je dječaka imao na godinu 1 for. Župnik je imao radi toga, što je 
učitelja hranio, općinski mlin. 

God. 1672. spominje se učitelj kapelan Ivan Seny, a iza 
nj^a god. 1677. kain-lan Juraj Perper. koji je bio ujedno učitelj. 

God. 1699. spominje se u opdinskim zapiscima, da školnlk kra- 
pinski bude držao travnike „na kosce Četiri, oralne zemlje orali dve." 

God. 1701. izabran je za Školnika Petar Dobrilovii'. ludi ma- 
gister (orguljaš). 

God. 1728. spominju se u Krapini dva učitelja i to Luka 
Niglin. sin zidara i stari školnik Petar Dunaj — cantor. Crkva 
mu bude davala „5 raeric žitka, sverziee 3, zmesi 3." Drugo diele 
na dvoje. Cautoni župnik daje 2 voza drva svaku zimu. 

God. 1732. školnik or^ljaŠ Gregurovie Stjepan, a g. 1742. 
Matija Bolffek. 

God. 1746. — 1749. Andraš Gregurović aliter Vuk. 

God. 1753. Školnik Ignacije Frogh, rodom iz Varaždina. 
Župnik tadašnji Nikola Gorup dao mu vrt. 

God. 1760. učitelj isti Ignacije Frogh. Spominje se, da je 
škola bila nedaleko velikih crkvenih vrata, ujedno je morao pjeva- 
čem pomagati. 

God. 1764. Učitelj organista .losip Cernogaj. Ovaj bijaše i 
god. 1773—75. 

God. 1763, bio je uz njega već spomenuti Ignacije Frogh. 



God. 1775 — 1781. spominje se Školnik Franju Švaljek, koji 
je uz tu službu vršio i službu notariusa. 

God. 1775., kako zapisci opfinski svjedoke, davali su ljudi pri- 
nose za popravak škole. 

God. 1782. vidjamo u zapisnicima krapinsku školu u nikaraa 
častnih otaca franjevaca. Učitelj bio je zadovoljan sa dosta neznat- 
nom nagradom. Dobivali su za to, kako zapisnik veli, „stanovite 
knjige za navuk, škornje (Čizme), derva u kloŠter za njegovu ped i 
nagrade (praemiume), kotere dobro vuČećim on delil bi." 

God, 1786. brinu se župljani za stan školniku. Prinašaju da- 
rove Božiću i korizmi — jaja za župnika i školnika. Vanjske kuće 
po 2, nutarnje po dinar. Školnik opet Franjo Švaljek stanuje na 
starom župnom dvoru. 

God. 1805. školnik Petar CaČković ima vrt, a nagradu 100 
for. (sajna). 

Jedan sjednićki zapisnik od ove godine spominje predlog žup- 
nika i ravnatelja škole krapinske Adama Markovida, da se zgrada 
za školu sagradi, a škola da se opskrbi tintarnama, spužvom i osta- 
lim potrebnim stvarima. 

G, 1810. spominje se Nikola Forko i svećenik Travenaćak. 

God. 1811. namješten je i drugi učitelj, koji će „decu učiti di- 
jački," zvao se BlaŽ Liebhardt. 

Usmenom predajom sačuvao se spomen o nekom Blazlu, koji 
je oko god. 1820. podučavao djecu u elementarnim predmetima, a 
ujedno i u gimnazijalnim naucima za prva dva razreda. Taj Blazl 
bio je spomenuti Liebhardt, kojemu dadoše nadimak „Blazl" (valja 
da od Blaž). 

Od god. 1837. ima sačuvan spis pod naslovom „Relatio stu- 
diosorum seeundi seraestris 1837. Potpis: Norbertus Ježek docens. 

To je izvješće 1. razreda. Polaznika bijaše 37 mužkik, 5 dje- 
vojčica. Značajno je, sto ima djece sa 5 godina. 

Klasifikacija: Esaraen privatum, Examen publieum, Classis et 
Doctrina Religionis. Potpisi: Joannes Bedenko, Paulus Zaplatich 
seholae director, Norbertus Ježek, docen-'s. 

Uz Norberta Jcžeka učiteljevao je Ivan Moker, koji se jed- 
nom potpisuje „naučitelj", a drugi put „učitelj suplens." Za ovim 
spominje se Florijan Ban, kasnije orguljaš u zagrebačkoj župnoj 
crkvi HV. Marku. 



Od škol. god. 1849 — ,^0. imamu prvo izvješće pisano hrvatski. 
Učila se n. pr. u 2. i y. razredn (kako u.yjeMe svjedoci) vjerouka, 
Pitanje u hrvatskom, njomai'kom i latinskom jeziku, slovnica, zemljo- 
pis, rafun, pisanje. Potpisi: Rad. Speoiarj, narodnih uPiona kra- 
pinskih ravnatelj, Norbert Ježek, uPitelj. 

Uz Ježeka spominje se njegov pomoćnik Josip Vochel, koji 
iza smrti prijašnjega postade pravim uPiteljem uz drugoga uza nj 
službujut^eg učitelja Anta Ungera. 

Starca Anta Ungera naslijedi kratko vrijeme službuju<Si ispi- 
tani podu^itelj Juraj Planid, sada vlastelin u Zagorju i Franjo 
pl. N va k V i (;, ispitani nPitelj za glavne škole, doPim je Josipa 
Vochela naslijedio god. 1862. 17. listopada Dragutin Gudel, kao 
nPit«]j i organista. Nastojanjem Drag. Gudela namještena je god. 
1864 i treiSa učiteljska sila u osobi poduPitelja Julija Bradna, do- 
Pim je Franju Novakovi(;a istodobno zamijenio nPitelj Mirko Forst, 
koji preminu nakon dugotrajne bolesti, a njega naslijedi Nikola 
Kopsa. Kao poduPitelji službovahu n toj školi joŠte Pavao Florjan, 
Ivan Labaš, Škender Kolenc i Franjo TepeŠ. 

Godine 1868. bude podignuta ovomjesna trorazredna škola na 
Petverorazrednu i otvorena mjeseca studenoga; četvrto uPiteljsko mje- 
sto bude popunjeno Matijom Prelogom, kojemu bude i uprava 
ovoga zavoda, kao najstarijemu, povjerena mjeseca svibnja g. 1869. 
Franju Tepeša naslijedi pravi uPitelj Stjepan Miljan, dočim pre- 
mještenoga ravnaju(?ega učitelja Matiju Preloga zamijeni samo kao 
učitelj Mato Bertak, a uprava škole bude povjerena Drag. Gudelu. 

Djevojačka učiona odijeljena je od dječačke od god. 1857., a 
prvom učiteljicom bude imenovana Terezija Sinkovii5eva ; nju na- 
slijedi Marija JambriŠakova, sada uPiteljiea u Zagrebu. 

G. 1868. ustroji se drugo mjesto podučiteljice, a prvom podupi- 
teljicora bje imenovana Antonija Pečakova. Odlaskom Jambreša- 
kove na vi^i kurs u BeČ, popuni ispražnjeno mjesto Anka Basner, 
koja se zamijeni sa učiteljicom Reginom Vitkovićevom. 

God. 1878. bude umirovljena Antonija PePakova, te nju nasli- 
jedi Vilma Dtirrova. 

Dozvolom kr. zem. vlade zamijenila je Regina Vitkovid 
mjesto sa Viktorijom MandloTom, koju kasnije zamijeni učiteljica 
Marija Oreškovideva. 



God. 1881, bude podip^iito tre<^e iifitfljsko mjest« na djevo- 
jačkoj ^koli, a kao podućiteljitai bude naniješlena Marija Flogel. 

God. 1887. premjpžtcn je Nikola Kopsa n Grižane, a na nje- 
govo mjesto (kulje Stjepan Mažurani«^, u^-itelj iz Grižana. 

G. 1889. iimrije Matija Bertak, a njega znmijeni Pavao Jerman. 

Mjeseca rujna 1889. bude premješten Stjepan Maiaranič na Su- 
Sak, a njega naslijedi Ante Wasserbauer, prije uPitelj u Gjurmaneu. 

God. 1891. podje u mir ravnajii('i učitelj Dragutin Gudel, 
koji je 29 godina uspješno djelovao u Krapini ne samo u školi, ve6 
i izvan škole, složiv i urediv glazbeni 1 pjevaCki zbor. Za njega se 
davahu u Krapini 5eš<5e koncerti i kazališne predstave. Uz njega od- 
likovao se i kao učitelj i kao prijatelj svakog lijepog pothvata za 
biidjenje narodne prosvjete i svijesti Nikola Kopsa, sada ravna- 
jući učitelj u Lasinji. 

Ta su dva učitelja najdulje djelovali u Krapini. Generacija, 
koju su vodili, a koja je danas u naponu svojih sila, ostat ^e im 
vazda harna i očuvati uspomenu. 

Na mjesto Gudela bude imenovan ravnajui5iin učiteljem Josip 
Rehori(?. Dne 9. kolovoza 1892. preminu Stjepan MUjan, a na nje- 
govo mjesto dodje Franjo Fristaeky. 

God. 1897. premješten je ravnatelj Josip Rehori<5 u Kra- 
pinske toplice, a na njegovo mjesto đodje sadaSnji ravnatelj Janko 
L e s k V a r. 

U Krapini službovahu još ovi učitelji : Josip Tomasevid, 
Molk, Gali, a u najnovije vrijeme dodjoše Franjo Leppfe, Pajo 
Volfl i učiteljica Vera Lorkovi(?eva. 

Vjeroučitelji bijahu kapelani a gdje kad i č. oei franjevci. 
Spomenut i^emo one iz novijega doba, koji ispunjahu učiteljsku 
silu, otkad je uvedena Šegrtska, pa kasnije viša pucka Škola. Ti su: 
Ivan Jakovina, O. Tito Trop, Franjo Babid, Ante Žag- 
či(!, Stjepan Cerovac, sada župnik u Radoboju, Ivan Bimek 
i sada Eduardo Risek. 

Krapinska puČka škola razvija se zadnjih pet decenija upravo 
kra-Sno. Svjedoče nam to školska izvješ(?a, koja su bila tiskom izda- 
vana kroz 20 godina. 

God. 1789. polazilo je krapinsku školu 40 djece, a god. 1795. 
u Četiri razreda 23 djece. Godme 1850. 52. Godine 1860. bilo je 



polaznika 159, god. 1870. 178. Godine 1880. bilo je 390, god. 1885. 
nkiipno 466 školske djece. 

Škola posjeduje lijepu knjižnicu i dvije zaklade, jednu od Ma- 
vpe FarkaŠa od 140 for., drugu od Josipa Borovečkoga 
od 50 for.' 

Vrijedno je spomenuti još i ovo: 

God. 1867. sastao se školski odbor, da vijei5a, kako i na ko- 
jem temelju da se glavne učione djefafke sa 4 razreda u Krapini 
urede, te da izradi osnovu, na temelju koje bi se imala stvoriti fa- 
sija za to potrebna. Medju inim prijedlozima toga odbora ima i ovaj: 

Jedan od najzaslužnijih i najsposobnijih učitelja imade u pod- 
ruejn mjesnog ravnatelja, odnosno doma(5eg župnika, upravljati svimi 
poslovi glavnih nfiona pod imenom upravljajučega učitelja, te za to, 
što {-e ujedno podučavati djecu ! u risanju, imala bi mu se opre- 
dijeliti godišnja nagrada od 60 for. 

Pla^a svakog pojedinog učitelja bez ikakovih drugih dohodaka 
imala bi sastojati od najmanje 460 for. godišnjih. 

Sve troškove za uzdržavanje škole nosi opdina. 

Isti zapisnik od 11. siječnja 1867. predlaže, da se učiteljici dje- 
vojačke škole povisi plača na 350 for., a radi što večeg naobraži- 
vanja djevojaka, da se osnuje joŠ jedno mjesto i to podueiteljice sa 
placom od 250 for. 

God. 1868. mjeseca studenoga bude dječačka škola podignuta 
na četverorazrednu , a na djevojačkoj školi bude osnovano drugo 
učiteljsko mjesto. 

God. 1874. nastupom novog školskog zakona bude ova Škola 
uvrštena u IV. plačevni razred. 

God. 1888. provedbom novoga Školskoga zakona snižena je uči- 
teljska plača f)d 600 for. na 400 for. — Mjesni doplatak iznosi 
60 for. 

God. 1894. 1. listopada napuštena je stara Školska zgrada, a 
niža pučka dječačka i djevojačka škola bude smještena u zgradu, 
gdje zadnje vrijeme bijaše vojarna. 

' Gfidel D.: Kratak osvrt na raEvoj ob^e pufke i^kole u Krapini u izvješću obi5e pućke 
Škole u Krapini od god. 1886. 
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8eg;rtska §kola postojala je ve6 godine 1847., a možda i prije. 
U pismohrani nadjen je iz te godine: ^Protokollura zvrhu Mešter- 
skih učenikov, koji po nedeljah i Svetkih v Školu hodijii." Upisano 
bijaše 27 šegrta. Ut'ilo se: „Ker3(*anski nauk i Historija. Ctenje: hor- 
vatsko, nemško i latinsko. Pisanju, Diktando, Ra^unstvo i Zemljopis." 

U zapisniku (od godine 1848.) ima bilježaka odnose^ih se na 
beriva. Kod nekih učenika ima ubilježeno: „Attestat dobU — platiti 
ima školsku pla(!ii 1;") kr. srebra." Nažao se i jedan iskaz o dužni- 
cima. Na-slov: ^Iz protokola, kuji za pn-Sastni kvartalj dužni su". 
Odzdo je ova potvrda: „2 for. srebra prijel sem od gospona Nad- 
maistora Mirka Vragovif^a." — A zatim slijedi ova primjedba : „Svaki 
kvartalj leta zveksinum po 3 for. sr. manje sem dobi! — kvar za 
trud i papir, dok Bog dnigaf odluči. Potpis Ježek." 

God. 1884. odredi kr. zem. vlada, odjel za bc^oštovje i nasta- 
vu, da se u Krapini osnuje šegrtska škola. 

God. 1886. dne 8. prosincji bude otvorena. U<?ite]ji dobivaju 
35 for. nagrade po satu. 

God 1895. otvorena je viša puČka Škola, najprije 5. a onda 6. 
razred. Učiteljsku službu vršiše prije Gjurić i Grusling, a sada 
Pero Bogdešič i Nikola Kaurii^. 

Narod okolišni nije baŠ zauzet za tu školu, ve<!; drži da hi u 
Krapini najbolje pristala niŽa realna gimnazija, kamo bi dolazili 
djaci iz cijelog Zagorja. Ve(5ina zagorskih djaka polazi više škole u 
Zagrebu, a ne u Varaždinu. 

Da se u Krapini uvede niža realna gimnazija, bilo bi od oso- 
bite koristi siromašnomu zagorskom narodu, koji ima lijepih duševnih 
sposobnosti. U zapisnicima nalazimo, da su Krapinei u prošlom sto- 
lje»5u ve<5 tri puta molili za nižu gimnaziju, koja da bi se imala smje- 
stiti u samostan krapinski. 

Kakov je bio stari život u Krapini, mc^li bismo suditi po svemu 
onome, Što je do sad rečeno. U zapisnicima nalazimo tužnih pri- 
mjera, iz kojih zaključujemo nezadovoljan život starih Krapinaca. 
Primjeri ti vrlo su drastične naravi. 

Kako wu neki gospodari grada sutretali mirne žitelje trgovišta, 
neka svjedoče samo ovi primjeri, koje nalazimo u zapisnicima. 

Godine 1596. dana je „protcstacija pred Kaptolomom Zagrebec- 
zkim, kak jebi! Zekel, Rihtara, Priszesznike, _y nekuHku Pui^- 
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rov, vszeh okolu 20 Person dal poloviti, y vu vuzu posztaviti, ko- 
jieh ne pusztil doklara mu neszu dali sztanovito piszmo y 90 Raniszki 
penesz. " 

God. 1634. „DoHel je Ferenc Keglević sa svojirai l]udmi i gra- 
banti u varaš i bez svakoga zroka dal je rihtara Martina Terdenida 
na smrtne žlake zbiti." 

God. 1637. „išel je plebanuš Marko Czeboczi, da spoveda „Njih 
Milosti" nekoje suzne i kada bi bil naš zvonar, Miliajl Kalefak iz 
grada van iše], nose(5i misal i svetu vodu popali su ga na vratih gra- 
banti, razbivSi i uzevSi od njega misal i vodu — okovali sn ga, 
nezna se zašto, odveli u grud." Iste godine provalili sn grabanti 
Franje Keglevii5a u ti^vište, „uhvatili jednog purgara, u grad zape- 
lall i u tamnicu vergli". 

God. 16f»3. „provalio špan Franje Keglevida Jakob Poslon sa 
nekim drugima na kuil-u Petra Kaleeaka u trgovištu Krapina i 
oplieniše ku^u a neke odvedoše u grad". 

Ima vise takovih primjera. Borbama sa gospodarima ne bijaše 
kraja. Krapinci ?eS(5e prosvjeduju kod kaptola i naraj<sni?kog vijeda. 
Za to bijaše inedju gradjanima dobro. Tn nalazimo vise obzira i \e6u 
harmoniju. Magistnit je bdio nad tim, da im život bnde Sto mirniji 
i ugodniji. 

Hrana i pilo bijaše dosta jeftino, U zapisnicima Pitamo: «do- 
bra ili tusta govedina po 2 krajcara, zločesta po dinar funt, piut 
vina 2 grosa, za krajcar kruha funt." 

Plai5ali su štibni, koju zapisnici spominju pod imenom kralje- 
vića. U zapisniku od god. 1.574. govori se, da .su p!a(^li novčane 
da(5e za vojnike, koji su bili u Turopolju. Pod god. 1660. spominje 
se, da su priuaŠali obilne novčane prinose za uzdržavanje haramija. 
Pod god. 1663. spominje se, da su Krapinci davali za utvrdjenje 
Petrinje, a god. 1668. za utvrdjenje Pokupskog grada. Za potrebne 
stvari davahu rado prinose. Podupirali su siromake, davali za bol- 
nicu itd., premda su, kako zapisnici vele, gdjekad bila „tupa leta." 
Žitelji sn bili vrlo dobri ljudi — ■ grade kapele i župni dvor, po- 
pravljaju župnu crkvu, davaju prinose za Školn itd. — Na svoju sa 
purgarsku ćast ponosni. To nam svjedoci jedan zaključak g. 1748. 
„koj goder vuzrae purgarsku ktSer, pak ako ne bude plemenit človek 
ili purgar, nikak dei ne bu imati mogel." 



dovija uprava po statutu od god. 177'-3. izdanom 
po županiji varaždinskoj. 

U pisDiohraDi trgovišta Krapine nalazi se od god. 1812. prije- 
pis statuta, izradjenoga po županiji varaždinskoj, još god. 1772. Na- 
slov tomu statutu, koji opsiže 16 stranica, glasi: 

Statiitii pro futura Magistratus Civuriique et Inhi- 
bitatorum Li beri Regio(|ue Privilegiati Oppidi Krapina 
Norma, Dircetione et Observantia mediantibus altissimis 
catenus emanatis Benignis Resolutionibus praescripta et 
stabilita. 

Nastade uslijed toga, Sto nisu gdjeato mjesni poslovi pravo ure- 
djeni bili. pa s toga bijaše prigovora, pravda i nesporaziimka. Kra- 
pine! se tomu čvrsto opirale i prosvjedovaše pred kaptolom. — Pre- 
piranje potraja dosta dugo, jer nalazimo spomena u uvadjanju novoga 
statuta i god. 1795. i 1796. 

Izaslani županijski odvjetnik imao je statut provesti, ali se Kra- 
pinci usprotiviše provedbi. God. 1798. bude statut ipak nešto pro- 
mijenjen i uveden. ' 

U glavnom bijaše to statut izradjen vei5 god. 1772. 

Pisan je latinskim jezikom. Evo iz njega važnijih mjesta ; 

Gradjani krapinski nijesu spadali niti u razred slobodnih gra- 
djaua niti u razred kraljevskih gradova. Za to nisu mogli imati niti 
takova prava s obzirom na svoju ovisnost i podložnost, te s obzi- 
rom oa ravnanje svojih posala. 

U pojedinostima ovisili su od gradskoga mjesnoga suca i ma- 
gistrata; ovi pak zajedno s op<^inom u op(5emtosti ovisili su jedino 
od varaždinske županije, kojoj pripadahu i u Ćiju blagajnu 
tekao je porez. Varaždinskoj županiji podložna je bila tako u poli- 
tiikom, kako i u gospodarstvenom pogledu. Proti odredbama župa- 
nije ili županijskoga poslanika (zastupnika) nije koristio prosvjed 
Krapine. 

Magistrat imao je pravo, da sudi u parnicama, koje se poro- 
diše na teritoriju Krapine. Ali je apelacija išla dalje na županij- 
ski Bud, pa od ov(^a na više sudište. 



' JankovtČ: Pabirci po povjeati županije varažrJiMke. Varaždin 1898. str. 70. 



Tko hoče da bude krapinski gradjanin, mora položiti prisegu 
sugradjanstva pred magistratom ili pred njegovim izaslanicima. Osim 
toga platit 6e stanovitu taksu ; za strance iznaša ova taksa 4 for., 
a za doma(5e 3 for. Prije se nitko ne može izabrati za gradjanina 
krapinskoga, ako prije ne dokaže, da je slobodan fovjek, a ne kmet, 
pa da je postao punoljetan. 

Svi punoljetni gradjani biraju izmedju sebe 25 prisežnika, — 
Ovi fine oblinu u užem smislu i brinu se za poslove cijele krapin- 
ske obdine. PriseŽnici sačinjavaju na neki niižin vanjski magistrat. 
Nu oni biraju i nutarnji ili pravi magistrat, koji se sastoji od 
suca i Šest senatora. Prvi senator zove se inspector. On se brine 
za gospodarstvo krapinske op(5ine. Drugi senator nosi naslov „m a- 
gister vigiliarum", nadzirao je dakle polieajnu službu t. j. bdio 
nad time, da se sačuva javno i privatno dobro. Tredi senator zvao 
se actnar. On je bdio nad arkivom i zapisnikom gradskim, a 
ujedno odlučivao o tome, sto spada pred gradskoga suca, te onda 
odredjivao u kriminalnim poslovima potrebiti broj prisjednika. Če- 
tvrti senator bio je subactuar, koji je vršio poglavito notarijatski 
posao. Peti i šesti senator bijahu bez osobite kakove službe. Od 
vanjskih magistrata ističe se na prvome mjestu fiscus ili tribunus 
plebis, to je u današnjem smislu načelnik. On zastupa općinu u 
manjim stvarima prema vani, a njegovo je pravo, da sazivlje ostale 
prisežnibe na sjednice. Drugi prisežntk brinuo se za gradsku bla- 
gajnu, zvao se perceptor, što ee reći blagajnik. Tredi se prisežnik 
zvao „Pupillorum curator",brinuo se dakle za sirotinju, djecu bez 
oca. Ostali prisežnici imali su razdijeljeni posao. Jedni se skrbili za 
župnu crkvu i kapele, drugi inspicirali polja i šume, posebni kašte- 
lan brinuo se za gradsku kudu — a 12 njih vršili službu prisjed- 
nika na sudu. 

Izbori (restauracija) vanjskoga i nutarnjeg magistrata vršili su 
se ovako. Gradjani krapinski pošli bi u župnu crkvu, da sazovu 
duha svetoga. Iza toga vradaju se u gradsku kuču, gdje predaju 
svoje glasove za 25 prisežnika. Glasuje se tajno, ali je dozvoljeno 
bilo i javno glasovati. Za skrutatore se mora odabrati magister vi- 
giliarum i jedan senator. Prisežnike kandidiraju sami gradjani iz- 
medju sebe, a svaki prisežnik mora imati i posjed na teritoriju kra- 
pinske opčine. — Poslije izbora vanjskoga magistrata bira se tekar 



nutarnji magistrat. Županija varaždinska slala je tom prilikom u Kra- 
pinu STOga izaslanika, koji je prisustvovao izhoru nutarnjega magi- 
strata. Županijski izaslanik odabrao je izmedju izaliranili ve*- prisež- 
nika kandidate za magistratske i^inovnike. Izbornici su sami prisež- 
nici, jedino oni biraju cijeli nntarnji magistrat. Kod izbora pak sudje- 
luju kao sknitatori krapinski fi.skns i još jedan asesor. — Poslije 
izbora slijedi prisega. Pred županijskim suci^m prisižc najprvo fita^i 
nutarnji magistrat i to zajedno tjiko, da sudac krapinski Čita, a svi 
ostali za njim ponavljaju prisegu; iza toga prisiže vanjski magistrat, 
a prisegu predvodi aktuar. Ako bi radi kojega god razloga postalo 
ispražnjeno mjesto gradskoga činovnika, senatora ili asesor«, treba da 
se popuni ponovnim izborom. — Pri tom jo odredjen stalni red. Bi- 
raju se prama časti, najprvo dakle sudac, onda inspektor, aktuar 
itd., a napokon jednostavni asesori. Op<?i izbori (restaunitio) obavljaju 
se 1. studenoga. 

Tko je bio jedanput izabran za gradskoga krapinskoga senatora, 
toga nije više mogla restauracija riješiti dasti, samo županijska oblast 
mogla ga je skinuti sa senatorske stolice. Sudac, inspektor i raagi- 
ster vigiliarum svake se godine na novu birao, nU za te službe kan- 
didirati su mogli samo bivši senatori, dakle članovi nutarnjeg magi- 
strata. Od vanjskoga magistrata doživotna je bila čast aktuara, subak- 
tuara, pereeptora i curatora pupillonira i xenodocbii. Svi ostali Činov- 
nici i prispžnici potpadali su godianjemu izbom (restauraciji). 

Nutarnji magistrat morao je svaki tjedan obdržavati dvie sjed- 
niee. U jednoj se vr.^io gradski sud, a u drugoj se pretresivala poli- 
tička i ekonomska pitanja. Prema potrebi moglo se na tjedan obdr- 
žavati i više sjednica, u kojima bi se onda pretresivali gradski po- 
slovi. Na početku sjednice imao se najprvo pročitati zapisnik prošle 
sjednice. Sudac i notar potpisivali su ga u ime svib prisutnih, a za 
tim bi se još jedanput čitao. Tekar sada pošlo bi se na raspravlja- 
nje novih stvari. Stavljali se novi predloži, pa se o njima rasprav- 
ljalo, a napokon vedinom glasova zaključivalo. Ovim sjednicama nije 
osim nutarnjih magistrata nitko drugi smio prisustvovati. Dozvoljeno 
je bilo šarao fisku, da prisustvuje tim sjednicama radi toga, da lakše 
bdije nad opdinskim pravima, ali n sjednici nije imao pravo glasa. 

Sve blagajne u Krapini, (budi da su porezne, činžene, 
-miholjske, desetinske biskupske, ili od domaćih do- 



hodaka) imadu se svesti na dvije i to: na domaju i poreznu. 
U poreznu idu novci porezni i oni, koji se plac^aju u županijsku 
domai^u blagajnu, prema reparticiji, ufinjenoj po županiji. U doniai5u 
idu novci za potrebe opi5inske, koje preceptor početkom septembra 
preli minira. 

Godišnji je dohodak opdinski od činža, ku6a, arenda, dobro- 
TOljnih prinosa i regala, u koliko to pripada op<Sini, a ne 
pojedincu, U najam se daje pravo vinotočja, mesarenja, saj- 
raovine, piacovine, ribarije i vagovine. Na mlinove, kame- 
nolome neka se takodjer udari ćinž. Tako neka se udari i dada na 
žirovinu i drvari] u u zajedničkim sumama. Od svakoga fun- 
dusa, koji se kupi u trgovištu plada se 270 ^ ^'^ P")^ "^S" ^' ^ 
fasija načini. 

Sto se tiče primanja poreza, mora se najprije sastaviti kataster 
(popis svih arenda i ČinŽa, zatim popis novoga poreza, napravljen po 
županiji, a imade ga potpisati aktuar pod pečatom op(^inskim, te se 
ima predati u izvorniku uz zapisnik perceptoni. Prema nagodi sa 
gospoštijom mora op<5ina plaćati kao otkup 200 for. ; to se ima re- 
partirati na sve bez razlike. 

Isto tako imadu pla<5ati svotu od 50 for. kao odštetu za de- 
setinu, i to samo oni, koji posjeduju desetinskom daćom opterećene 
zemlje. Ostale daće, koje ulaze u općinsku blagajnu kao izvanredni 
dohoci, imade perceptor u zapisnik upisivati, a koncem godine actuar 
u posebnu izvatku ispisati i perceptoni uručiti. 

Na izdatke treba osobito paziti. 

Sudstvo magistrata ograničuje se takodjer tim statutom. Sve 
osude podnašaju se županiji na evidenciju. 

Važno je ono glede dioba. KuĆu sa kućnim fundušem ima 
pravo preuzeti najmladji brat, a za njim stariji, ako onaj ne će. 
Ostale pako pokretnine mogu se dijeliti i prema dogovoru stranaka. 

Kod parnica, koje se kod samoga .suca podižu, obavlja pozive 
kaštelan (kapetan), a kod onih, koje se kod magistrata podižu, ase- 
sori. Za to ide kaštelana 7 nvČ-, a asesora ih nvč. 

U ostalom je obrazac taksa shjedeći: sucu od parnice, koja se 
pred njim drži radi svote ispod 25 for.: 45 nČ., do 50 for.: fr. 1.30. 
Magistratu od parnica, koje pred njim teku radi svote ispod 100 fr. 



— 2 for. a dalje — 3 for. siieu pripada za sastavljanje fasija, testa- 
mcnata i provadjaoje dioba 30 nvč. dnevnice. 

Plade gradskih službenika, činovnika i časnika bijahu ovako ure- 
djene. Sudac je dobivao na godinu 50 for. inspektor 40 for., magi- 
ster vigiliarum 30 for., aktuar 40 for., subaktuar 25 for., dva sena- 
tora svaki po 20 for., fiscus 30 for., pereeptor 30 for., inspektori 
polja i suma svaki po 12 for., kaštelan odijelo i 16 for., dva haj- 
dona svaki odijelo i 12 for. 

Ukupni dakle izdatak na pla<5e iznašao je u Krapini 385 for. 
godišnje. 



III. 

Uđmge i oeliovi. 

U starim gradovima i varošima i u op6e u ve<?im mjestima osni- 
vala su se u svim europskim zemljama južnim, sjevernim i zapad- 
nim medju stanovništvom društva razne vrsti, \e6e i manje skupine 
grudjana, koji su imali zajedničke gospodarstvene, socijalne, vjerske, 
političke interese, udruŽavale su se, da unapredjnju te interese, u druš- 
tvenoj zajednici. Tim su društvima pripadale i udruge i cehovi. Da 
im zavirimo u povijest. 

Pod cehovima ,ili zauatlijskim udrugama razumijevamo udruge, 
koje ustrajaju mali obrtnici u svrhu, da promiču interese svoga 
staleža. Pri tom je svejedno, da li članovi dobrovoljno pristupaju 
udruzi ili ih na to sili kakav raomenat bilo privatne ili javno-pravne 
naravi. Takovih udruga nalazimo ve^ u starom vijeku. U Ateni raz- 
vijao se obrt i društveni život ve^ 1200 godina prije Isusa, pa je 
Solonovu ustavu cehovska uredba podlogom. Po njem se gra- 
djanin samo jednim obrtom smije da bavi, a zaključci udruge bili 
su za svakog člana obvezatni; dakako nisu se smjeli kositi s držav- 
nim zakonima. Cehovi su bili dakle autonomni, pa je svakako i ta 
okolnost pospješila nagli procvat atenskog obrta. 

I u Rimu sn se cehovi već rano razvili. Plinij stariji pripovi- 
jeda, da se obrt bio lijepo razvio već pod Numora Pompilijem. 

Obrtnički i radnički cehovi imali su za ono vrijeme svoga boga 
zaštitnika, sačinjavali su kolegija, a dokazivali su tu svoju zajednicu 
vezovi prijateljstva svojim članovima, medjusobnim zaštićivanjem, 



sprovadjanjem preminulih članova, kannluama vjerskim svečano- 
stima i običajima. No nije im medjiittm pripadao značaj juristićkih 
osoba, nisu dakle mogle sticati posjoda i tužiti pred sudom kao ostale 



Vjerojatno je ipak, da su na obrtni red ve6 u ono vrijeme upli- 
vale. Pod zadnjim kraljevima mnoge su se udruge potistivale. Zakon 
na dvanaest ploža dozvolio Je razvoju udruga potpunu slobodu, 
no mnogol)rojni su kmetovi u mnogim obiteljima smetali procvatu 
slobodnog obrta. 

Udruge, koje su se u Rimu i u gradovima, koji su Rimu bili 
podložni razvijale, zvale sii se u to doba „collegium ili sodali- 
tium". Prve su bile ustrajane po ustroju državnoga udruživanja a 
potonji na načelu, slobode udruživanja. Medju one prve spadali su na- 
vicularii, fabricenses i razni drugi obrti. 

U tim udrugama opstojao je po svoj prilici upravni odbor đe- 
kuriona. Kolegiji imali su kao što i gradovi svoje duumvire 
koji su ujedno bili npravljatelji mlružnih zgrada, hrama i Škole, 
kvestore kao čuvare blagajne i druge činovnike. Medjutim ne zna 
se, da li su kolegiji vodili skrb za primanje novih članova, da li 
su uplivali na obrazovanje naučnika i da li su opredjeljivali cijene 
obrtnim proizvodima. Zna se samo, da su kasniji zakoni upravo za- 
branjivali kolegijima takova nastojanja. Niti na gradsku upravu ni- 
su obrtni zborovi imali nikakova upliva. Njihovi članovi nisu bili 
ni imućni ni ugledni, jer ih je rad robova sprečavao a sticanju 
imetka. Nadalje su si kolegiji birali za protektore patrone, koji su 
ih u prvom redu imali da brane proti prestupcima vlade. Vreme- 
nom su ovi patroni postali predstojnicima ili za pravo gospodarima 
tih udruga. Kad su kasnije obrtni zborovi preSH u juristiČke osobe, 
pridijelila im je država defensora aktora ili syndikusa, koga je 
sama imenovala i kojemu je sama primijenila punomoč zastupanja u 
pravnim poslovima, naravski uz privolu članova. 

Dulje su svoju slobodu očuvali oni zborovi, koji su za privat- 
nike radili, o. pr. zlatari, postolari i bojadisari. Oni su ali tek za- 
ključkom senata mogli postati juristiČkim osobama. 

U Čemu su se sastojala prava obrtničkih i radničkih 
udruga? Obziro:n na obrt, kako veČ napomenusmo, nisu imali oi- 
kakove moći nad svojim članovima. Vijedall bi na svojim sustaudma 



zaposlili. Ti neslobodnjaci dobivahu od njih nuždan materijal i rao- 
raliu svoje produkte gospo§tiji predati, 

U germanskim je zemljama bilo obrtnika, koji imahu samo 
dužnost, gospodarima stanovite pomodi pružati, tnaSe mogahu za 
pla^u ili za prodaju puku raditi. Uslijed toga sastojao se stalež 
obrtnika germanskih zemalja 8. i 9. stolje(?a u cijelosti još uvijek 
od neslobodnih. Samo mu je malo slobodnih pripadalo. — Slobodni 
bili su još uvijek zastrašeni od tjeranja obrta predsudom, da posao 
za pla<5u ponizuje. Istom sa postankom i procvatom gradova minu 
i taj strah. U gradovima nadjoše obrtnici zarade (primanje). Oni 
nisu radili samo kao robovi i podanici za svoju gospodu, nego i 
za krug poznatih. 

Deseto stoljeće bijaše za pravo vrijeme njemačkih gradova, koji 
se onda u 11. i 12. stoIje<5u razviše. Stanovnici gradova sastojali su 
iz slobodnih gradjana i robova kao i podanika, koji se nazvaše sta- 
novnici. Medju njih spadahu i obrtnici, koji se joŠ mnogo kasnije 
razlikovahu od gradjana. Sada istom nastase pravi cehovi. 

Njihov postanak pada u Njemačkoj pod konac 11. stoljetna, u 
Francuskoj u 12. stolje(5e, a u Italiji ih bijaše, kako je prije rečeno, 
djelomice prije, jer su tu sigurnije opstojali rimski kolegiji. 

U nekim romanskim zemljama n. pr. na jugu Francuske po- 
staše cehovi iz vjerskih bratovština, koje bijahu u srednjem vijeku 
mnogobrojne. Potrebe vjerske pružahu prilike, da su se ljudi jedna- 
kih težnja združivali u bratovštine. Udružiše se, da svetkuju zajed- 
ničkog zaštitnika (patrona) obrta i da se za slučaj siromaštva i bo- 
lesti podupiru. No u Francuskoj ostade bratovština od ceha razlu- 
čena. Katkada sačinjavaše viŠe udruga samo jednu (Confraternitat); u 
drugim slučajevima bijahu članovi jednoga te istoga ceha u viŠe bra- 
tovština podijeljeni. U Njemačkoj mogao je ceh odmah stvoriti or- 
ganizaciju za vjerske vježbe, koju članovi ceha kao takove prizna- 
vahu. Kasnije se malo po malo uvela dužnost, da nitko ne smije 
obrt započeti, koji ne bijaše članom ceha i nije majstorsko remek- 
djelo napravio. To je t. zv. „Zunftzwang". — Članovi su se ceha 
obvezivali, da <5e svetkovati nedjelju i poštovati tvorca. Nastojahu 
oko toga, da rade ono, što se tiče djelovanja njihova obrta i njegova 
napretka i da rade oko poboljšanja svojega života i oko vlastite 
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reforme. Tako nalazimo u južnoj Francuskoj joa u lii. vijeku. Kas- 
nije vidimo, da su se od god. 1581. morali svi obrtnici u kraljevim 
upisati u obrtničke zajednice. 

Pod konac 12. vijeka bili su jamačno ve6 u svim najvažnijim 
gradovima njemačkim cehovi. Njihova pravila, cehovne članke, da- 
vale su im u početku oblasti, opčine ili zemaljski auktoriteti a pro- 
tezale su se ponajpače na obveze cehova spram tih vlasti. Kasnije, 
kad se obrtni stalež ojačao, izdavali su ili sami cehovi. 

Što se tiče cehovoe orgauizaeije, to se u Njemačkoj polagano 
razvio obligatorni značaj njezin, t. j. svatko, tko se bavio dotičnim 
obrtom u gradu, u kojem su bili takovi cehovi, morao je biti član 
dotičnoga ceha, U sjevernoj se Njemačkoj to več prije općenito uvri- 
ježilo. U južnoj nasuprot bilo je za prvih vijekova, koji su protekli 
od opstanka cehova, joa gradova, u kojima je doduše bilo cehova, 
kojima su obrtnici redovito pristupali, jer je to bilo za njih korisno 
i čuvalo ih od nesklonosti staležnlh drugova, ali nije bilo ni govora 
o tom, da bi svaki obrtnik morao biti član. 

U ostalom su oj)StajaIi cehovi u srednjem vijeku s pravom auto- 
nomije u svojim poslovima, naravski s tim ograničenjem, da se nji- 
hova pravila nisu smjela rtrotiviti zemaljskim zakonima, niti škoditi 
sveopčemu dobru. Gdje kad bi ih viječe potvrdjivalo. Kasnije dodje 
i svaki ceh pod nadzor viae Članova, koje je viječe odredilo.. Kalfe 
su mogli samo tad majstorima postati, kad su svršili svoje 
naučno doba, položili svoj ispit i napravili remek-djelo. Ce- 
hovi su imali svoje zgrade; njihovi upravljatelji, koji su 
bili i gostioničari u njima, zvali su se cehovui sluge. Sve 
važne stvari, koje su se ticale ceha, smjele su se raspravljati samo 
pred otvorenom ladicom, tu jest u prisuću svih cehovnih članova. 
Tu su se mijenjala pravila, primali toslobadjali) šegrti, kalfe progla- 
šivale majstorima, novčani poslovi odlučivali. Ceh je upravljao od- 
gojem obrtničkoga podmlatka. Majstor je preuzimao za naučnog doba 
prava roditeljska, odgajao i podučavao šegrta po propisima i pod 
paskom ceha. Svaki je majstor smio imati samo stanovit broj Še- 
grta i kalfa i nijednomu nije bilo slobodno izrabljivati njihove radne 
sile, Nedjeljom, blagdanom i noču bilo je zabranjeno raditi. Veoma 
je socialistiČki bila zadalmuta ne samo odredba, da broj pomoćnika 
iraa biti ograničen, nego i ona, da ceh ima uredjivati odnošaje iz- 



medju majstora i kalfa, a i ustanovljivati pla^u kalfama, da budu 
izdaci za tvorevine na jednakom niveau. 

Zatim je ceh nabavljao sirovine, a svaki je majstor imao pravo, 
jednako upotrebljivati zajedničke zavode cebovne. 

Ku(5arenje je bilo zabranjeno. U nekim su stvarima gradske 
oblasti radile zajedno sa cehovima. Strogo se pazilo na to, da se 
priugotavlja dobra roba. U tom su pogledu cehovi izdavali točne 
propise za sirovine, kuko se ima njima baratati, kakove i kolike 
moraju biti tvorine. 

Cehovni su predstojnici gdjekad zajedno s odaslanicima 
političke oblasti pregledavali radionice majstora, da paze, drže 
li se propisi o produkciji. Ako su se našle tvorevine, koje nisu bile 
prema propisu, bile su zaplijenjene. Kod nekih se cehova morala 
svaka pojedina tvorevina pretražiti prije, nego što se predala naru- 
čitelju ili došla na prodaju. Osobito je stroga bila ta redarstvena 
paska na živež. Bilo je u običaju, a gdje kad i propisano, da obrt- 
nici moraju svojom biljegom naznačiti svoje tvorevine. U mnogim se 
cehovima, koji su radili za izvoz, pritisnuo takodjer cehovni pečat; 
u nekim se cehovima dapače za robu privezao olovni komad, na 
kom je bio utisnut gradski pecat. Odredile su se takodjer cijene obrt- 
nim proizvodima. Kneževske su ih, odnosno gradske oblasti odredji- 
vale. Tako bijaše zabranjeno, prekoračiti ustanovljene cijene i isto 
tako manje zahtijevati. Nadalje bijaše odredjeno mjesto, način i vri- 
jeme prodaje i različitim poduzetnicima bijaše zabranjeno više nego 
jedno mjesto za prodaju njihove robe posjedovati. Proti onima, koji 
bi se ogriješili radi nudjenja i radi prodaje zle robe, patvorinu ili 
prevaru počinili, bijahu novčane ili tjelesne kazne odredjene. 

Kazne bijahu gdje kad vrlo oštre. Ima spomena iz god. 1492., 
da je u Augsburgu ueki patvaraČ šafrana platio smrču na lomači. 
Vinski je trgovac morao priseći, da njegovo vino nije patvoreno itd. 

Mnogi cehovi dobiše pravo oružje nositi. Vidimo ih, gdje sudje- 
luju u obrani grada i u ratovima. Srednji vijek znade pripovijedati o 
krvavim gradjanskim ratovima unutar gradova. Najviše protiv kne- 
zova i patricija (starogradjani, Altbtirger), koji su imali svoja po- 
sebna vijeiSa. u koja nisu smjeli članovi ceha. Nije čudo, da knezovi 
i patricijska poglavarstva nastojahu odstraniti cehove. Za nekih vla- 



dara podje im donekle za rukom, no za Rudolfa Habsburž- 
koga dodjoee cehovi opet u posjed svoje motfi i bolje se razvijahu. 

Vrijedno je spomenuti, da su cehovi bili zadahnuti osobito ću- 
dorednom ozbiljnošću. 

Cehovski sri dlanovi morali biti pošteni i inaati dobar glas; 
morali su biti zakonitoga podrijetla. Odatle poslovica: „CehaSi 
moraju biti čisti kao golubovi." Kalfe nisu bili žlanovi ceha, 
nego su se morali podvrgavati njegovim naredbama i sudstvu" ObiCno 
su imali n majstorskoj kudi stan, hranu, svjetlo i pranje. BIH su 
dakle u bližem doticaju s obiteljn, a Štitio ih je u njihovim parbe- 
nim stvarima cehovni sud, koji je odlučivao i n prepirkama izmedju 
njih i majstora. Majstor ih je nadzirao i morao je to činiti pod 
prijetnjom kazne. Kartanje je bilo strogo zabranjeno. Gdje kad su 
bili dapače oni, koji su česče nego jedanput u tjednu zalazili u go- 
stionu, kažnjeni. Koji je bio otpušten radi zločesta vladanja, onoga 
nije smio nijedan drugi majstor primiti. To je sve doduše bilo pravo, 
ali je moglo dovesti i do okrutna postupka s kalfama. S toga su 
oni imali u zaštitu svojih interesa svoje vlastite saveze, koji su se 
uz mnoge borbe s majstorima, ponajpače u 15. vijeku raz- 
vili i pod konac toga vijeka najljepše procvali. Imali su svoja 
pravila, na godinu dvije svečanosti s misama i s glazbama, 
davali su potpore i njegu bolesnicima, plačali godišnje prinose 
itd. Svaki je kalfa morao biti Član. Nijedan kalfa nije smio pod 
kaznu isključenja drugoga sudbeno progoniti prije, nego Sto ih je 
predsjednik bratovštine pokušao izmiriti. 

Sve što je do sad rečeno o udrugama i cehovima predstavlja 
nam razvitak u opće i to izvan Hrvatske. 

A sada treba da vidimo, kako se ceh razvio u Hrvatskoj. 

Po svim većim gradovima u Hrvatskoj, u kojima bijaše mnogo 
obrtnika, postajale su medju obrtnicima jednakoga ili baŠ sličnog za- 
nata uflnige, u svrhu da dignu svoj obrt, odakle se s vremenom raz- 
više i cehovi. Takove udruge stvaralo je u početku stanovništvo 
samo jedne narodnosti. U Zagrebu n. pr. ima spomena takoj udruzi 
već god. 1359., a zvala se bratovština hrvatska, a kasnije nala- 
zimo talijansku i njemačku.^ 



*.} Tkal£i<^: MooumenU hiatorica dvitatifi Zagtabieiisis. Zagreb 1889. I. str. LXXVIII. 



Uz bratovštine, koje su imale narodno obilježje, nalazimo u 
14. vijeku i obrtničkih ndmga, a one su klica razvitku gradskih 
cehova. Bratovštinamii bijaše glavom dekan, koga su flanovi udruge 
birali svake godine obilno na svftae svoga zadniJnog patrona. Svaka 
udruga imala je za svogn zaštitnika posebnoga sveca, kojemu je op- 
6na podigla u Župnoj crkvi olfar. Dekan je raspravljao pojedine 
raspre medju flanovirna, upravljao imovinom udruge. 

Po{fetkom đnige polovice I.t, vijeka pojeli se iz obrtničkih 
udruga razvijati „plemeniti cehovi", kojima bijaše kraljevskim 
povlasticama podijeljena samouprava u stvarima obrta. Cehovi imali 
su velike povlastice, koje su znali n potpunoj mjeri iscrpsti. Svoja 
pravila i povlastice imali sii obifno popisane. Svaki se ceh brinuo 
da pravila i povlasti budu uvijek potvrdjene, makar po samim vla- 
darima. 

Takovih starih potvrdjenih povlastica imajii mnogi hrvatski gra^ 
dovi i trgovišta n. pr. Zagreb, Križevac, A^'araždin.* 

Manja mjesta, u kojima bijaše cehova, povela su se za grado- 
vima — i pravila svoja prepi-sala od onih u gradovima. — Jedno 
je od takovih mjesta trgovište Krapina. 

U Krapini , kako se spominje u zapisnicima bijaše ved rano 
obrtnika razne vrsti, a i takovih, koji su svoj posao na veliko tje- 
rali. Prvi nam se obrt javlja po sačuvanim zapisnicima obrt mesar- 
ski. Spominje se, da god. l/iSO. otvaraju mesnice u varašu : Ivan 
Dolički, Marko Šver, Martin Godina, Petar Dolovćak. Medjo prvim 
obrtnicima bijahu i gumbari, koji su radih na veliko za vojnike 
u Optuju. 

Iza njih se spominju kamenari, kožari, pekari, kova<5i, fizraari 
itd. Najprije se razvila udruga (bratovština) kamenara, koju su zvali 
đ e k a n i j m. Kamenarskim poslom bavili su se Krapinci ve6 vrlo 
rano. U zapisnicima od god. 170.3. spominje se, da priredjuju mlin- 
sko kamenje.koje izvažaju u Optuj i Varaždin. Da su ti kame- 
nari imali svoju udrugu, vidi se u zapisniku od g. 1708., gdje se 
spominje, da je dokonfano medju kamenari, da „imaju djeti(5i pervo 
gospodarom ponuditi svoje blago nego dragim stranjskim davati." Iste 
godine izabrani su dekanima kamenari : Blažkovi<!, Bolffek, koji budu 



' O VBTBždia skini cehovima pisRO je prof. J. J n 
u Varaždinu od god. 1888. 



kovi<?, u iKvjeSfu kr. vel. gimnazije 



„za kerstitke opominjali" i držali red med kamenari, rješavali razmi- 
rice, koje bi nastale u pe(?inama i odredjivali cijenu kamenju, koje 
se imalo prodavati na sajmovima. Dekanija se svake godine izmjenji- 
vala i potvrdjivalrt i to na Ivanje. Tu <5emo spomenuti sadržaj za- 
pisnika od god. 1772. a radi o dekaniji kamenarskoj: 

Leto 1772. Dan 22. ■TiiniiiRa vn hisah obohiDRzkoli privileg. Varasa Kra- 
pine, pred Gosponom Rilitarom Menigha Miklovusem , knezom T r a m p n s 
Mikloviiestem siibatitiitnaem RihtAiom Baj'czar Martinom, Barilar Jiiraiem, Du- 
kovacbky Andrnecm. priseuzniki Fiekiiscm Gregorjcvieh Jiiraiera, Menigha 
Ferenczem, Brnzovioh Mathiasem mladini, Szekimyak Mikiilom, Ferenczem 
Gregurovioh, Mihalvom Vragovneh, Jnaofom Szemenioli, Jakopom Szememoh, 
Jakopom Travcnschak, Kalleeliakom Jurajom kamenari, gori napiszano do- 
konchan/e, eztano^ito livale vredno potverdyavaBze, vii VBzeh szvoih kontinen- 
cziah, y kaiti gori napi^zani dekani, isz toga ezveta vre bi bili preminuli, 
zato poFztavIyaiusze drugi, naimrc ovi : knez Barilar Bzadasni Percep- 
tor i PriBzesnik ovi^^ Varasa, y knez Bavczar Martin takai PriBzesnik, koi 
vn iMJchinah y na ezeimih tuBbii |)OBzluchnuti, y red med kamenari dober der- 
Hati budu duHni, tuebu sztiditi, y praviczu iz kriveza taki dati plenipotenczi- 
nimBze zrucha, y ova dekania vszako leto okolo Ivanya preme- 
n y a t i ab potverdyavati Bze bude morarala. Pridaju sze josche k gori napi- 
Bzanomu Statutom« kamennrszkomu y ova i 

Imo. da kcrsztitke kamenarszke nemoraju biti na szeimu, 
nego doma pri bisi. koi je pako budu davati dnsni, nai Gospoda Dekani po- 
sleju palicbien, koi je vekBsi kamenar, veoh kamenoT imajuchi y bolye terseehi, 
on 8zam kerszitke davati bude dusen, gingavesBi pako dva tri, alli chetiri, 
alli kak Dekani budu szudili. 

2do, koi pervo plati kamen v pechini. on ga bude pervessi vzeti. 

3tio. da ncs/me nieden Bzoje l)lago hvaliti, a drugoga pred kupozi kuditi. 

4to. koy dctichi nemaju szvoje tasztovite pechine, nebudu szmeli na Bzeime 
kamene voziti, nit! t^rsiti, negoga bode perveBsi goBzjtodar szplatiti, ako on 
nebu botel, szlobodno drugomu goBzpodaru proda. 

Goszpodari pako jeezu ovi : 

Kallenhaki vszi tri. Dukovachki Andraa y Matok. Chaur 
Anton. Gpa. Karlovicza. Brozi Mathiaa, Mikula y Joszef. Sigmani Mihaly y 
Mathia. Gregorjevichi Andras y Jurai. G. Legratli, Larmiczar, Barilar Jurai, 
Bayczar Martin, G. Menigha Miklovus u Franoz. Szekirnyak Mikicza, Vrago- 
vich Andrasz. Szemenich Mathias Kallechakov šogor. TrampuB, Szemeniohi 
Joszef y Jakop. Travenschak Jakop, kada bude vu ezvoji pechini delal. 

Per Ignatium Frogh, Juratum Notarium m, p. 

Osim udnige kamenara ne spominju nam zapisnici dragih udruga 
ili bratovština, a još manje cehova sve do god. 1837. No ako 1 ne 
ima u starijim sačuvanim zapisnicima spomena o drugim udrugama 



osim kamenarekih, mi ip&k đr&no, da ih je bi)o prams spomenu 
obrtnika. Ceh nara se javlja istom god. 1837, 

Krapinski čizmari, postolari, kovafi, bafvari, stolari, kožaraČi, 
mesari, kolari, dragnljari, tesari, klesari, lonfari, kožari, zidari, tkald, 
fešljari, graditelji, bravari, sedlari, mlinari i pekari združeni u jedan 
ceh, zamoliSe godine 1837. kralja Ferdinanda V., neka bi potvrdio 
sve flanke njihovoga cehovskoga reda, te o tom izdao privilegij, 
koji (;e vrijediti za njih i za sve njihove nasljednike, majstore u 
tom cehu. 

Kralj Ferdinand V. primio je poniznu ovu molbu sa svom do- 
brohotnoS(^u, pa ju je 6. svibnja iste godine 1837. u Be5u potvrdio 
i kraljevskim .svojim pečatom providio, da vrijedi za sve majstore 
spomenutoga krapinskoga ceha. 

Ovaj kraljevski privilegij bijaže 15. siječnja 1838. propitan u 
skupštini varaždinske županije, poSto nije nitko proti njemu prosvje- 
dovao, i javno bijaše proglašen po Metelu Ožegovi^n BarlabaŽevečkom, 
pravom notaru varaždinske Županije. Malo zatim, 20. sije<^nja 1838. 
primio ga na znanje i varaždinski magistrat gdje ga je pročitao vice- 
notar Antun Melinčevif;. 

Mi <5enio ovdje donijeti u cijelosti pravila toga cehovskog sta- 
tuta, koja su bila pisana njemačkim jezikom. Poznato je, da su u 
cehovske statute imali osobiti utjecaj gradovi. Nema dvojbe, da su 
i ti posudjeni od kojega grada, možda Varaždina, no svakako su 
revidirani, jer po diplomi kraljice Marije Terezije bili su svi cehov- 
ski statuti sakupljeni i revidirani. Sadržaj njihov pokazat 6e nam, 
da su mnogo na njih upHvali cehovi njemački, dok su u primor- 
skim gradovima za cijelo uplivali oni italskih gradova. 

Članaka toga cehovskog roda ima 49. Sadržaj im je ovaj: 

DaiiJSnioima. 
Cl. 1. Onaj, koji želi poHtati naučnikom, može biti koje mn drago zakonom 
prir.nat« vjeioispovjeeti. Prije nego što bude naučnik sa znanjem eehovnoga rae- 
itru ili predsjednika i to u SetvrtgođiŠnjoj cehovskoj skupštini valjnno primljen 
i u nauk upijan, treba da kod onoga majstora, kod kojega želi da dodje u 
nauk, 6 tjedana luide na pokusu. Izjavi li onda majstor, da je a^ioaoban i 
Hporabiv i iskaže U se nauSnik krsnim listom ili drugim vjerodostojnim ispra- 
vama svoga rodnoga mjesta ili, ako je podložnikom, takodjer privolom svojega 
vlastelina, to ec može takov mladi<5 kod otvorene ladice uzeti za pravoga na- 
učnika. Tad 80 mora njegov krsni list i druge vjerodostojne isprave njegova 



rodnog mjeeta, a i privola vlaBtclinFka, radi knje bi se iruao obratiti do do- 
tiSne oblasti, ako bi mii je njegova gospoStija uskratila, etaviti u oehovekn la- 
dicu, a Dant^nik mora da plati za primitak u nauk 1 for. 30 a^. 

Ćl. 2. Kaucija ili jamJ^evina za noiii^Đike daje ae eamo u onom cehu, gdje 
e ved od prije u nbiSajn. 

Cl. 3, Naučnik mora neprestano i neprekidno ostati kod pe(?ara, tesara, pe- 
kara dvije godine, kod klesara, urara, fietiri, a kod krojaSa, i^izmara, postolara, 
bravara, Jiobala, gumbara, baSvara, mesara, kovala, kolara, stolara, tokara, klo- 
bučara, kožara, zidara, tkalaea, J^eSljara, mlinara, (5avlara i sedlara tri godine 
i ne smije se usuditi ni pod kojom izlikom majstora ostaviti, nodti izostati i 
pijanih vati, ve«! se u svem mora vladati, kako doliSi Sednomu i ćudorednomu mla- 
di<5u, vjerno, marljivo i {KtsluSno, No i majstor treba s njim lijepo da postupa, 
pa da ga ne iipotrebljujc vedma za doma(5i posao, nego li za u<^nje zanata. On 
valja da ga radje kao dobar domadina i dobar učitelj marljivo podniJava n 
počelima religijo, dudorenosti, iimjeda i zanata. 

Naučnici se ne smiju ni časak dalje pridržati u nauoi no Sto je to pro- 
pisano. Jedino je to slobodno, ako povjerenik i ceh prizna razloge s kojih da 
se naiifno vrijeme može produljiti ili skratiti. Majstor, njegovi pomoćnici i 
služinčad valja da budu prijazni s naučnikom. 

Cl. 4, Dogodi li se. da naiiSnik napnsti svoga majstora bez dovoljnoga raz- 
loga, ve<S prije napomeniit<^ cehmeštni, pa izostane dva, tri ili više dana, ali se 
poslije toga vrati i popravi, to ima za svaki zanemareni dan radi kazne tjedan 
dana dulje ostati u nauci. Njegovi jamci dui^ni sn n tom slučaju dati daljnju 
zadovoljštinu. No izostane li bez dovoljna razloga dulje vremena, tako da 
se čovjek ni nemože nadati njegovu poboljšanju, ili ponaša li ee inače nepri- 
stojno ili je đak okrivljen i ulovljen radi nevjere, te zaslužuje da bude iz ceha 
protjeran, onda se to mora javiti dotičnomu meštru ceha, a taj valja da to 
prijavi poglavarstvu ih nadležnoj oblasti, gdje 6e se odlučiti, treba li ga iz- 
tjerati iz nauka ili ne treba. 

Jamčevina se, ako se nevjera dokaže, metne u cehovsku škrinju (ladicu), 
pa ae onda, po običajnom postupku ceha, jedan dio daje majstoru naučnikovu, 
u koliko može dokazati nanesenu mu Stotu, a drugi se dio vrada jameima. 

Cl. 5. No ako bi naučnik imao razloga, da ostavi svojega majstora, to 
može da to, ne utekavši prije, kaže cehovskomu majstoru ili povjere- 
niku bilo osobno bilo po svojim jamcima a oni imadu stvar točno ispitati i 
tužioca, ako imapravo, predati drugomu majstoru, da kod njega svrši svoj nauk. 
Ako pak je prijašnji majstor već primio ojelu za nankovno vrijeme opredije- 
ljenu uaukovinu, tad mora onomu majstoru, koji naučnika izuči, dati dio, koji 
ga ide, dok je kod njega bio. 

Cl. 6. Naukovinu , ako ju majstor zahtijeva od šegrta, opredjeljuje ce- 
hovni povjerenik ili mjesna jurisdikcija, a ne smije prekoračiti 20 forinta. U 
ostalom de svaki majstor osobito oko toga nastojati, de mu šegrt u kratko 
vrijeme u toliko napreduje, da može svojim radom zasluživati hranu. 



Čl. 7. Umre li niaJBtur i oMavi Aegrt*. koji ju6 nije evrSiu eroje naaćiio 

t -Vrijeme, mon eth odmch iMrai^ i protnuliti, da li se inu dotični naučnik 

(MtAviti ko<) udove, ako posao dalje tjera, ili dnigoma majsloni predati. No 

takvi K naii^nio) inMgii oRta^lt kod udova, koje imadn valjana poelorodjn, 

I ali takav nati^nik mora poslije ffvrAeooga nanka po obrtničkom običaja sliutiti 

I eehnie^tra ili dni^iga kojega majst/ira 14 dana ili 4 tjedna, dspa^ i ^t- 

Pvrt godine, tla Bvr»i naiikii; sva [iako naakovina pripada ndovi. 

^'1. H. Kad naučnik točno itvrSi svojn nauku, a nema protiv njega nika- 
k'n'a temeljila prigovora, taila moie i mora biti oslobodjen i za kalfn prim- 
ljen, poAUi je jilatio pristAJbii za O8lol>odjenje, koja ali nikada ne smije preko- 
račiti priittojbn za primanje nt^rta t. j. 1 for. 30 nvč., pred otvorenom cehov- 
Hkom ladicom l»ez s\-ijii prije običajnih beekoriBnih eeremonija i zloporaba, 
[Mifitn mu w. nxlnt» i jirotumačc eva pravila i zakoni i [Kišto ga se opomene, da 
ih KO mora točno drj^ati. To se oslobodjcnje ima tada anijeti n eehovski zapis- 
nik, a novomu kal6 mora »e izdati naučni list po propisanom obliku i izvor- 
nik Hpreroit] u cehuvnii ladicu. 

Ćl. \i. Majstorski einovi nemaju nikakove pogodnosti za naučno vrijeme 
pred Htranima, nu njima se može ipak ta polakSica dati, da kod primitka u 
nauk i oBlobo<ljcnja samo polovicu pristojbe pla(5aju. 

kalfama. 

Ćl, 10. Oeh imade dobro paziti na to, da svaki oslobotljeni kalfe odmah 
zahtijeva putnu knjigu (M'andcrbucb), makar i ostaje u onom mjestu, gdje je 
Oiilobodjen. No svaki kalfa, bio on sin majstora ili stranac, mora svakako, ako 
Seli »tt^rfi mujat^ireko pravo, prije da podje n tndjinu, kako bi razno, svomu 
zanatu |>otrebno znanje pribavio. Na putovanju mora ostati najmanje tri go- 
dine. Kada naatupi svoj put, mora svoj krsni list ili druge vjerodostojne svje- 
dixUbe riKljenJa, zatim naučni bst dotle pustiti u oehovnoj ladici, dok ne dobije 
vjerodoatojne svjedodjSbe dotične sudbene vlasti ili ceha, da želi biti kao maj- 
stor upisan u drugi ceh. Kail dakle hode kalfa da nastupi propisani put, pak 
Ml iskažu dozvolom svoje gospoštije ili sudbene vlasti, tad je oeh primoran op- 
skrbiti takova kalfu, ako nije radi nijednog zločina niti izgreda kriv, niti nema 
dugova , prepisima krsnoga i naučnoga lieta, samo jedanput i ne više puta, 
oiim ako ih slučajno i bez svoje krivnje izgubi, što se ali mora vjerodostojno 
doka/.ati, s običnim cehovskim podpisima, uz plaču običajno i umjerene pisar- 
sko pristojbe iid 30 nvč,, najviSe 45 nvč. prema veličini prepisanih isprava. 
Bvaki majstor, koji treba kalfu, mora ga primiti, ako pokaže previšnje propi- 
■anu putnu ki^igu pred oehom u onom mjestu, u kojem putujuči kalfa traži 
■luftbu. 

Ako bi pntujudi kalfa svoju putnu knjigu izgubio, mora to prijaviti kod 
onoga mjesnoga poglavarstva , gdje je knjigu izgubio , a ono mora o tom da 
povode točnu istragu, da li je i u koliko prijava istinita, pa če se za to ras- 
pitati ko<I poglavarstva, u kojega je kraju kalfa prije radio, da li je imao 
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putna knjižicu. U slufajii istine izdaje se službena potvrda gubitka, prama 
kojoj valja da dade kalfi duplikat (dvopie) izvorne putne knjige sa i/rifinom 
opaskom, da je dvopis, ono poglavarstvo, koje je izgubljenu putnu knjiga 
izdalo. 

Nijednomu majet^ini nije dozvoljeno ]>od najstrožom kaznom primiti u 
posao kalfu bez putne knjige. 

Cl. 11. Kalfa, koji podje na put, mora da izbiva neprekidno tri godine. 
Ako pak je priBiljen radi važnih uzroka, kao teške bolesti, nagle smrti rodi- 
telja i drugih slič^nili razloga prekinuti putovanje i vratiti se, mora, 6im je 
zapreka uklonjena, opet [mtfi na put i nadoknaditi ostalo vrijeme putovanja. 
U onom pako slnt^aju, gdje su prekidanju putovanja krivi tedki uzroci, kao 
bolest tijela ili starost , slabo^fa ili bolest roditelja , koji nužno potrebuju pri- 
sutnost svf^a sina radi obavljanja ku($anBtva, zanata i drugi takovi razlozi, 
može mjesno poglavarstvo u ppora^umku sa cehom taj slučaj na rjeSidbu [K>d- 
nijeti zemaljskoj vladi, koja jedina »mije dati oprfist od toga. 

Ol. 12. Svaki putnjudi kalfa mora odmah iza svog dolaska idi na no- 
dište (Herberg), a gdje ga nema, mora bc barem dmgi dan meStru ceha, ili 
ako ga ondje nema, starijima (Članovima) u cehu prijaviti, zatražiti posao i po- 
nudjeni mu posao bez oklijevanja primiti. Nu iirije mora istinite prijepise krst- 
noga, nauj^og lista i putnu knjigu predati u cehovnu ladicu, gdje dotle ostaju, 
dok dotičaik u tom mjestu radi. Ako pak ne dobije posla, to mora mcStar 
ceha ili stariji u cehu badava upisati, da ovdje nijednoga majstora ne bijaše, 
koji bi trebao kalfu. Naprotiv pak se moraju kalfi, koji se na onom mjesto, 
gdje je naiao ]iosao, cijelo vrijeme dobro i poSteno ponašao, a htio bi svoj 
put nastaviti, ako je svomu majstoru otkaznfi sluibu u smislu slijededeg Članka 
i dobio doKVolu dotičnog sudbenog poglavarstva, te nije nikojega zločina ili 
izgreda kriv, a svoje je dugove i drugo tražbine namirio, pa bi drugdje htdo 
iskati posao, povratiti ne samo u ladteu stavljeni prijepisi krsnt^ i naučnog 
lista, nego i putna knjiga. 

U ostalom se ima u putnu knjigu napisati svjedodžba o poslovanju prema 
okružnici od 14. travnja lfi29. br. 10.492., koja je zemaljska vlada razaslala 
svim sudbenim oblastima. 

Ol. 13. Nijednomu kalfi nije dozvoljeno bez osobitog i dovoljnog, po sud- 
benoj oblasti priznatog razl<^a svoga majstora prije 6 mjeseci ostaviti. Isto 
tako no može majst'ir kalfu prije odredjenog vremena bez dovoljnog razloga 
otpustiti. Ako se pakn kalfa iskazati može razlogom, koji dotična oblast pri- 
znađe dovoljnim, to može i prije odredjenoga roka, pošto je 14 dana prije 
otkazao, svoga majstora ostaviti. 

Cl. 14. Meštru ceha sa oehovnim povjerenikom i mjesnoj sudbenoj obla- 
sti slobodno je s osobito važnih razloga dopustiti, da putnjudi kalfa bude i 
protiv reda dodijeljen ovomu ili onomu majstoru, osobito onomu, koga kalfa 
označi i koji^hode da ga primi. — Ali to ne smije biti bez dovoljnog razloga. 
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Ćl, 15. Svakomu kalfi slobodno je a alo^bn pređi privBtnim gospodarima. 
No želi li takav kalfa štedi majstorsko pravo, to se mora iskakati ne samo 
svjedodžbom valjana Života, nego i putnom knjigom. 

Cl. 16, Kalfe imaju u onaj sat nodi, koji je ili odredjen po sudbenoj 
oblasti u svakom gradu, ili u običaju, kudi dot^i. Ponajpade ne smiju aijele 
no<5i izostajati. Prekršitelji kazne se malom nov5anom globom, koja se daje n 
cehovsku ladicu. PreSuti li majstor isigred počinjen po kalfi, kada povjerenik 
ceha svakoga i^jedinoga majstora radi poSinjenih izgreda kalfa upitati mora, 
ima se takodjer istom kaznom kazniti. 

Cl. 17. Nijedan se kalfa ne smije usuditi ponedjeljkom praznikovati ili 
u koji đnigi djelatni dan u tjednu ne raditi, pod kaznom gubitka polovice, a 
prema okolnostima i cijele tjedne jilade, koju mora majstor, kojemu služi, ste- 
gnuti i dati u cehovsku ladicu, od kojega ima prema dosudi ceha primiti svoj 
dio. Ako pak majstor to ne u5ini, te takovu nevaljan^tinu, po<5injenu po nje- 
govim kalfama, previdi i cehu ne prijavi, to de ne samo kaznu kalfe sam 
platiti, nego hiti dvostruko kažnjen radi ravnodušnosti. U ostalom 6e se kalfa 
poradi ponovna prekrSaja još oštrije kazniti. 

CI. 18. Kao žto je majstorima zabranjeno svoje poslove po volji povisi- 
vati i o tom se dogovarati, tako nije ni kalfama nipošto dopušteno dogovarati 
se, da nede primiti od majstora manju tjednu pln<5u, nego što su ugovorili. 
Onaj kalfa, koji ne bi htio primiti radnju drukčije, nego uz prije ugovorenu 
pladii, smatra se buntovnikom i bit će prema važnosti stvari strogo kažnjen. 

01. 19. Bududi da kalfe onako nikakovih bratovština stvarati ne smijn, 
to se zloporaba istib jednostavno ukida, te se njima pečatnik takove vrsti ne 
dozvoljava. Ako još imadu gdje ovakov peSatnik, to im se ima isti oduzeti 
i pohraniti u cehovskoj ladici. — Osim toga zabranjeno je kalfama držati sa- 
stanke, potajna pravila ili posebnu cehovskn ladicu imati. Novac, koji kalfe 
saberu kao pripomoć za bolesne i putuju<5e kalfe i za dnige potrebe prigo- 
dom četvrtgodišnje skupštine majstorske, koja može najviše 15 nvč. iznositi, 
ima se metnuti u cehovsku ladicu majstorsku, u kojoj se ima čuvati, i to u 
posebnu odjelu. Ceh ima osobito paziti na to, da se taj sakupljeni novac ne 
upotrijebi ni u koju drugu svrhu, ved se moraju o tom sabranom i potroSenom 
novcu računi polagati, koje valja da pregledavaju dotični eehovni meštar i po- 
vjerenik, i ti se moraju prama ]>otrebi predati mjesnomu sudu. Sve su obvcite 
kalfa prema cehovima u drugim mjestima najstrože zabranjene. 

Cl. 20. Kalfe moraju cehovnomu majstoru i njegovu zamjeniku iskazivati 
dužno poštovanje, te u svem biti posluSni. 8 toga je svakomu kalfi prva duž- 
nost, da nastoje oko koristi svojih majstora, moraju biti poslušni, vjerni i prijazni 
prama njima i kod Četvrtgodišnje skupštine majstorske kao i u nodištu i u ku<5i 
svojih majstora. Toga se mora svatko tim ve(?raa držati, jer je svaki prekršaj 
kažnjiv. Kazna u cehovskim poslovima opredjeljuje se samo u prisutnosti ce- 
hovskima povjerenika, koji ima službeno voditi istragu. No ta kazna ne smije 



prekoračiti svotu od 2 for. Vetii prekržaji, koji ae veiiom kaznom kazniti 
imadu, moraju ae uvijek mjeEDomu poglavarstvu predati. 

Oni kalfe, koji bu svoj obrt gdje drugdje po cchovekim pravilima, koja 
8U ondje običajna i priznata ko<l valjana po mjesnom poglavarstvu primljena 
maJBtora izufiili, držat <5e se bez raKltke valjani i sposobni, a to vrijedi i za 
one kalfe, koji dolaze iz drugih zemalja sa svjedodžbama o izuvenom obrtu i 
njihovu neporočnom žis'otu. Isto je tako zabranjena svaka do sad postojala 
zloporaba razlike medju starijim kalfama, is-.utlienira šegrtima — i svaki je 
kalfa, čim se izu5io jednak starijim kalfama. No prepiiSteno je majstorima, 
da daju tjednicu prema sposobnostima i svaki može ))o jodnoga kalfii kao 
poslovodju 8 vetfom pla<^m pretpostaviti drtigima. 

majstorima it optfe, 

Ćl. 21. Kalfa, koji je svoje propisano putovanje svršio, te želi majstorsko 
pravo, ali ne u onom mjestu, gdje je izučio zanat, mora pribaviti svjedodžbu o 
svojoj namigli od nnoga neha, u koji želi biti upisan. Nadalje mora prama 
svomu iskazu zahtijevati svoj originalni krsni i naučni list iz cehovne ladice 
onoga mjesta, gdje je zanat izučio i predati u onu cohovnii ladieu, kamo želi 
upisan biti. Ako je pako podložnik, pa želi jtostignuti majstorsko pravo u mje- 
stu, koje ne pripada njegovoj gos^rastiji, to mora Imati odpnsniou, a u svakom 
slučaju vjerodostojnu svjedodžbu o svom svrienom putovanju, te se kako valja 
prijaviti sakupljenomu cehu. 

Od mjeiiinog poglavarstva mora isposlovati gradjansko pravo i uvjetno 
postignute istoga javiti cehu i starijim majstorinaa. Ako pako žclr u podložnom 
mjesta postati majstor i gradjanin, mora pribaviti dozvolu gospoštije. 

CI. 22. Akoprem je za postignute majstorske^ prava vrlo nužno, da se 
napravi remek djelo (Meisteratiiok), te od t£^a ne mo^e osloboditi ni jednoga 
kalfu ni ceh ni mjesno j)oglavarstvo, to mogu ipak nastupiti osobite okolnosti 
i te6ki razlozi, da djeti<5 (kalfa), koji je svoj zanat dobro izučio i dobrih je 
svojstava, ne može vifie radi oslabljeloga n to vrijeme očnoga vida ili prsne 
boljetice ili radi drugih bez njegove krivnje nastalib bolesti napraviti majstor- 
skoga remek djela, a da ne naškodi svojemu zdravlju, osobito ako za to treba 
ve(Se jakosti. 

U svakom takovu izvanrednom slučaju moraju kalfe, koji mole za oproat 
od majstorskoga djela, predati svoje molbenice sa točnom oznakom postojedih 
noeti političkoj zemaljskoj vlasti, pa ako im dozvoli, mogu biti riješeni majstor- 
skoga remek djela. 

Cl. 2S. Gdje — kad — i pod čijom [mskom — ima »e zgotoviti remek 
djelo — prepnSta ne cehu. Dnevnice sa, gozbe i 'pijace za vrijeme paske 
zabranjene. Ako kalfe ne mogu od svoga Dovnn nabaviti za majstorsko djelo 
nuždan materijal, nabavi ga oeh, a Jzdaoi ao odbiju kod prodaje majstorskog 
remek djela. 



Čl. 24. Onaj, koji je ved negdje napravio remek djelo, te je primljeo za 
pravoga majstora kod privilegirana eeha, pa ee ieli u drugom kojem mjestu 
nastaniti, nije obvezan napraviti novo remek djelo, a koje t<^ radi dobio do- 
cvolu od mjesnoga poglavarstva ili zemaljske vlade, samo mora dotičnomu cebu 
pokazati vjerodostojnu svjedodžbu o zgotovljenom remek djelu i o svojem pri- 
mitku za majstora. 

Ol. 25. Ako je remek djelo bez pt^reške, proglaSuje se kalfa majstorom. 

Cl. 26. Kod primanja prava majstorskoga mora impetrant odmah platiti 
35 for. kao majstorsku taksu u cehovsku ladicu. Majstorske goetbe ni večere 
ne dozvoljavaju se ni u naravi ni u vrijednosti. 

Cl. 27. Majstorski sin ili kalfa koji oieni majstorsku udovu, neopraSta 
se od napomenutih dužnosti, on se ne amije riješiti ni nauka, ni trogodišnjega 
putovanja, ni zgotavljanja majstorske radnje, nego mora platiti potpunu maj- 
Btorovinu kao i dnigi kalfe. Prodavanja zanata ili prenosi na koga drugoga, 
koji se oženi s majstorskom ki^eri ili udovicom, prepuštaju se ueinjenuj \}o- 
godbi. No pod prodajom zanata i prenosa ne razumijeva ee pravo majstorstva, 
nego samo umjetne stvari ili orudje sa jjotrebnim za Ui materijalijama. Oso- 
bito se mora paziti, da svaki kupao ili preuzimala«, ako £eli po8ti<^i majstor- 
sko pravo, mora pokazati svoje umjede i svoju vještinu, inače se ne može pro- 
glasiti za majstora. 

O dužnostima majstora. 

Cl. 28. Buduđ da svako dobro uredjeno družtvo mora da se Boga boji 
i da ga Štuje, dužni su svi rimo-katolički majstori i kalfe u pristojnom odjelu, 
prisustvovati u župnoj crkvi Četvrtgodišnjoj ili t. zv. kvatrnoj misi, koja se 
ima platiti iz cebuvneladice, Onaj majstor ili kalfa, koji bez dovoljna razloga 
dodje poslije evangjelja ili pače izostane ima se u prvom slučaju majstor ka- 
eniti sa 20 nvč., kalfa sa 10 nvč., a u drugom slučaju sa 40 i 20 nvč., koji 
se imadu platiti u cehovsku ladicu. No to vrijedi samo za rimo-katolike a ne 
za one, koji pripadaju drugoj u dotičnom mjestu priznatoj i toleriranoj vjero- 
ispovjesti. Ako se majstor ili kalfa kod večernice ili kod svakogodisnjega tje- 
lovskog obhoda, gdje sii običajni i kojima moraju svi rimo-katoličkl cehovni 
Slanovi, ako nemaju dovoljno razloga, da izostanu, svakako prisustvovati sa 
svojom zastavom, koju može lako jedna osoba nositi, nepristojno ponaša, ima 
BB kazniti sa novčanom globom primjerenom sablazni, ali koja ne smije pre- 
koračiti 2 for. Radi večih prestupiika ima se prijaviti mjesnoj sudbenoj oblasti. 

Čl. 30. Bududi da svaki majstor mora neprekidno vršedi svoj zanat za- 
radjivati svakdašnji kruh za se i za svoju obitelj, nije dozvoljeno kalfti od 
drugoga majstora odvraćati i k sebi mamiti. Jer pak je cehu zabranjeno uzi- 
mati vedu svotu od 2 for., to se mora taj majstor radi kalfe ili odštete za od- 
vraćanje kalfe ili oduzimanja posla, ako je veda, obratiti na mjesnu sudbenu 
oblast. U ostalom nijedan majstor nema prava kalfu došljaka po miloj volji 
primiti, osim ako to dopusti u smislu 14 51. oehovni majstor sa cehovnim po- 



vjerenikom ili mjesna sudbena oblast u osobitim sluSajevima, nego se to mora 
prijaviti cehovnomu majstoru, kojemu je dužnost prema običajima svakoga oeha 
sasvim nepristrano držati red u podjeljivanju kalfe došljaka. 

Cl. 31. Nijedan majstor ili kalfa drugoga majstora nesmije omraiiavali 
ni kuditi radnje bile umjetničke ili ru5ne, kako bi kupce odvratio i sebi, do- 
tično kalfa svome majat*>ru primamio; u tom de ae slučaju kazniti majator 
globom od 2 for., a kalfa jednom forintom ili prema pronalasku stvari i okol- 
nostima naknadom majstoru nanesene štete po mjesnoj sudbenoj oblasti. — 
Taj se Članak proteže i na ovaj slučaj : Ako jetlan majstor drugoga na rdjav 
način iztisne iz njegova za posao i skladište njegove robe najmljenoga du<!ana. 
Budud da je jedan majstor ravan drugomu, a svi imadu jednako pravo, ne 
moiie se nijedan ograničiti na poslovanje samo u jednom dijelu kotara. 

Cl. 32. Smetalaoa ne valja trpjeti ondje, gdje je ceh, no taj se članak 
ne proteže na one smetaoce, koji se gdje nalaze na primljenu višu dozvolu. 

Cl. 33. Kao Što je izvanjskim trgovcima i obrtnicima dozvoljeno polaziti 
javne sajmove i njihovu robu prodavati po volji cijelo vrijeme sajma, tako je 
u nasuprot strogo zabranjeno, da vanjski trgovci i obrtnici svoju robu i tvo- 
revine, koje i onako imadu privilegirani mjesni obrtnici, prodavaju u doba, 
u koje nema godišnjih sajmova ili da javno ili potajno tjeraju obrt s kalfama 
ili bez njih na štetu privilegiranih obrtnika. 

Ol. 34, Ako se desi, da ovaj ili onaj majstor ili kalfa počini što nepo- 
štena ili štetna po ceb, nije nijednomu drugomu majstoru ili kalfi pod usta- 
novljenu kainnu dozvoljeno, radi toga ga pismeno ili usmeno koriti i još manje 
ogovarati ga ili dapače pobunu dizati, nego moraju, prijavivši to mjesnoj sud- 
benoj oblasti, čekati na njezinu uputu i vladati se mirno i prijazno, dok ne 
uslijedi odluka. Budu<fi da je najstroža dužnost svakoga ceha, da jedan maj- 
stor mora u svakoj prigodi pomagati drugoga bez pomisli na vlastitu korist, 
bit i5e takodjer dužnost ceha, da tada, kad ima važnijih posala za vojništvo 
ili druga takova zvanja, te poslove razdijeli medju majstore po rooguc^nosti u 
jednakom broju. U ostalom se mora cijeli ceh brinuti za to, da se buleenu 
majstoru ili kalfi, koji radi siromaštva ne može da priskrbljuje Životne po- 
trebe za se i za svoju obitelj, daje pripomud iv. cehovue ladice, ali s tom pri- 
mjedbom, da je takov majstor ili kalfa, kad ozdravi, te se njegove doma(Se pri- 
like poboljšaju, dužan danu mu pripomod vratiti oehovnoj ladici. 

Cl. 35. Ako bolestan majstor nema ni je<lnog kalfe, to je ceh obvezan, 
da odredi, da mu drugi majstori po Časti počev od prvoga jedan za drugim 
na 8 dana jednoga kalfu posude za dogotavljanje radnje i to taku dugo, dok 
ne prispije putuju(^i kalfa, te bude njemu odredjen. U slučaju, da ima majstor 
prilijepčivu bolest, ne vrijedi spomenuto. 

O sudjelovanju kod sprovoda. 
Cl. 36. Umre li majstor, kalfa, šegrt, majstorica ili njihovo dijete, mo- 
raju svi majstori i kalfe sudjelovati kod sprovoda. Ako je pak oeh nutogO'^ 
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brojan, da bi se takovi slučajevi mogli dogadjati svakt^ tjedoa ili joi Se^e 
i oeh II EasluSivanju potrebe za život ja|>rije(5en mogao biti, to 6e kod apro- 
voda sudjelovati jedan dio za drugim po mjeetiom poglavarstvu propisanom 
naSinu. Ako bi onaj, na komu je red bez dovoljna razloga izostao', ima se 
kasniti malenom ku/oom i to majstor ea 30 dvč. a kalfa sa 10 nvč. 

udovicama, 
Ćl. 37. Iludui^i da se udovica poslije smrti svojega muža, što se tiče 
zanata, ima iako smatrati, kao da joj muž, kojega se imenom zove, živi, to 
mole ta udova ne samu zanat dalje tjerati, nego za poslovodju izabraU kalfu, 
koji zanat vrlo dobro razumije i čestito mu je vladanje, da joj obrt dalje tjera. 
Ako pako ona nema takvoga kalfu, to će biti dužnost ceha, da joj pridijeli bb 
njezinu molbu kalfu dobrih svojstava. U ostalom kao što nije dozvoljeno udovi, 
koja se udala za koga drugoga zanata, tjerati zanat njezina prijašnjega muža, 
tako se mora kalfa, r.a kojega se udovica uda, ako je istoga zanata, kojega 
je bio njezin prijašnji muž, t:\ai je niogu<5e, primiti medju majstore, ako udo- 
volji obvezama potrebnim za postignuće majstorskoga prava. 



O skup 



na ceha. 



Ćl. 38. Privilegirani oeh mora držati skupštinu svakog četvrtgodiŠta, 
dakle iSfltiri puta n godini, uvijek u prisudu povjerenika, kojega odredi mjesna 
oblast ili poglavarstvo. Na tim po cehovnom povjereniku za stanovit sat ure- 
fienim skupštinama raspravljaju se hvg cehovne stvari, koje se dogode u Četvrt- 
godištu i svaki majstor i kalfa mora donijeti četvTtgodišnji prinos, koji ne 
smije prekoračiti kod majstora svotu od 1 for. a kod kalfe 15 novč., te ju 
metnuti u cehovsku ladicu. Ako pak koji majstor ili kalfa izostane od te četvTt- 
godišnje skupštine bez vjerodostojne zaprijeke, to se ima majstor kazniti sa 
i for. a kalfa sa 1 for., što se trna metnuti u cehovsku ladicu. Razumije se, 
da se mogu držati skupštine u izvanrednim slučajevima prama potrebama pri- 
lika, gdjekad i izvan propisanoga vremena, uo to ne smije biti bez znanja i 
privole povjerenikove. 

Cl. 39. Ako želi majstor ili kalfa, da se u izvanrednoj skupštini ras- 
pravlja stvar, koja ee njega tifie. U} se ona može držati, prijavivši prije oehov- 
Domu povjereniku, u napomenutu s%'rhu. U tom slučaju mora majstor 5 for. a 
k«lfa 2 lor. položiti cehovnomu majstoru kao pristojbu za sazivanje, koji ib 
mora metnuti u cehovnu ladicu. 

Cl. 40. Tužbe medju cehovima raznih zanata imadu se ^K>dnijeti mjesnoj 
oblasti na presudu. Ako postoje tužbe medju majstorima i kalfama istoga za- 
nata, imaju se raspraviti u cehovskim skupštinama, kod koje prilike tužitelj i 
tuženik moraju, ustavši sa stolica, svoje t«gobo i odgovore sasvim mirno i pri- 
stojao, stojedi pred otvorenom cehovskom ladicom, iznijeti. Tad se ienesene 
tužbe pretresu i odluči se o njima jk) pravu. Ako je koja stranka s presudom 
nezadovoljna, može se pritužiti mjesnoj oblasti. 



(_'l. 41. Majstori na aelu i drugi u jujdriiKnioama, koji tomn cehu pri- 
pudajii, ne trebaju svakoj fetvrtgodianjoj skupštini prisustvovati. Dovoljno je, 
ako jednom u godini dodjii na četvrtgodišnju skupStinu, kojom prilikom go- 
dišnji prinos polomiti imadu. Majstori u podružnicama, koji su od mjesta uda- 
ljeni preko 2 sata, mogu dapače svoj prinos poslati, a da ne dodju osobno. 

Cl. 42. Sve, što ceh u skupštinama raspravlja i odliiduje, mora majstor, 
koji sna pisati i sastavke praviti, ili ako se ne bi nijedan za to odlučio, pisar 
dostatno pla<$en iz oehovne ladice tačno unijeti u zapisnik, koji mora oehovni 
povjerenik potpisati, a oehovni majstor kod sebe čuvati, da ga uzmogne poka- 
zati svakomu majstoru, koji hnie da ^a pročita. 



izbor 



i ka. 



eliovnog majstora i njegova z 

Cl. 43. Izbor oehovnog majstora i njegova zamjenika obavlja se svake 
godine u onaj dnu, u koji jp taj privilegij podijeljen na cehovnoj skupštini pod 
predsjedanjem dotičnog ]K)glavarstvenog povjerenika, kako je prije kazano tako, 
da pravi cehovni majstur ima donijeti aa eobom račune o primicima i izda- 
cima s valjanim prilozima, a eebovni povjerenik mora poslije pregledavanja istih, 
jtosiije poloi^enja časti i ključeva ladice, tri majstora predložiti, medju kojima 
mora biti pravi oebovni majstor na prvom mjestu, izim ako ima dovoljno pii- 
govora proti njemu, i tako tm izabere novi oehovni majstor i njegov zamjenik 
B ve<5inom glasova bez prepii-ke i u pristojnosti. Novoizabranom neho\Tiomu msij- 
storu predaju se onda ključevi ladice i tum se prilikom Čitaju eehovna pravila. 

Cl. 44. Cehovna ladica mora imati dva ili tri ključa, od kojih jedan 
ima oebovni povjerenik, drugi cehovni majstor, a treči njegov zamjenik, ako 
ga ima. 

Cl. 45. Globe i koulrabantne novoe upotrcbljuje ceh sa znanjem i pri- 
volom cehovnoga povjerenika za eehovuc potrebe, kako je to ved prije razli,- 
iEeno, kao u pripomoi5 za uboge majstore i kalfe. Ako pako što preostane, tad 
se to javi mjesnoj oblasti i po |)rimljenoj odredbi upotrijebi ili za erkve, javne 
zavode ili za pripomot? drugim siromasima. 

Cl. m, Cebovni majst^jr mora na svakom četvrtgodišnjem sastanka u pri* 
sudu oebovnoga povjerenika da dade račun o primljenim i izdanim novcima 
cehovske blagajne. Pronadje H se valjanim, tad mu se dade apsolutori) u ime 
ceha, ako pak ne valja, tad ga mora cehovni povjerenik prema vaSuosti stvari 
podastrijeti mjesnoj oblasti na daljnju rješidbu. 

Cl. 47. Budu(5i da zahtijeva sam red stvari, da se listovi Čitavoga celu), 
koji se pišu Behovima drugih mjesta, šalju samo aa znanjem i. u ime čitavoga 
ceha, to nije dozvoljeno pituiti list u ime cijeloga ceha izvan četvrtgodišnje ili 
izvanredne skupštiie bez znanja i privole oehovnoga povjerenika ili uredovno 
rješavati primljene listove. Isto se tako zabranjuje svakomu obrtniku potajno 
dopisivati u poslovima, koji se tiČu cijeloga ochh. Zabranjuje se svaka obveza 
bilo kakova mu drago majstora naprama oebovima drugih mjesta, koja bi Fe 



utanačila bez pismene dozs'olc mjesne oblasti. S toga mof.e nvakav prestupak 
dotiJhii cehovski povjerenik prijaviti mjeBooj oblasti, da kaxDi prestupnika. 

C'l. 48. Da se onaj, koji se c^ijeći o svojti dužnost pod izlikoni, <1a nije 
znao ili poznavao u predjaSnjim iSlancima sadržane naredbe, nijiofito ne može 
izgovoriti, potrebno je, da se ti oeliuvni C-laoei avakumn elann ceba u painet 
dozovu, i da se na Ćetvrt^odižnjim sastancima iz izvornika jasno i razgovijetan 
proj^itaju, Mimo to mora ila bude vjerodostojni prepis ovih članaka uvijek u 
pohrani kod cehovnoga meStru, da ili svaki majstor ili kalfa uzmogne, najaviv 
se dovoljno, a da ne plati nikakovc priat^ijbc, bilo sam da ^ita, bilo da ih 
dade proi^itatt po drugima, ako je nepismen. Naui^nicima ih valja ko<l njihova 
oatobodjenja posebno tumačiti i ojMjmeniiti ih, da ih se tačno drie. 

Ol. 49. Isto se tako, kao Sto treba da se loSno vrše ovi cehovski ilanci, 
dostatni za poredak i procvat obrta, ukidaju sve zloporabe, koje su prije bile 
u običaja, te se po višekratnim naredbama strogo zabranjuje ponovno ih nva- 
djaU. 

Treba ovdje spomenuti, da su se godine 1838. uješto prije nego 
li .su pravila toga c-ebovskopa reda u krijei>ost došla, digli u Krapini 
obrtnici te tražili, da se broj obrtnika umanji i da oni ostanu bez za- 
rade koji ni.su učinili remek djelo (MeistcTStdk) i ne pristupili cehu. 
I doista kr. ugar. namjestničko vijeće bilo je proti tako zvanim „fu- 
žerom", te ualuže da se svakomu od ovaklb obrtnika ima po pogla- 
varstvu zabraniti daljnje tjeranje obrta. Svim pravim obrtnikom (maj- 
storima) ima isto poglavarstvo izdati povhist za obrt, doČim ee kralj, 
povelja skoro stići (1838.) Kako je povelja stigla vijećalo se o osnut- 
ku velikoga oelia. ' U prkos tome ipak se obrtnici god. 1842. tiiŽe na 
spomenute „fušere". 

U Krapini je Živio po ovim pravilima jedan ceh sve do godine 
1863., koje se godine razdvojio u dva: njemački i hrvatski. 
U hrvatskom cehu bijahu sami čizmari, a njih bijaae više nego svih 
drugih zanatlija članova. Hrvatskim se eeliom nazvao zato, jer su 
knjige vodlH hrvatski, društveni jezik bio je lirvatski, poSto su to 
bili sami domaći ljudi, koji drugoga jezika nisu ni znali. 

Cehovi bijahu dugo vremena močan faktor. No kako se s novim 
vremenom i novi duh unašao, držahu cehove zaprekom za slobodim 
obrtnost, a u same cehove uvriježile su se zle porube. Cehovima va- 
ljalo je oduzeti pravo, da namiču pristojbe ili globe članovima svo- 
jim, Sto se sakupi dobre volje prinosa, neka se ne troši na gostbe, 
nego na potporu domaćih i bolestnih članova, ili na potporu putu- 

' Jaakoviti: Pabirui jjo [lovjesll župauije varaždinske. Vura/.iiiu 1898. str, 101. 



judih kalfa. Remek djela na koje se Cesto mnogo trošilo, ne treba. 
Monopoli cehova i zanatlija treba da prestanu. Slobodno da je tje- 
rati zanat, ma da i nije primljen u ceh. Ove i druge pogrješke, koje 
su se u cehovima malo po malo uvriježile, vodile su k uvedenju obrt- 
ne slobode, što je svagdje nalazimo danas. 

Po obrtnom zakonu od god. 1845. izgubiše u Hrvatskoj cehovi 
svaki upliv kako na zanat tako i na odgoj i usposobljivanje naučnika. 
Tako se krapmski „nemŠki" pretvorio u zanatlijsko-pripomoćno-po- 
grebno druStvo, a ceh „hrvatski" je 




Krapinska župa s kapelama. 



upna crkva sv. Nikole sagradjena je u 
gotskom slogii. Prije nekoliko decenija izgu- 
bilo je svetište stari križni svod, koji bi 
zamijenjen svodom n obliku kupule. Ipak 
5lk\ se joSte od staroga svoda sačuvala rebra s 
potpiračima i glavicama ; dvije glavice ure- 
šene su Kristovom glavom i imenom Mari- 
jinim. Crkva ima dvije ladje. Starija i šira ladja 
rastavljena je od kora širokim šiljastim lukom, 
koji po^va na dva pozidna stupa. Križni svod 
ove ladje ima osam rebara, koja počivaju na sti- 
jeni, a svršavaju šiljastom glavicom. Atrij pod 
korom po?iva na dva okrugla stupa, te je pokri- 
ven križnim svodom, kojega se 6 rebara s potpi- 
račima oslanjaju na konzole u stijeni. Od ovih 
konzola dvije su urešene grbovnim slikama, pa 
mladi mjesec i zvijezda. Zaključni kameni pro- 
vidjeni su rozetama i Štitovima; n srednjem stoji — gotski nadpis: 
„in horis erevi". 
liijeva, novija i užsv ladja spojena je sa starom crkvom tako, 
da se posve bez ukusa probila pogranična stijena. Ova crkvena ladja 
ima tjikodjer križni svod, kojega jednostavna rebra počivaju na gla- 
vicama u zidu. Crkveno svetište rasvjetljuju tri okrugla i jedan du- 




še na jednoj 



goljasti prozor. U novoj ladji takođjer su dva prozora oknigla u 
obliku luka. Iz svetišta vode malena vrata u sakristiju. I ona je 
providjena križnim svodom, nad kojim se diže Ćetverouglati stari 
crkveni toranj. Crkva je izvana poduprta sa .'i potpornja, a pokri- 
vena jednostavnim krovom.' 

Kastaje nam pitanje, kada je sagradjena krapinska župna crkva. 
— Gaj je ustvrdio, kako ima razloga misliti, da je hrvatski ban 
Nikola Seć sagradio krapinsku crk^Ti i posvetio svome imenjaku 
sv. Nikoli biskupu.^ 

Poslije Gaja misljaliu i drugi, da je zbilja krapinsku župnu 
crkvu sagradio mo(?iii ban Nikola Sež. Osim toga i gradnja same 
crkve odgovara 14. vijeku, u kojem je Nikola Seć banovao u Hr- 
vatskoj. — Nu ipak bismo mogli ustvrditi, da Nikola Sef nije sa- 
gradio krapinske župne crkve. 

Imamo popis župii zagrebačke biskupije od god. 1334. Tu se 
izričito spominje, da ji' već tada u Krapini postojala župna crkva 
sv. Nikole, a krapinski župnik da se zvao Mihajlo.* Iz historije 
opet znademo, da je Nikola Sef banovao od g. 13.5.5. do g. 1366. 
Krapinska dakle župna crkva postojala je prije bana Nikole Sefa, 
a mogla je biti sagradjena pofetkoni 14. vijeka, kako to pokazuje 
njezina gradnja, — Ali nije u 14. vijeku gradjena cijela župna crkva, 
kako danas pred nama stoji. Spomenuto je ve6, da se crkva dijeli 
na dvije hidje, od kojih je ona lijeva mnogo mladja. a sa starijom 
i vedom ladjom spojena tako, da je jednostavno probijena stijena. 
Ovu lijevn ludju prigradio je staroj župnoj crkvi krapinski župnik 
grof Franjo Orši^ od Slaveti(:a koncem proSloga vijeka. 

Na žalost nam se nije sačuvalo dostatno spomenika, iz kojih 
bismo mogli saznati i napisati povjest krapinske župe. — Ipak i5emo 
objelodaniti bnrem ono, Sto nadjosmo. 

Prije svega sačuvalo nam se nekoliku spomena o crkvenoj 
desetini u Krapini. Treba dakle da rečemo štogod o tome, kako se 
sabirala crkvena desetina. — Od prvih vremena krŠdanstva vrijedio 



' Kukuljevii- : „Bericht iiIkt einigi' Bau-I)enkmale Croaliena.' iii „Agraraer ZeituDg" 
1857. br. 37. 

' Dr, Ljudevit 0«j : „Krapina" u „Ilirskoj Oitanci za gornje gimiiazije-. Bei> 18SU. knj. 
n. atr. 130. 

' Rni'ki: „Popis iup« ?.agrelmfke binkupije 1334. i lliOl. u „SUirinnnift" knjiga IV. 
Btr. 205. 
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je običaj, da biskup u svojoj biskupiji dobije deseti dio dohotka od 
svih svojih vjernika. Time je uzdržavao sebe i kaptol, podizao župe 
i hranio sirotinju. 

Narod je to isprva dragovoljno davao, a kasnije postade to 
pravi zakon. — Desetina se pobirala od koza, ovaca, svinja, kokoši, 
pšenice, raži, je?ma, zobi, proje i sočiva, pa od meda, lana, voska, 
konoplje i vina; kasnije se spominje još desetina i od prihoda mit- 
nice, mostovine, brodarine i kunovine. — U zagrebačkoj biskupiji 
pobirao je sam biskup desetinu do 13. vijeka, dokle su naime još 
kanonici s biskupom za istim stolom blagovali. Nu od glasovitoga 
biskupa Stjepana II. (1225 — 1247.), razseliše se kanonici zagre- 
bački po svojim kurijama, pa je tako nastala biskupu neprilika u 
diobi desetine. 

Od druge polovice 13. vijeka vrijedio je u zagrebačkoj bisku- 
piji oviij običaj. Biskup je imao svoje vlastite posjede, od kojih se 
nije pobirala crkvena desetina za kaptol. U svim ostalim župama 
pobiraše kaptol desetinu, koju onda medju sobom dijeliše zagrebački 
kanonici, ali ipak s tom razlikom, da su arhidjakoni dobili jošte 
četvrtinu one desetine, koja bijaše sabrana u njihovom arhidjakonatu. ^ 

Sačuvao nam se zbornik prava i povlastica zagrebačkoga kap- 
tola u dnigoj poli 14. vijeka. Ovaj zbornik napisao je oko polovice 
14. vijeka Ivan arhidjakon gorički a kanonik zagrebački, da se po- 
pisu u jednu knjigu svi dobri običaji i zakoni. Tu se medju inim 
spominje, da se u krapinskoj župi pobirao veliki vinski rovaš. ^ De- 
setina vinska dijelila se naime na veliki i mali rovaš. Desetinu ma- 
loga rovaša pobirao je kaptol potpunu za sebe. Od velikoga pak 
rovaša pripadala je kaptolu samo jedna četvrtina desetine; druge 
dvije četvrtine pripadale su biskupu, a od četvrte četvrtine dolazila 
su tri dijela kanoniku lektoru a četvrti dio kanoniku prepozitu. 

Nadalje se spominje, da je poslije spomenute promjene u 13. 
vijeku kanoniku prepozitu zagrebačkomu spadala desetina župe u da- 
našnjoj Banovini i Zagorju. Medju ostalim župama spominje se i kra- 
pinska.^ Ovo je išlo prepozita kao arhidjakona, jer je kao prepozit 



^ TkalČić: „Odpor i buna radi desetine u biskupiji zagrebačkoj u XIV. vijeku. Za- 
greb 1879. str. 1—4. 

' Tkalči(^: Monumenta hiatorica episc. Zagrab. Knjiga II. str. 48. 
» Ibidem str. 76. 



ve6 dobivao */, p_ velikoga vinskoga rovaSa. Ali V|e '"S* '^'"^ §to ga 
je zagrebački kaptol ti ime desetint- pobinio u Krapini, išlo je ka- 
nonika kantora.' 

Vrijedno je znati, kako ae sabirala Uest-tina erk%'ena. Zagrebački 
kaptol odaSiljao je svoga dekana ili mjesto njega rafnnare i pivni(?are. 
Ovima se od svjetovne oblasti pridružio po jedan izaslanik, prozvan 
banovac. D koju god su Župu doŠIi, morali sn ih žnpljani podvoriti 
objedom i veferom. PoSt« neki de.'^etinari bijahu pnive izjelice, mo- 
rao je kaptol toi''iio odrediti, Sto se imade Ucsetinarlraa dati jesti i 
piti. Za objed im se pripravila dobra govedina za 3 ili 4 dinara, 
zatim dvije kuhane kokoši i opet dvije pe^-ene, pa uz to dost-a kruha 
i pol kabla vina. Isto t«liko moralo se pred desetinare iznesti za 
veferu. Tko je imao deset kupica pSenice. raži jeCnia i sočiva — 
bilo od svake vrsti posebice ili od svih ovih zajedno, morao je dati 
kaptolu u ime desetine jedan kabao pSeniee i to o svom trošku do- 
staviti u Zagreb. Isto tjiko uzimala se svaka deseta kita ud kono- 
plje. Životinje se takodjer desetinale, pak bi desetinari uzimali n. pr. 
najbolju ovcu ili svinju, samo bi prije njihov vlasnik smio jednu 
uzeti, koja mu se najbolja dopala. Mjera za vinsku desetinu hijaSc 
Čabar, koji je u .siebi držao pet kablova.' 

Nadjosmo spomen na neke krapinske župnike, pa čemo ih ovdje 
redomice priopćiti. Godine l.')68. bijaše u Krapini župnik Ivan 
Dobrokufaj, koga je hrvatski sabor izabrao za prisežnika kod 
Županijskih sudova. Iza l>obrokučaja župnikovao je u Krapini Mi- 
hajlo Santa k. nalazimo ga ondje goil. irilh.^ Pod konac 16. vi- 
jeka Župnikovao je u Krapini Pavao Jagustii^. Ovaj bijaše vrlo 
naobražen čovjek. Postigao doktorat prava i postao odgojitelj Ju- 
li ja, nezakonitoga sina kralja Rudolfa II., pa je mnogo godina pro- 
živio na kraljevskom dvoru u Pragu i Beču. Na njegovo mjesto do- 
fiao je u Krapinu župnik Luka lienkovič. Godine 1614. izabran 
bi Jagusti(! za kanonika zagrebu čkoga, pa je kao takav umro god. 
1619. n 42. godini dobe svoje. U prvoj polovini 17. vijeka nala- 



* TkttlCi(<: „Monumenta hintorica epiBC." Zagreb. Knj. IL atr. H3. 

" Tkulfiii*; Odpor i buna radi dcHetine u Dadbiiikiipiji zagrehaćkoj u XIV. vijeku. 
str. 1-4. 

' Nn'iKi u kriipinnkim -ii'ilienii'i !!n]ii«iiicimH. Gajci 
■voufiilitnf l>ililioti'kc. 



bil)liotek>im prešln u svojin 



zirao JOH u Krapini župnika Kikolu Šlcrlca. Kako je bio odlična 
roda, a uz to vrlo čestit i naobražin ćovjclc, postiide Škilcc god. 
1648. kanonik kaptola zapreharkoga. Odavle ga n visokoj starosti 
biskup Matija Radona] ufinio prcpozitom pećnvskogu kaptola. Proti 
t^mu protestirao je dodu.«p ostroponski kanonik Stjepan Dolni, ali 
uzalud, jer ga potvrdio kralj u ćasti. Kao prepozit pečnvskoga kap- 
tola umro je Nikola Škrlcc 15. listopada god. 1699. i pokopan u 
katakombi .stolno crkve. 

Godine 1639. spominje Sf i^upnik Murko Cehoczi. Žnpni- 
kovao je još god. 1649., kad je bio i podarcidjakon. Kjega je na- 
slijedio župnik Ivan Pavlekovi*^ (spominje se g. 1651.) a ovoga 
Martin Kruhari*^. U Krapini ga nnlazimo kao Župnika g. 1565., 
a bijaše i podarddjjikon zagorskoga kotara. Za njegovog Župniko- 
vanja prvi put se spominje kapelan, koji je ujedno obnaSao i uči- 
teljsku službu. Zvjio se Nikola Fabijanfi^, a imao naslov „logi- 
cus absolutus". 

Godine 1667. vei- nalazimo u Krapini župnika Jurja Vrliovca. 
Ovaj bijaše mlad ćovjek od 31 godine, vrlo obljubljen kao vrijedan 
i čestit svećenik. U Beču je ućio filozofiju, te postao nnobraSen čo- 
vjek i vrstan propovjednik. Njega nalazimo u Krapini joS g, 1672., 
kad se spominje i kapelan-ueitelj Ivan Senv ; župnikovao je još g. 
1677. uz kapelana-ufitelja Jurja Perpera. Ne znamo kad je umro 
Vrbovec, ali nara se ve<^ god. 1689. spominje drugi Župnik Petar 
Karlo. Ovaj bijaše bez dvojbe rodjeni Krapinac, jer se obitelj 
Karlo često spominje u analima krapinskim, a bijaše vrlo ugledna 
ličnost a Krapiui, Nije nara poznato ništa, kad je umro Župnik 
Karlo. Po svoj prilici nije župnikovao do g. 1716. jer se prije ove 
godine spominje jedan drugi župnik Dukovaeki. Sigurno pak znamo, 
da je 8. prosinca g. 1716. instaliran novi krapinski Župnik Stje- 
pan Fuček, koji je napisao knjigu „od četirih poslednjih", I ovaj 
bijaše mlad čovjek od 26 godina. Rodom je bio iz Mihovljana, a 
učio je u Beču. O njemu nalazimo spomen g. 1726,, kad je imao 
kapelana-učitelja Petra Dnnaja i god. 1729., kad se spominje i ka- 
pelan Juraj Gr^:urovič. Ne znamo kad je umro Fuček, Kao žup- 
nika nalazimo ga još i god. 1743., kad se radi o gradnji kapele na 
Trskom vrbu. Za župnikovanja Fučkova, obavljena bi 11. svibnja g. 
1726. kanonička vizitacija krapinske župe. Konstatiralo se, da na 



djelom teritoriju krapinske župe živu sami katolici. Župnik je imao 
za uživanje 16 rali zemlje oranice. 

Godine 17.'iO, postavljen bi za župnika u Krapini Nikola Go- 
rup. Taj bijaše ujedno i iirbidjakon zajrorskoga kotara. G. 1756. 
spominju se dva krapin.ska kapelanu Josip Dolovrak i Matija Go- 
rup, a g. 1768. kapelani Nikola Viroslavi*? i Baltazar Poldru- 
gaf. Gonip je umro nenadniiom smr<;n. Ljudi ga nadjoše u jutro 
24. kolovoza 1778. mrtva u njegovoj Sobici, Gradjani se krapinski 
str^aže do žnpnogii dvora i postaviSe ovdje stražu tvrdei^i, da njib 
pripada patronatsko pravo. Proti tomu potužio se crkveni kolator 
grof Jnlije Keglevlii Biižinski na županiju. Izaslan bude županijski 
sudac, koji rastjera postavljene straže iz župnoga dvora, a patronat- 
sko pravo preda kolatoru grofu Keglevidu. 

Radi izvršivanja prava patronatskog u krapinskoj župi nalazimo 
u zapisnicima fešto prepiraka izmedju gradjana i kolatora. Gradjani. 
koji su vrSili za pravo sve dužnosti, koje su s patronatom skopčane, 
držali su i drže, da to pravo pripada zastupstvu trgovišta. Zapisnici 
svjedoke, kako Krapinei zbilja mnogo (tinjahu za župnu crkvu, ka- 
pele i župne dvorove. Sad ib vidimo gdje popravljaju župnu crkvu, 
grade toranj, okupljaju za žrtvenike i zvonove, grade kapele, župni 
dvor, dok su oni, koji su držali da im patronatsko pravo pripada, malo 
ufinili. — To je i razlogom neprestanim prepirkama, kad bi se župa 
ispraznila. Da su gradjani mnogo o tom radili, da to pravo u istinu 
dobe, svjedoei nam zapi-snik od god. 1777., u kojem se spominje, kako 
poSiljaju Krapinei nekoje osobe u arkiv kaptolski, da se ispita tko 
je od god. ir»00. dalje vršio patronatsko pravo. Šteta što nemamo 
odgovora. Stvar će svakako biti tako. Patronatsko pravo vršili su 
vlasnici grada (arcis) Krapine, koji sn nckod; imali silna imanja, pa 
SU i lako mogli j)opriivljati i graditi crkve. Poslije ta imanja dodjoše 
u ruke što same općine što drugib privatnika, a grad bude napušten. 
Po tom je nestalo i onib, koji bi morali vršiti dužnosti prava patro- 
nata, te su dužnosti pale na župljane, kako zapisnici svjedoče. Kad 
su Župljani gotovo uvijek vršili dužnosti, pravo zahtijeva, da se pi- 
tanje prava patronata riješi tako, da zastupstvo trgovišta Krapine 
vrši i pravo. 

U novije vrijeme vršili su to pravo posjednici dobra Popovec, 
koje je dobro nckod takodjer spadalo gradu Krapini. 



Poslije Gorupa dobije Krapina opet ufenoga župnika. Grof Ke- 
glevič podijelio je mtime krapinsku župu Mirku Raffaju, profesoru 
logike na zagrebačkoj akademiji. Instalacija novoga Župnika svečano 
bi obavljena 11. veljače g, 1779. Obavio ju je zagrebački kanonik 
i prepozit Josip Jaisperger, a govor je pri tom držao Mirko Vory, 
profesor zagrebačke preparandije. Raftaj bijaše doktor bogoslovlja i 
mudroslovlja. Godine 1786. postade zagrebačkim kanonikom, a ka- 
snije biskupom lijakovačkim. 

Kao biskup nije zaboravio svoje ugodne župe. To zaključujemo 
iz njegovih fundaeija, jer svakoj kapelici krapinskoj ostavi po koju 
svoticu. Tako kapeli sv. Florijana i Sv. triju kralja po 150 for. žup- 
noj crkvi sv. Nikole .^»00 for., a kapi'li na Trskom vrhu 1500. 
Umro je g. 1830. 

Iza Raffaja postade u Krapini župnikom Franjo OrŠid od 
Slaveti<5a. Oršić je sagradio danaSnji Župni dvor. Nego i on prijedje 
g. 1793. medju zagrebačke kanonike. Umro je g. 1807. u 48. go- 
dini života svoga. Poslije grofa OrŠiča postao je g. 1794. župnikom 
Martin Ožegovič, koji je župnikovao do god. 1800. 

Godine 1800. bijai^e izabran nii 19. kolovoza bivSi krapinski 
kapelan Adam Markovih za krapinskoga župnika. — Tako se 
eto primakosmo našemu vijeku. 

Iza Markovič«., koji je kroz 28 godina bio krnpinskini župni- 
kom, postade god. 1828. župnikom Janko Bedenko. rodom iz 
Samobora. Ovaj je župnikovao preko petdeset godina. Od g. 1869. 
do 1880. bila su tri upravitelja župe (administratores in spirituali- 
bus) i to Josip Šoštari<= od god. 1869 — 1870., Josip Boro- 
večki od god. 1870—1877., a iza ovoga do g. 1880. Ivan Ja- 
ko vi na. Ovdje ^emo spomenuti, da je sad vei5 pokojni Josip Boro- 
večki stekao velikih simpatija u narodu radi svoje zamjerne plemen- 
štine spram naroda, a osobite brige oko poljepšavanja župne crkve 
i kapele na Trskom vrhu. Narod je tim simpatijama dao i dokaza 
izabrav ga svojim zastupnikom u sabor. 

Godine 1880. urare nesretnim slnčajem (zagušivši se od dima) 
starac župnik Bedenko, a ispražnjenu župu dobio je Ljudevit Sar- 
tori, bivši župnik zabočki. Ovaj vrlo naobražen i obljubljen župnik 
i vicearcidjakon krapinskoga kotara, župnikovao je do god. 1898., 



kađ je nakon (Uigp i te/ko holt-sti prrniiinio. Poslije njega dolil župn 
sadašnji župnik Stjepan Vukovinski. 

II opsefju krapinsko žiipc bilo je viSe kapela. Gaj pripovijeda,' 
da je na južnoj strani knipinsko gradine bila kapela sv. Trojstva, 
krasno izradjenn iz t^sanofja kamena, a iikražena osobitim slikari- 
jama. K tomu joti dodaje Gaj, da je nekada na nhizu ove kapelice 
bio notpip, koji je pokazivao, da jii je sagradio Ivan Korvin. Ovo 
ne može hiti istinito. Kapela sf naime ova spominje 270 godina 
prije, nego je Krapina došla u ruke Ivana Korvina. Sačuvala nam 
se listina od god. 122.5,, u kojoj listini spljefski nadbiskup Guncel 
i krbavski biskup Martin posvjedo^uju, da je župan Domaldo pri- 
znao pred njima, kako nije mogao crkvenjadnui pokloniti zemlje 
MogoS, poato nikadu ne bijaSe njefiova. U toj se pak listini spomi- 
nje, da se to n^nnilo pred kraljem Belom TV. u kraljevskoj njego- 
voj kapelici, a u krapin.'skom gradu. ^ 

U toj davnini nalazimo s|ioinenu jo^ dvjema kapelieania u krii- 
pinskoj župi. Spomenuti naime Ivan, arhidjakon gorifki i kanonik 
zagrebački pripovijeda, koje se sve crkve nalaze u kotaru zagrebač- 
koga arbidjakonn, te sponunje u Krapini erkve sv. Vida i sv. 
Petra.' 

Iz vizite kanimiČke olKlržavniie 1. rujna 14)39. po arbidjakonn 
zagorskom Martinu Bogdanu, spominje se kapela sv. Katarine 
„ad hosjiitale". Tu je danas Siimostaii Franjevaca, Sv. triju kra- 
lja in Tkalecz i sv. Marije Magdalene. 

U zapisniku od god. 166.5. čitamo, da je opt'iua zaključila gra- 
diti kapelu sv, Roka na Tkaleirna. Skupio se sav materijal za gra- 
dnju, pripravile vapnenice itd. O toj kapeli danas ni spomena. 

U kanoničkim vizitacijama od god. 1726. spominju se u Kra- 
pini dvije male kapelice „oratorija privata", jedna blizu župnoga 
dvora, kapelica sv. Miliaela, gdje je viŠeputa služio župnik, ako mu 
je bilo neprilično i(5i u župnu crkvu, a druga sv. Florijana, bila 
je blizu kuće nekoga Jagušiča. Ovamo je išla procesija svake ne- 
djelje od Uskrsa do Spasova, a od ovud opet u župnu crkvu natrag. 
Od ovib kapelica postoje još danas ona 8v. triju kralja na Tkalcima 

' Gaj Ljudevit: „Uie SchloBser bei Krapina". Karlovac 1826. str. 11. 
' Tkalfić: „Monumenla historka episc. Zagreb.'' hv. I. str. 60. 
» T)cb)^<!: Ibidem bv. II. sir. 89, 



i kupcUca sv. Florijaua. Budući da ju kapelica sv. Florijana ii» vrlu 
nezgodnom mjestu u uzanom prostoru tik glavne ceste, zaželješe je 
prenijeti na drugo zgodnije mjesto, n. pr. na brežuljak Josipovac. gdje 
je neko(! bila kapelica sv. Josipa, kojoj t:e još danas ruševine vide. 
Tu opravdanu želju naroda čitamo i u kanoničkoj vizitaciji od god. 
1857. za biskupa Ivana Kralja, gdje se veli, da kapelu sv. Florijana 
valja prenijeli na zgodnije mjesto ili je porušili te podii5i žrtvenik 
sv. Florijana u župnoj crkvi. 

Iz zapisnika, koji .se nala/,e u arkivu krapinskog magistrata, do- 
zmijemo za više kapela, kojim dauas nema ni truga. 

Pod god. 1761. 16. augusta čitumo u zapisniku, „da je refenog 
datuma pred gosp. ribtarom Andrijo n Gregurovlćem i ostulimi pri- 
sežnici varasa krapinskoga, kakoti lakai pred gosp. plehanušera Ni- 
kolom Gonipom dokončaSe, da u sredini varaša dolnjega hoće ka- 
pelicu na diku Božju i poStenje sv. Rosalije djevice, o svom trosku 
sagraditi i potrebnom opremom za mase oKskrbiti." Na to obvezaSe 
sebe I svoje nasljednike. Odmah iste godine poćese je graditi i budu 
odnuili imeuovani za i^ckutorc Nikola Dunaj i .Juraj Horvat ili Bilek. 

U zajjisniku od god. 1777. spominje se kapela sv. Jodokuša, 
„kasnije Justu prezvana je." 

Najmladja, ali i najznamenitija je kapelica Blažene Djevice 
Marije Jenizatemskc na Trskom vrhu, koja je uz Mariju na Trsatu 
i onu u Bistrici najveće proštenište u Hrvatskoj. Bo prilici četvrt 
sata daleko nad Kra[)im>m nalazi se uzdignut brežuljak. Ha tog 
tog krasnog brežuljka, puna lipa, linistova i kestenja, a okružena 
mnogim kućicama, gdje stanuje oko .'iOO Ijutli, pruža se prekrasan 
vidik na sve strune, ri jedne strane gledaS visoke gore Goleš i Stra- 
huiŽćieu, pa dalje (V-uru i Ivanćicu — s druge dolinu Krapinice, 
koja se prama jugu .-^ve većina f)tviira. Ali ures cijele ove ravnice, 
jest lijepa rlostojanstveiia crkva, ka koj-ij svake godine tlo četiri puta 
hrli pobožni nai-od na proštenje. 

Imade sju'uvanili pjesama, koji- pobožni narud na Trakom vrhu 
pjeva. Sadržaj i formu pjesama m-ku pokaže ovo par izvadaka iz 
tih pje.*iama': 



' „Zerualu Markniuku kipa JoruiuileuiNkojja vii Krn|iinf ])ixi lirHirivodiir 
pulan podignfenaga.- Vu Ztgnba lT6tt. ilr. 23-25. 




Nutarnjost zavjetne kapele Marije Jeruzalemske 
na TrSkom vrhu u Krapini. 



Vidim y KpoKDBvnm, 
<V putniki Mili ; 



DftMte taUi doBsli, 

Da Ztiuvich miluHcliu, 

ovde VBMki prime. 
Vasaki zmed vam recr.i, 

Zdrava 6 Mana, 

Ar prez tebe moia. 

dusKJcza vumira. 
Nemore i i veli. 

Dit veszela biti ; 

Doklam vu Krapini. 

lebe iiepohodi. 



Doidi k-uani od fgora, 

Dai MilosKt, da grebe, 
pravichno azpovemo. 

Poglei '') Mana, 
UH putnikov trude, 
Y k-tebe doKovi oDe. 
Koy blude, 

Vuchi nemajuche, 
vrachl beteaoike, 
Vesieli lutlosiitiie, 
pomoEi putnike. 

Vidiš o Mlria, 
da Orezag na«/ mAli, 
Tebe V Terskom verliu, 

oa oltnru hvali. 



Maria Mniia! dai azlavno preczveazti 
po tvojoi oblasisti Ijiudcztvu borvais- 
kouiu Maria: HKvetlĐi>2e glatiziti, s»-et- 
luezt pogaHziti iiieKEe<^ij Tiiruzlcomu 
Maiia. 

O toj kapelici sačuvalo nam se viae isprava, pak ćemo za to, 
a takodjer i radi njezine znamenitosti, viae progovoriti o njoj. 

Oko poIovicL' 17, vijeka živjela su u Krapini dva brata: Stje- 
pan i Nikola Balagovie. Nikola ostao grodjanin krapinski, a Stjepan 
stupio kao laik u red sv. Franje i t« u samostan blažene djevice 
Marije SnijeŽne u Zlatnom Pragu. Ondje primi ime Joakini i pro- 
živi više godina. Iza loga zamoli svoje poglavare, neka mu dozvole 
prestupiti u hrvatsku franjevačku provinciju sv. Ladislava. To mu 
bje dozvoljeno, te naš Joakim dodje u Hrvatsku. 

Ali se doskora opet zaputi u svijet, jer je od naravi volio pu- 
tovanje. Podje najprvo u Rim, a odanle se otputi u Palestinu i po- 
sjeti Spasiteljev grob u Jeruzalemu. Tu se sjeti svoga brata Ni- 
kole, pa sve misli, kakav će mu dar donesti iz toga svetoga mjesta. 
Kao siromaSan redovnik nije mu mogao kupiti što skupa. Na sre<Su 
dobio Je Joakim u Jeruziilemu nd nekoga dnigoga franjevca kip bla- 
žene djevice Marije. Oviij kip bio je blagoslovljen i dužu je vremena 
ležao na grobu Spasitelja svijetu. Joakim je uzeo ga ua ramena i 
nosio ga po svim mjestima svetoga grada Jeruzalema, u kojem ju 
živio Isus s dragom svojom Majkom Marijom, te za nus preLrjHo 
gorku smrt na križu. Na povratku iz svete zemlje ponese Joakim 



taj kip hl. dj. Marije i donese ga na dar svomu bratu Nikoli Balago- 
viću u Krapinu g. 1669.' 

Nikola Balagovid vrlo se radovao takovu daru. Imao je kuću 
pokraj općinskoga puta na Trskom vrhu. Tu u kudici svojoj ufini 
Nikola malu izdubiuu, pa unutra stavi taj kip blažene djevice Ma- 
rije. Ljudi dolazili, da gledaju taj kip iz dalekc^a Jeruzalema. 

Mnngi su se u svojini tuguma i nevoljama pomolili pred tim ki- 
pom bi. dj. Marije, te su 0(^utjeli očevidnu pomoć i zaštitu. Narod 
bi se uvijek s i)uta svraćao k tomu kipu, a Nikola se sretnim sma- 
trao, što ga može imati u svojoj kući. Ali mu se dogodi nesreća. 
Silna i nagla vatra uniSlJ kuću i sve blago njegovo." U pepelu i že- 
ravici stadoše tražiti kip bi. dj. Marije. I nadjoŠe ga na opće začu- 
djenje posve neoštećena u striišuoj onoj vatri. Sav sretan, što mu 
je ostao barem taj čudotvorni kip, stavi ga Nikola u šuplje orahovo 
drvo, koje stajaše nedaleko njegove pogorjele kuće. I opet ljudi pro- 
lazili kraj kipa, klekli pred njega i pomolili se bi. djevici Mariji, pa 
se redovito dostali mnogih milosti od Boga. Neko vrijeme iza toga 
nestalo je kipa jeruzalemskoga iz orahova drveta. Kriomice ga na- 
ime odnio neki Ćovjek iz taborske Župe i smjestio ga u svojoj župi 
pokraj puta. 

Godinu i pol ostao je kod njega kip hl. dj, Marije. I ondje se 
ljudi molili pred njim drugomu Bogu, ali ne zadobili uikakovili mi- 
losti. Napokon ga je našao ondje Nikola Balagović i opet ga pre- 
nio na Trski vrh u pripravljeno za nj mjesto kraj općinskoga puta. 
S pravom nadom lirlili su ljudi k ovom kipu, molili se Bogu i 
majci božjoj, te zadobili većih milosti nego prije. Jedni se oslobo- 
diše teških bolesti, drugi osjetiše utjehu duševnih boli, a mnogima 
poče napredovati gospodarstvo. Glas o tim čudesima, raznio se po 
cijelom Zagorju. Medjutim je umro Nikola Balagović, ali narod do- 
lazio i molio se pred kipom bi. dj. Marije i sticao novih milosti."' 

Tako je bilo do g. 1743. Ove je godine bjesujela strasna kuga 
po Hrvatskoj I JSlavouiji. Bojali se Krapinci, da će ta nesreća doći 
i do njih, jer je već posvuda naokolo bjesnila kuga. Krapinski žup- 
nik Stjepan Fućek odredi procesiju iz župne crkve sv. Nikole na 

' Zercalo iMarianazIco kipa jeruaaleniBEkoga vu Krupiae pod bratovflchiiium bx. skapu- 
lara podignyeDogii." Vu Zagrebu 1768. bIT. 23—25, 
» Ibidem sir. 25-2». 



Trski vrh, do kipa bi. djevice Marije s tum nakanom, da injijka 
božja svojim molitvama odvrne kugu od krapinske župt-. Svečani 
provod krenuo je iz Krapine 16. studenoga g. 1743, na Trski vrh, 
I zbilja je koristila ova procesija. U cijeloj krapinskoj župi nije po- 
ginuo od kuge nijedan čovjek, a poStedjena bijaSe i sva stoka.' 

Krapinci su osječali u sebi dužnost, da vidljivim načinom po- 
kažu svoju zabvalnost bi. djevici Mariji i onomu kipu jeruzalem- 
skomu. U njihovu se srcu rodila želja, da na TrŠkom vrhu po- 
dignu kapelu na Čast bi. djevice Marije, da se tako bude uogla 
dostojnije štovati. 

Godine 1745. zaključila je krapinska opdina, da moli nd du- 
hovne oblasti potrebitu dozvolu. Iste ove godine stigla je dozvola 
od duhovne oblasti, da krapinsko trgovište moŽe graditi kapelu na 
Trskom vrhu. Odmah počeše na Traki vrh dovažati kamen i ostalo 
potrebito gradivo. Ali nadodje nesloga Krapinaca pa zavist njihovih 
susjeda. Duhovna oblast na to oduže g. 1746. dozvolu gradnje ka- 
pele; dopustila je samo krapinskim župljanima, da kod župne crkve 
sv. Nikole otvore prema sjeveru zid i tamo prizidaju kapelicu majke 
božje jeruzalemske. Krapinci ne htjedoše pristati na to, nego kip bi. 
dj. Marije smjestiše u samu Župnu crkvu. ^ 

Tako je ostalo do god. 1749. Ove godine na 18. rujna došao 
je u Krapinu na kanoničku vizitu barun 8igismund Synersperg, za- 
grebački kanonik, prepozit i generalni vikar. U Krapini bijaše tada 
revni župnik Nikola Gornp. Ovaj stupi pred Synersperga ujedno sa 
sudcem Karlom Straškijein i sa svima prLsežnicima, te ga zamole, 
neka bi opetovano isposlovao dozvolu gradnje kapele na Trskom 
vrhu. — Sad mu je predao i sve spise, u kojima se nabrajaju mi- 
losti, što ih ljudi od Boga postignu, moledi pred kipom bi. djevice 
Marije na Trskom vrhu. Ove je spise sastavio još pokojni jEupnik 
Fuček prema kazivanju sina Nikole Balagoviča i njegova susjeda 
Mihajla Hervoja. Synersperg odnio je ove spise u Zagreb k duhov- 
noj oblasti na odluku.^ Nego duhovna oblast morala je imati jam- 
stvo, da če se jednom sagradjena kapela takodjer popravljati i uz- 
državati. Za to stvoriše priseŽnici povlaštenoga trgovišta Krapine 



' „ZercKio Mari&naeko kipa jerusalemakoga v 
Iflra pedigDjeDoga." Vu Zagrebu 176S. str, 29—31. 
* ]bidem str. 31. 



Krapine poil bratovnchia 






zajedno sa svojim sucem Mikniom Menigom i fiskom Ivanom Strahin- 
3(5akoni 5. ožujka god. 1750. zaključak, da 6e sama op^na vlastitim 
troškom uzdržavati, pokrivati, popravljati i u dobrom stanju f'uvati 
kapelu na Trskom vrlm, ako ne bi za to dostajalo milostinje samih 
bodoČHSnika. Tu obvezu ueiniše dobrovoljno i promišljeno i zavje- 
riše cijelu opiiinu na sva vremena. Ispravu o tome napisao je bi- 
lježnik Josip Karlo, a potvrdili su ju svi prisutni i metnuli na nju 
peeat krapinskoga trgovišta. ' 

Sada se duhovna oblast u Zagrebu odazvala vru&j želji Kra- 
pinaca i njihovoga župnika. Na H. travnja god. 1750. podijelila je 
dnhovnii oblaJ^t dozvolu, da se oa Trskom vrhu u Krapini sagradi 
kapela blažene djevice Marije.* 

Čim su Krapinei na novo dobili dozvolu, da grade kapelu, od- 
uiuh su se stali pripravljati za gradnju. Trgovište krapinsko pokloni 
u tu svrhu potrebito zemljište na Trskom vrhu, te su Krapinei stali 
još god. 17o0. Oistiti i kreiti mjesLo, na kojem će se podi(5i kapela. 

Ved prvu nedjelju poslije goda sv. Margarete djevice i muče- 
nice blagoslovio je Župnik Nikola Gorup temeljni kamen nove ka- 
pele. Na uspomenu toga čina slavi se svake godine proštenje na 
Trskom vrhu u prvu nedjelju poslije Margaretinja. Narod je rado 
davao, što god je bilo potrebno za gradnju ove kapele. Cijela crkva 
sagradila se upravo milostinjom pobožnoga puka, koji je neprestano 
hodočastio u Trski vrh. Još i danas se pripovijeda, da je svaki ho- 
dočasnik sa sobom nosio kamen za gradjevlnu, kad se peujiio na 
brežuljak. Imućniji se pak ljudi pobrinuše, da urese crkvu iz nutra, 

Veliki žrtvenik podiguuo je o svom trošku Josip Jagušić 
sa svojom suprugom Franjieom Bulaj. Oltar sv. Križa postavio 
je Josip Jelačić i njegova suprugd rudjena barunica Vojnović; oltar 
Četrnaest mučenika Nikola Bedekovič Komorski i njegova vjerenica 
Franjiea Cinderič; oltar sv. Ivana Nepomuka gospodja Barbara udova 
Završki; žrtvenik pako Majke božje skapularske u sredini kapele 
postavila je gospodja Vinkovićka. Ostale urese n. pr. orgulje, pro- 
povjedaonicu, Žrtvenik dvanaest apostola, limeni krov itd. privrije- 
diše pokrovitelj crkve i pobožni puk. Tako je bila g. 1752. dovr- 

pod brHtovschJDUiii az. slCB- 



* „Zercalo MftriBtiHtko kipa jerusalemskoga vu Kiapia' 
fulara podignye[ioga." Vu Zagrebu 17G8. alr. 41—47. 

* Ibidem str. 32. 



Sena gradnja kapele h\. djeviRe Marije na Trškora vrhu. Trebalo 
ju blagosloviti. Župnik Kikola Gorup zatražio je dozvolu od zagre- 
bačkoga biskupa Franje Thauszija. Ovaj mu je podiji-Iio 10. srpnja 
1752. Sad se brinuo župnik, kako bi Što ljepšu .svefanost uredio. 
U Dedjeljn Vi. kolovoza 1752. sabralo se a župnoj crkvi sv. Ni- 
kole nebrojeno mnoštvo svijeta sa svib strana. Pjevajii(5i i moleći u 
čast majke božje krenula je procesija iz župne crkve u podružnicu 
Dovu. Procesiju je vodio župnik Nikola Gorup, a u njoj .se prent-sao 
i Čudotvorni kip bi. djevice Marije jeruzalemske. Najpriju je župnik 
posvetio svetište u kapelici u Trskom vrhu, a onda smjestio kij) bi. 
djevice Marije na veliki žrtvenik, ua opredijeljeno za to mjesto, gdje 
stoji još i danas. Na isti dan služio je u toj kapeli prvi sv. misu 
župnik Nikola Gorup, a prigodni govor rekao je Gjuro Jurai<5, žup- 
nik sv. Marka u Zagrebu.' 

Još se slavile dvije lijepe svečanosti u kapelici na Trakom vrhu. 
Prva g. 1761. kad je došao u Krapinu Stjepan Piicz, biskup bio- 
gradski te zagrebački kanonik i prepozit. Došao je, da posveti crkvu 
bi. dj. Marije jeruzalemske. Posveta se obavila na 13. kolovoza, t. j. 
na prvu nedjelju poslije spoinendana preobraženja Krstova. U Kra- 
pini se toga dana sa.stalo mnogo zagorskih župnika, kapelana, redov- 
nika, te sila pobožnoga svijeta. Posveta je počela već u 5 sati u 
jutro, pa su bili posvećeni po redu svi oltari bi. djevice Marije je- 
ruzalemske.'' 

Dniga svečanost l)ila je dne 21. travnja god. 1850. kada sla- 
TiŠe stogodišnjicu podiguuća kapele blažene djevice Marije jeruza- 
lemske na trskom vrhu. Tu svečanost opisuje u jednom zapisniku 
sadašnji bilježnik i vijećnik Nikola Fogl ovako: 

„Godine 1850. dne 21. travnja obderžavan je lOO-godisnji Ju- 
bik'Uin podtgnutja kapele li. D. Marie Jeruzalemske u Terškom 
Verhu, kade priaŠnji večer t. j. due 20. Travnja iste god. objav- 
ljena je obćinstvu po zvonenju i pucanju Mužarah Svečanost slede- 
čeg Dana, kade Dan 21. Travnja is farne Carkve sv. Nikole Bi- 
skupa vodjena je po velečastnom gosp. Janku Bedenku Župniku 
i Prisedniku ovdašnjem k rečenoj Kapeli Procesia, mnogobrojnim 

' _Zeri;alo MariaitAzko kipa Jerusaleinszkoga vu KrapiDu pod brniovsubiiiimi hz. aka- 
inilaru pudignjenoga." Vu Zi^rebu 1768. str. a?— 40. 
* Ibidem str. 41. 



pobožnim pukom, i takodjer Pc^lavarstvom ovdaSnjim sakupljena, 
kade prenapomenuti Gospodin Župnik imal je Red Božju tak : da 
Slušateljem od radosti is Očijuh Suze ronile su, po doveršeooj Službi 
Božjoj kod Ručka bilo je nazočno Poglavarstvo miestno, i više go- 
spode Častnikah, kojom prudom za Zdravje našeg presvietlog Cara 
Franje Josipa I., Bana Josipa Jelačida i ostale vređne podpi- 
ratelje naše mile hervatske Domovine napitnice izjavljene bile su i 
tako velikom Radostju isti Dan doveršen je".' 

Osim ovih vedih svečanosti bijaše i manjih, što je znalo pri- 
vući sa sviju strana množinu pobožnoga zagorskog naroda na taj bre- 
žuljak. Tako se to češde dogadjalo , kad je tko tu Čitao prvu sv. 
misu ili koji jubilarac svoju zlatnu sv. misu. 

Crkva je vrlo dobro uzdržana iz vana i iz nutra. Župljani mnogo 
doprinašaju i za okolinu njezinu. U novije su vrijeme uredjeni ma- 
rom načelnika Vilibalda Sluge krasni putevi ukrašeni drvoredi, 
vodovod itd. 

Sve to služi na čast župljana a korist i udobnost pobožnih ho- 
dočastnika, kojih imade svake godine sve to viŠe, ne samo iz Hr- 
vatske nego i iz bližih slovenskih zemalja. 

■ Frotocollum Privilegisti oppidi Crapina. Nt. 18. 





a bude narod u Krapini pobožniji, zaključila je kra- 
^pinska op<?ina god. 1639., da u Krapini osnuje samo- 
stan reda sv. Franje, Imamo hrvatskim jezikom pi- 
sano pismu, Stoga je općina (iudex, jurati ac tota 
comniunitatis oppidi Krapina) pisala 14. ožujka 1639. 
patni Dominiku Szieszu, franjevcu u Zagrebu. Op- 
fina ga moli, neka dodje u Krupiou, da odabere zgodno 
mjesto za samostan, u kojem kane iraoti tri fetiri patra i 
nekoliko fratara. Dok se bude samostan gradio, dat 6e 
opt^ina franjevcima nekoliko kuća za prebivanje. Kod sa- 
moga pak zidanja pomagat će krapinske „sirote koliko naj- 
već bndemo mogli", samo „da bi tcda negda ovo ljudstvo 
barbaricos mores ostaviti i Bogu služiti moglo". 

Pater Dominik otiSao je na to k bi.skupu zagrebač- 
komu Benediktu Vinkoviću, te mu pokazao list , 
(Sto ga je primio od krapinske općine. Dakako, da je biskupu vrlo 
godilo, da se njegovi vjernici t«ko brinu za spas duša svojih. Za 
to odmah pristade na molbu krapinskih gradjana. Početkom god. 
1640. poslao je u Krapinu patra Dominika, da s općinom uredi sve, 
.što bude potrebno za samostan. Dominiku je predao biskup i svoje 
preporufno pismo, pisano na hrvatskom jeziku. U listu hvali biskup 
njihovu odluku, pa dodaje : „To Vam more krut« drago biti, da 
buste većje redovnikov med sobum imali, koji budu vam vu vaših 



potrebfinah i ostalomu okolišnomu Ijiiflstvu vii duhovnom dugovanju 
hasnoviti mogli biti". 

Kad je Dominik došao u Krapinu, gradjani su ga vrlo lijepo 
primili. Odmah pofeiSe odabirati zgodno mjesto, gdje bi se gradio 
samostan i crkvu, a gdje bi ujedno bio i vrt samostanski. Odlučiše 
se za onaj prostor, što ga je s istoka zatvarala gradska ulica, s juga 
kuĆR Grgura Cerneka, sa zapada potok Krapinica. a sa sje- 
vera utvrdjena kuća plemida Stjepana Spol jarića. To zemljište 
dadoše gradjani franjevcima za sva vremena i odrekoše se svih svo- 
jih prava na nj posebnom listinom. Pisana je ta listina latinskim 
jezikom, a izdana 4 dana prije Duhova god. 1640. 

Godine 1628. umrla je Ana Marija Keglević, kći Ivana Ke- 
glevića, sestra Franje Keglevića, a supruga grofa Sigismunda 
Erdođa de Monvorokerek, bana kraljevine Hrvatske, Slavo- 
nije i Dalmacije. U oponioi svojoj ostavila je za budući franjevački 
samostan u Krapini 1000 ugarskih forinti i 12 kmetova. Poslije 
njezine smrti baštinio je cijeli njezin imetak brat joj Franjo Kegle- 
vić. Na njega je dakle prešla i dužnost, da izvrši oporuku svoje 
sestre. I zbilja se Franjo Keglević krasno odučio uspomeni svoje 
sestre. Po svome punomoćniku Gjuri Gorupu darovao je Kegle- 
vić 15. travnja 1641. krapinskim Franjevcima ubožnicu (hospital) 
i staru kapelu sv. Katarine, djevice i mučenice, koja je stojata pod 
ruševinom tvrdjave Vrbec zvane, zajedno s vrtovima oko nje, koji 
se prostirahu uz put na brdo vodeći i do potoka Krapinice i s bre- 
žuljkom Vrbec zvanim. U taj posjed uveo je sam biskup Benedikt 
Vinković s kanonicima zagrebiičkim Andrijom Župan i će m i 
Ivanom Mišićem krapinske Franjevce: pat.re Gabrijela Ki- 
rinića, Gjnru Jagatića i Jakova ŠpoljarlĆa, te fratra 
Luku M II 1 1 a r i ća. Krapinski su Franjevci pripadni! redodržnvi 
sv. Marije Ugarske. 

Grodine 1654. započeta bi gradnja samostana i crkve. Temeljni 
kamen postaviSe zjtgrehački kanonici Anilrija ŽupaniĆ i Ivan Mišić, 
Samoj gradnji najviše je pomogao Franjo Keglević. On je dao ua 
porabu dva svoja vapnenika, kamena je dopremio za 1000 kola, 
težacima je razdijelio 100 vedara vina i 100 mjerova razna žita, a 
i gotova novca dao je 1500 forinti. 



Dakako da je i cijela Krapina pomagala graditi samostan, cr- 
kvu i druge potrebne zgrade. Ako se i ne zna pravo, kad je bilo 
sve to gotovo ipak možemo slutiti, da je bilo vrlo brzo. Svakako je 
moralo biti gotovo do g. 1648., jer ti? godine samostan ve(5 ima no- 
vaca, te kupnje od krapinske općine za 13 ugarskih forinti dva vrta* 
kraj Krapinice i samostana. 

Kad je samostan bio dovršen, izdana je o tom posebna isprava 
na latinskom jeziku, koja u prijevodu glasi: 

Godine 1641. dana 12. mjeseca travnja, za pape Urbana VITI., 
a vladara nenadvladivoga Ferdinanda IH. prigodom pobožne zaklade 
od 1000 ugarskib forinti učinjene nekod po velemožnoj gospodji Ani 
Mariji Keglevitf, supruzi presvijetloga gospodina Sigismunda Erdodva, 
grofa i bana Hrvatske, Slavonije i Dalmacije, sestri pako poglav. i 
velem. g. Franje Keglevii?a' baruna Bužim-skoga u svrhu utemeljenja 
samostana u Krapini bijaše opredijeljena prastara kapela sv. Kata- 
rine sa prileže<5im nekim vrtima i brdašcem Urboc* zvanim, koja je 
kapela neko<^ i sada na glasu sa mnogih čudesa i milosti za one, 
koji se ovamo s pravom poboŽnošdu uticahu, na molbu veleč. oca 
Gabrijela Kirini(.'a, namjesnika veleČ. Pavla Tauriča, provincijala ugar- 
ske redodržave sv. Marije djevice,' i veleč. oca Gjure Jagafi(Ja, sta- 
rešine pomenute provincije ; posredovanjem blagor. g. Gjure Gorupa 
kao punomoćnika svoga gospodara poglav. i velera. g. Franje Ke- 
glevi(5a* za pre?, Benedikta Vinkoviea, biskupa zagrebačkoga uz dvo- 
jicu Svojih arcidjakona i kanonika, koji je ondje prisustvovao, ter 
sve ovo biskup-ikora svojom vlasti odobrio i potvrdio i u navedenu 
kapelu sv. Katarine pomenute oce sa drugovima uveo. Toga je sa- 



' Slike nit platnu fandatora brrapinitkoga samoHlana: Ane Marije Etdođ^, rodj^ne Ke- 
glevifi i njena brata Franje Kpglevitfa, nalaze se i danas u refenoni Bamostanu, gdje bc pri- 
kazuje u niladena^oj svojoj dobi, doCim crkveni portal roHi obiteljitki grb, ukles&n u ka- 
menu, a u namaj crkvi nalozi ae grobnica Geglevit'eve obitelji. 

* Dft li (le taj breiSuljak ivao Drboz ili Vrbovao, danas o tome nema nikakove bb- 
mene predaje. 

' U to vrijeme ne hijaSe joi proviuEije sv. LadiHlava; ona na»ta tek g. 1662., ksdno 
se provincija mv. Marije raidvnji u Marijancp, koji ostadoSe u Ugarskoj rtve do dajias, i u 
Ladislavce, kojih ima n Ugarskoj i u Ilrvatskoj. 

' Nikola Reglevid Bužimski, vitez (eqnea auratua). Župan tornavski, dade g. 
1657. Franjevcima dva komadp vrta kao namjenu za stanovitu konjsku opremu Ijogatii zla- 
tom, srebrom i raznim draguljima urednu, koju je netko iz pobožnoati darovao krapinskomu 
lu. U to ime izda on darovnica, te se obvefe, da fe istu brai^u braniti, ako bi ib 
1 darovanomn posjedu oinemirivao, i to na svoj Tlaatiti troftak i akib. 



mostaDa prvi temelj i gradnjn proslijedio otac Gjnro JagaJ4<^, pot- 
porom dobročinitelja, a osobito već imenovanoga g. Franje K^Ievitfa, 
kao glavnoga zajHitnika istoga kotara i mjesta. Da se tako stvar 
ima, svjeđofim : Ja fra Gjnro JagaČii? v. r. kao glavar; ja fra Ra- 
fael Gorup v. r. sve(5enik, ispovjednik; ja fra Maksimilijan v. r. ; 
propovjednik ; ja fra Franjo Vulianko v, r. svećenik. 

Povjest samostana krapinskoga posve je mirna, pa za to i kratka. 
Godine 1655., kad je osnovana redodržava s^'. Ladislava kralja, pri- 
pojen joj je bio i krapinski samostan. &ada se prvi pnt spominje 
g\'ardijan samostana, zvao se Moyses Kyralli. Za krapinski samo- 
stan tako zaslužni Keglevi(?i ostali so i nadalje dobrotvori njegovi. 
Godine naime 1657. darovali su opet Nikola i Sigismnnd Ke- 
glevi(? krapinskomu samostanu dva vrta nad cestom iz Krapine prema 
crkvi sv. Katarine. U samostanu krapinskom šest puta se obdrža- 
vala kongregacija franjevačke redodržave sv. Ladislava. To je bilo 
god. 1676., 1685., 1691., 1732., i 1742. 

Onaj kameni kip blažene djevice Marije, što se nalazi na uglu 
Samostanskib vrata podigao je Petar Keglevie u smislu oporuke 
svoje majke Ružice Ratbaj. PnStn je pak tijekom vremena bio 
oStećcn, bi iznova pobojadisan dobrotvornim darovima god. 1771. i 
ogradjen lijepom drvenom ogradom. I onaj zdenac u dobijem dvo- 
rištu krapinskoga samostana dosta je star. Iskopati ga je dala god. 
1761. grofica Barbara Kuliar. 

Samostansku crkvu sv. Katarine posvetio je po svoj prilici bi- 
skup Martin Borkovi^, kad je god, 1706. posvetio i varaždinsku 
crkvu. Crkva sv. Katarine ima 6 oltara. Veliki oltar sv. Katarine 
dala je sagraditi udovica Ladislava Keglevića, a poslije ga je 
dao hojadisati i pozlatiti Petar Kcglevi(5 prema odredbi oporuke svoje 
majke grofice Rozalije Ratkaj. Manji poboi^ni oltar blažene djevice 
Marije s propovjedaonicom, dao je načiniti miliovljanski župnik 
Gjuro Zobec, vicearcidjakon zagorski. Pnigi pobočni oltar, posve- 
i5en sv. Franji, sagradio je Petar Franjo Prasinski, kraljev sa- 
vjetnik i varaždinski podžupan. Kapelu sv. Antuna Padovanskoga 
zajedno s oltarom podigao je god, 1668. banm Franjo Cikulin, 
koji je ondje sebi postavio i grobnicu, ali ju razrušiše njegovi po- 
tomci. Oltar sv. Petra de Alcantara sagradile su sestre grofice Lju- 
devita i Barbara Kuhar (Kohari) g. 1711. Taj je oltar stajao prije 



na onume mjtstu, gdje je sada oilar sv. Prokopija, ovamo ga pre- 
mjestiSe zagrebafki kanonik Sigismund Šfitaroci i patcr Proko- 
pi je Svoboda god. 11 Gh. Iste godine trebalo bi srušili pobočne 
oltare sv. Marije i sv. Franje, jer sii bili gotovo propali. AH se na- 
djoše dobrotvori crkveni, koji to zapriječile. Nikola BedekoviiS 
Komorski, kraljevski savjetnik i prisjednik banskoga stola, dao je g. 
176.5. popraviti, urfsiti i pozlatiti oltar sv. Marije, a Martin Su- 
pan dao je iste godine s nova sagraditi i pozlatiti oltar sv. Franje. 

Iz povjesti crkve sv. Franje znademo ovo. Godine 1676. osno- 
vana bi n erkvi dnižba sv. Antnna Padovanskoga, a prvi joj je rav- 
natelj bio gvardijan David Kozit?. No ta družba prestade več god. 
1698., poSto nije znala razviti pravo djelovanje. Od boljeg je uspjeha 
bila družba ehordigeristika, da podupire zavjet prema sv. Franji; 
osnovana je bila god. 1752. pod gvardijanom Mihajlom Mlinari- 
čem. — Godine 1773. podigao je Nikola Bedekovid novu propo- 
vjedaonicu iz osobite naklonusli prema krapinskim Franjevcima. 

God. 1823. na 23. ožujka postradala je crkva i sarao.stan od 
vatre. Izgorjelo je sve, dapaee i toranj sa zvonoviraii. Ostale su je- 
dino puste stijene. Trebalo je dakle iznova graditi crkvu i samostan. 
To se i učinilo, a pripomogli su pobožni krSf^ani svojim milodarima. 

Iznad samostana na brežuljkii Vrbee zvanom bila je kapelica 
sv. Josipa. Podigao ju je god. 1707. Petar Keglevii!^, banski na- 
mjestnik, prema odredbi svoje majke Rozalije Ratkaj. Prije bi- 
jaSe na tome mjestu .''amo kriŽ. Krapinski Franjevci podigoše tužbu 
proti gradjenju te kapelit* pred zagrebačkim biskupom Martinom 
Borkovićem. Odredjeno bi, da njome upravljaju krapinski Fra- 
njevci. Kapelica je imala 3 oltara. Glavni je oltar bio posvećen sv. 
Josipu, a sagradio ga grof Petar Keglevii^. Drugi je oltar blažene 
djevice Marije. Podigaii ga je i dao pozlatiti Nikola Bedekovid. Na 
tom oltani bio je smjeSten dragocjeni kip blažene djevice Marije 
Celjske; ovamo ga iz Celja donio pater Aleksije Jelaei(5. God. 1762. 
učinila je Marija Celjska mnoge railosii pobožnomu narodu u toj cr- 
kvici; ts su čudesa popisana u posel)noj knjižici, koja se kazala na 
dan pra^tenja. Tret^i je oltar posve(!!en bio sv. Franji Ksaveru, a 
podignula ga je grofica Marija Keglevii^, rodjena Pettaczy god. 
1769. U toj crkvici bile su već od god. 1766. oi^ilje; sagradio ih 
je i darovao gradaČki orguljar Antocije Romer. 



Danas vise nema te crkvice. Vide se tek njezine ruševine. Ime 
joj živi u imenu brežuljka, koji se danas zove Josipovcem. 

U crkvi sv. Katarine pokopani su mnogi odlični ljudi. Spome- 
nut ćemo neke od njih. 

God. le/JG. na 16. lipnja umro je Gaspar Bedekovii?. Po- 
kopan je bio u Samostanskoj crkvi, gdje mu je brat Melhior Be- 
dekovid ostavio uspomenu. U kamenu, što je uzidan u stijenu tik 
malenih crkvenih vrata, Čita se ovaj latinski natpis : 

81 MIHI TE FRATBEH ULTRO ^T^VERF, F.\TA DEDIS8ENT, 

GAUDIA PBAK RFa,!QUlf=, HAEU MIITI !?UMMA FORENT. 

UT DOMINO PLACUIT, FIAT DIVINA VOLUNTAS. 

QnOD JUBET rS CUNCTI8, HOC DECET E8SE BATUM 

81T QTJIDQmD, TU DIGNA BUIDEM TE, PROEMIA CARPIS 

ME TAMEN HIC PBO TE, CURA DOLOBQUE MANENT. 

CT CUM MULTA TUA PLUS RESTAT LINEA VITAE 

FRATRIS POST CINERI9, MOLITEB OSSA CUBENT. 

Nadalje je u erkvi pokopan grof Petar Keglevi**, viŠe puta 
spomenuti dobrotvor krapinskili Franjevaca. Pokopan je 30. svibnja 
1724. Potomci postavile u erkvi na njcgo\ai uspomenu stijt^ s ovim 
natpisom : 

„FLOS PATRIAE EREPTUS, FI.ORESCAT IN COEI-IS CORONATUS-. 

Ima u crkvi sv. Katarine još jedan stijeg, ali je posve istrošen, 
pa se ne zna,, komu od pokojnika pripada. 

Naslu<?uje se samo, da pripada baninu Franji Keglevidn, osni- 
vaču krapinskoga samostana. Nu nigdje se ne nalazi pisani spomen, 
koji bi svjedoelo, dii je Franjo Keglevii^ pokopan u crkvi sv. Ka- 
tarine. 

Spomenuli smo ve</ groficu Barbaru Kubor (Kobari). Ta dobro- 
činiteljica crkve sv. Katarine takortjer počiva u njoj. Umrla je 10. 
listopadu g. 1762., požto je u osobitoj pobožnosti proživjela 89 go- 
dina, i to 56 godina kao udovica.' Njezino tijelo ležalo je lb dana 
nepokopano na njezinu imanju Dubravi. Tada je bilo dopremljeno 
u Krapinu i pokopano u crkvi sv. Katariue. Njezin kapelan i ispo- 
vjednik Thil svjedoči, da joj se na pokopu joŠ nije bilo ni najma- 
nje raspadalo tijelo, što se ima smatrati kao čudo. 



' Ki£eliĆ: Aaaae atr. I 



Vrijedno je spomenuti još i uvii, da je u samostanskoj crkvi 
pokopan fratar Hortulan Mayr. Pobožni ovaj fratar umro je 28. 
februara g. 1765., a bio je vrlo pobožan čovjek. Njegov život bijaSe 
čudnovat. Rijetko kada govorio je s kime, bos je hodao i po zimi, 
mnoge nodi proveo je na koru, gdje je klečeć plakao i molio. Vrlo 
Cesto običavao se sam šibati do krvi, a kad je iznemogao, ond» je 
znao moliti gvardijana, da mu odredi kojega fratra, koji bi ga slbao. 
Naravsbi, da mu je radi toga oslabilo tijelo. Kad se 28. veljače g. 
1765. oko 7 Sati na večer vradao s kora, ostaviše ga posvema tje- 
lesne sile. Brada ga odvedoae u refektorij, gdje se ispovjedio i pri- 
čestio, a za tim ga smjvstiše u njegovu sobiou, gdje je ispu.stio blagu 
svoju dušu, pošto je prije primio posljednju pomast. Mrtvo njegovo 
tijelo postaviše na odar u crkvi. Ovamo je grnuo narod, da vidi toga 
svetoga Čovjeka posljednji put. Hvi su se čudili, što se od njegova 
tijela širi ugodni miris, a njegovo je lice postalo prekrasno, makar 
je za života bilo odviše crne boje.' 

(^vo što je tlosad rečeno o samostanu izvadjeno je što iz za- 
pisnika magistrata, što iz spomenutog rukopisa: „Liber mcmorabi- 
liura", koji se nalazi u sveučilišnoj knjižnici. U najnovije vrijeme i 
to god. 1891. samostan je ponovljen (restauriran) iz vana i iz nutrn, 
a zato ide osobita hvala revnomu ocu gvardijanu Adrijanu Hor- 
vatu, koji je kroz 25 godina uspješno djelovao, skupljao milodare 
od pobožnih kršćana, da je mogao crkvu i samostan onako urediti, 
kako je danas. Medju darovima za popravak samostana ističe se 
onaj Njegova Veličanstva premilostivoga vladara Franje Josipa I., na 
koga se brižan gvardiau Horvat posebnom molbom obratio. 

U samostanu sačuvan je popis gvardijana, koji su bili u Kra- 
pioi, i to : 

Makaimilijao TkHli?evid g. 16fi2. — Favao Pentif' g. 1666. — Franjo Ciraki g. 1668. 

— Pavao Peolif g. m6!). — Franjo Oimki g. 1671. — David Kozić g. 1972. - EU»iiiij 
Koren g, 1674, — David Koilč g. 1675. — David Budaj g. 1677. — Bernardin Gfegari<! g. 
1680. — Ferdinando Selnicaj g. 1681. — Bernardin Gregarid g, 1682. — Abraliam Stančić 
g. 1684. — Hilarion fciviliflc! g. 1686. — Bernardin Ćrep g. 1687. — Franjo Ciraki 

— Mijo Piatarić g. 1690. — Anton Partlec g. 1691. — Gabriel Pausc g. 1693. 
Svilićić g. 1694. — Elzearij Koren g. 1695. — Pavao Jahić g. 1696. 
g. 1699. — Pavao 3ahi6 g. 1700. - Pavao Levs£\( g. 1701 

— Jakob Flanc g. 1704. — Pavag Levaei<! g. 1705. 



Hilarion 
Kazimir TomaSić 
Melhior Jietn(:\ć g. 1703. 
Alefcsij Put g. 1706. — Bernardin 



' Lib«( memorabiliiiBi samostana Franjevaca u Krapini. Pinaa je latinskim jezikot 
te u aveu^iSnoj biblioted u Zagrebu. 
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Smrm g. 1707. — AlelcNij Puc g. 1708. — IjidMav fjtuDJi g. 1711. - Pano Leratii« g. 
1713. — Franjo Ha.W: g. 1714. ~ Alekfiij Puc g. 1715. — Dominik Paljak g. 17IS. — An- 
ne\mii l>olIer g. ITIiJ. — Wolfgiing Diaki g. IT:!-). — Egidij Oziotec g. 1723. — ADgoatin 
Mužar (T. g. 1724. — F^^Klij Ozimei: g. 171t7. — Hieronim MatUn g. 1730. — Aleksij Je- 
lai^i'' g. 17;». — )lug» «;eia;ž g. 17.33. — AlekKij Jelafii^ g. 17*!. — Leo Panc g. 1737. — 
Ambrozij Kovafii^ g. IT.Ii. — Mari.-t.-l .liirkin g. 1740. — Hugo Ceizer g. 1743. — Leopoid 
Bl»*ić g. 1745. - HiU'ion lloner g. 174«. - Pacifik Fejer g. 1749. — Mijo Mlinari*! g. 
1750. — PeUr Ilenec g. 17.W. — Dominik Belaj g. 1754. — Dominik JaguSić g. 1755. — 
Nikola Fufek g. 175M. — .Mijo Mlinari*'' g. 1759. — Angjelo Jagatii- g. 17S3. — l^eonardo 
Potofnjak g. 17B7, — Petar Jako[)*i*^ g. 1770. — Pacifik V<«elko g. 1773. — Chriaant Pn- 
kanić g. 17111. — .Marcfl VranC-ić g. 177«. — FelicitiBinius Rutti g. 1779. — Mauricij Ko- 
ya£\f g. 17H0. - Kcrul-in l'cni g. 17K.3. — F>lniun(lo PlatuAlć g. 1788. — Antonij 8otl«i 
g. 1791. — Kflniundo PlatuSi'= g, 17!ll — Antonij Sotler g. 1797. — Fortuuat Pintarif g, 
imi — Prokopij HtroHHgill g. IHOU. — Pacifik Venelko g. 1810. — Chriaogon Crni g. 1815. 
— Inocencij Kmai g. 181G. — LuJovik Koruiiec g. 1817. — Hrimnitom Vori g. 1818. — 
Bonifacij Papler g. 1819. — Alojaij Posavec g. 1827, — Auguatin Jal^vac g. 1723. — 
AiekMij Kutnjak g. 1830, - Marijan Toma.4ković g. 1832. ~ Alekaij KoSiijak g. 1835. — 
Bonaveiitura Hurvatek g. l«3!l. ~ Prolio Tanćak g. 1841. — Cecilij Bodjak g. 1845. — 
AloJHJj PoMavec g. 1841). — Auguxtin JalAovei: g. 1848, — Mario Marinović g. 1850. — Mak- 
Him filiitcn g. 18&U. — Oa^par (iauHter g. ISK). — Ferdinando Furda g, ltS4. — Franjo 
Kutnjak g. 185(>. — Anton Badoltnj g. 1857. — Adrijau Horvat od g. 1873. do danas. 
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Krapina za Gaja. 




lirsko (Ii)ba živu st.' dojmilo i Knipiiiiita. Knko i 
ne bi, kad znamo, da je od tuda Hrvatskoj do- 
^■^.-* letio sokol slobodni s paomiiiim listom pobjede 
i slave. Ta u Krapini rodio se 9. srpnja 1809. 
Ljudevit Gaj. — Veličina ovoga muža, po- 
znata na daleko izvan naše domovine, u trajnoj uspo- 
meni nuka me, da mu u ovoj knjižici, kuja prikazuje 
život njegova zavi(^aja, Što ga je on toliko ljubio i na 
srcii nosio, po,svelim nešto uspomene. 

Kakav je Čovjek bio Gaj, koji mu je smjer rada 
političkoga i kulturnoga, poznato je svakomu naobra- 
žeuomu Hrvatu. 

Kako Gaj sam priča u svojoj autobiografiji, dje- 
lovahu na nj mnogo priče o Cehu, Lehu i Mehu, 
Što mu ib pričaše dobra majka. Ako je Gothe mogao 
o sebi pjevati, da od majke ima „Die Frohnatur — 
Die Lust zu fabulireu" , to isto moŽe o sebi reći i Ljudevit Gaj. 
Majka njegova bila je prva, koja mu je u srce i dušu usadila zrnce 
domoljubnoga cara i žara, zrnce, koje se kasuije, razgranalo u go- 
lemo stablo, što je u svoju sjenu skupljalo sve južno Slovenstvo — 
sav Balkan. Osnovne škole svršio je u Krapini, a gimnazij u Va- 
raždinu, gdje po zapiscima nekoga o, 8klenskoga napisa djelce : Bre- 
vis descriptio loci Krapina. Cenzor zagrebački ne dopusti mu, da 



djelo tiska, a Gaj se stq>i. E^ad je radi oekc djaJ^tce „šale" hio osn- 
djen na Sibc, ne htjede st; podviti kazni, vt^ ostavi Varaždin i podje 
u Karlovac. Na kin5ii, gdje je Gaj kao djak stanovao, pcelavJlo je 
Tura^dliLsko pjeviu-ko druitvo „Vila* mramornu s;iomen-ploi'U, a 
ulica je prozvana Gujcvom. U Karlovm naputi Gaja tamošnji cen- 
zor o. A. Hermann, da s\-oju „IVscriptio" prevede na njemački. I 
tako god. 1826. izadje knjižica „Die Hchlosscr bei Krapina, sammt 
einem Anlianj^c von der dortigen Gegcnd iii botanischer Hinstcht." 
Kako saru pripovijeda, tok je u Karlovcu upoznao ijepotu, slast i 
dostojanstvo ilirskoga jezika, poi^tu je pročitao Kačića. Kao mladid 
darovit i hujue fantazije poče i pjevati, a pjesmice su mu Štampane 
u zagrebačkom njemačkom časopisu „Luna", gdje se najprije javio 
odgonetkiim neke zagonetke. 

U početku goil, 1827. podje na sveučilii^te u Gradac, gdje je 
marljivo čitao i ^ul>irao po Ivanejskoj knjižnici sve, sto se ticalu pro- 
Slosti Hrvatske, s namjerom, da izdadc hrvatsku povjest. U Gracu 
se u du^i njegovoj mdila misaO u kazalištu i narodnom muzeju. 

SvrSivSi filozofiju u Gracu i Lipskom, podje u Peštu da uČi 
pravo. Ta je takodjer prouf-avao prošlost Hrvatske u tamošnjoj bo- 
gatoj knjižnici. U Peiiti se upozna sa slavnim Janom Koltdrom, 
pjesnikom slavenske uziijamnosti. Za tualn postade Gaj vatreni propo- 
vjednik ilirskih ideja. 

Videći da mladež po stranim .sveučilištima i zemljama kao sve- 
tinju goji svoj materinji jezik, zumLsli se Gaj, pa zuajui5i kako je u 
domovini njegovoj sve latinsko ili madžarsko, odluči, da 6e svim ža- 
rom i marom nastojati, da podigne ugled slatkomu svojem materinjem 
jeziku. Novo je vrijeme sa svojim težnjama išlo za tim, da se narodi 
mogu razvijati na temelju svoga duha i jezika. Trebalo je kod nas 
odlučne volje, trebalo je čovjeka, koji 6e tu misao pokrenuti. Gaj 
ostavi nauke u Pešti 1 pohrli u domovinu. Kako je bio čovjek topla 
srca, silne volje, krepke energije, veoma rječit, bio je najsposobniji, 
da bude narodnim vodjom. 

I zbilja. Oduševljeni Gaj poče ozbiljno izvoditi osnove, što ih 
je u tudjini zumišljao. Još u Pešti izda god. 1830. „Kratku osnovu 
horvatsko-slavenskoga pravopisanja, poleg mudroljubneh oarođneh i 
prigospiKlarneh temeljov i zrokov", a tim je udaren temelj preporodu 
hrvatske knjige. Kako je nadalje Gaj uvidjao, da pravoga pokreta 



ne mole biti bez DoviDa, zatnži n cara dozvolo za izdaraiije novioa. 
Premda m se tomu Matlžari silno protivili. Gaj dobije ipak dozvolu 
i tako pofetkom g. IH'Ait. Izadje prvi bpoj noviua sa nedjeljnini za- 
bavnim prilogom „Danica". Urednikom je Gaj sam, i tako je on 
vezan na domovbu. 8amo se sobom razumijeva, da nije zaboravio 
zalaziti i^e u svoje rodno mjesto, bnditi hrvatsku svijest, prite<^i 
u pomot: Krapini i rijefijo, savjetom i djelom. Nastojao je svakom 
zgodom, da i Krapba doprinese neŠto k proširenju velike ilirske 
ideje. — Tako je Gaj iz srca Zagorja nažiuio ilirsko gnijezdo. Ne 
ćemo krivo re<5i, ustvrdimo li, da je uz Zagreb kao ognjište Krapina 
bila na neki naĆio kao podnižuioa za cijelo Zagorje. Ali prije nego 
istaknemo. Što je sve Krapioa uć'inila za vrijeme Ilirizma, treba spo- 
menuti, da je sve Zagorje bilo oduševljeno za Gaja; dvorci, župni 
stanovi sve je to bilo sastajalište Iliraca. Osim Krapine ističe se po- 
najviSe Histrica, tad sijelo opata Krizm»ni»5a. Svi ilirski prvaci su se 
ovdje sastajali, a Vraz i podulje boravio. Medju ostalim nema sum- 
nje, da je mnogo zalazin i Gaj, da od Krizmanica kao trijezna umna 
i razborita fovjeka, a svoga rodjaka potraži savjeta. Odavle bi znali 
zajedno u Krapinu po<^i, kuko ćemo kasnije vidjeti. 

Specijalno utjecanje Krapine na Ilirizam nije poznato, ali je sva- 
kako i ona incijativom Gaja mnogo doprinijela širenju svijesti hrvat- 
ske u cijelom Zagorju. 

Tadanji „slobodni i kraljevski privilegirani oppidum Krapina" 
obra<!ao se u svakoj važnijoj zgodi na Gaja, pitajući u njega savjeta. 
Pred nama leži list, što je 18. lipnja 1844. Gaju poslan „iz sednice 
vchu&kii i i)risednii5ke". Tu ga vijeće moli, da dndje 1. srpnja 1844. 
k restauraciji. 

» dohro JI ronio tri vSi, da Vaše biotrimuijc uaraa u uvum velekri- 

tiđkom, II kum m nnlaisimo atanju od oeopifiive koristi )n bilo budaci 

HO ta Htvar (polog do^c sliibe misli) na neki nuSin takodjer narodne stvari 

tiSe uHiidili Kino ae i r.n duiiaost ei držali Vas, čestiti i visokou^eni 

trOH|Ht<lino, kuo pravorudjenoga krapinskoga eina, kao tvenl domovine stup, i 
kao Žlana takodjur nafie izebranc obline, koja je sa evojimi sloboštinanii, pravi 
i povolji, velikoj jtropasti Istvržena, najuljudnije zamoliti, da biste izvoljeli iz 
itinovljo yubttvi pramu svomu siromadnomu meelu na prenapisani dan u Kra- 
pinu do<fi, naniB u |}omo<j priloi^i . . . .< itd. 

Osnutak narodne Čitaonice u Krapini Ima liviiliti svoj po- 
stanak njegovu sinu Ljudevitu Gaju. 



PrekiusnuJ ideji J^j. Gaja. koju c-itamu u 88. broju „Danicf 
ilirske" od g. 1836., a u kojoj se kaže, da je Gaj razmišljao o tom, 
kako bi hrvatski narod sve duševne sUe sjediniti mogao, te k jed- 
nomu cilju upraviti, k cilju domade i naravne izobraženosti, bijaše 
najveća podloga u narodu osnivanje društava narodnih čitaonica. 
Gaj uz grofa Janka Draškovida diŽi- god. 1838. prvu takovu čita- 
onicu u Zagrebu. Cilj je, veli Draškovid, društvu: „sloga medju 
nami i korist domovine." Korist naroda 6e se postii^i, ako se uas 
jezik bude temeljito i savršeno ui'io, ako se bolje upoznamo s našim 
narutlum i njegovim obifajima, te s duhom njegovim spojimo, s njim 
se bdije poznamo, za nj se krepčije zauzmemo, najviŠo pako, ako sv 
za primjeran odgoj niiroda zauzmemo, te mu mogndno.>^t pružimo, da 
steče ve6i imetak. 

Društvo Citiionice nije bilo samo zabavište, vet? upravo literarno 
ognjište, gdje se o mnogim po narod vsižnim pitanjima raspravljalo. 
Potaklo se tu mnogo znatnih pilanja; n. pr. kako hi se naša vina u 
inostrane zemlje proiliivjiti mogla, da se podigne suknara, kožara 
itd. ' To čitaoiiičko društvo bilo je ognjište više manje svih kultur- 
nih stečevina Hrvatske. Tu je osnovano narodno hrvatsko kazalište 
„domorodni teater", gospodarsko driijEtvo, narodni muzej, 
matica ilirska itd. 

Godine 184.5. u Krapini osnovala sf čitaonica, a osnivači olira- 
6a]u se i opet na Guja ovim listom : 

Visoko dtuvuni {^)Bl)o*lino ! 
Kod nas u Krapini se Jo »Inižilu jednu uiial-elnti i zubaviu) <liuStvii |>od 
imenom Dumurodni dom, i ja sam tako erotan bio, da je uieno slavao 
društvo za ravnatelja t^tga društva iitabrido. Ja onda kao takovi i tu dužnost 
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Molim anda, 
pisom: Na >dnmiir>Mln 
godišta .... 
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jMišIeto Narodne horv.-slav.-dalm. Novine pod na- 
du m n Krapini« i>đ vezdn počemši do konca 



priatoljslvii preporiioam ter ostajem Vaš elitgu po- 
Nestor Kienacli. 



Od iste godine 1845. imamo pismo Josipa Kerleže uprav- 
ljeno na Lj. Gaja, iz kojega vidimo, da se ustraja u Krapini i go- 

vitak „Matice ilirske tlo goiline \Hli. u Uvjeit'u zagrob. 



' Divkovii? M. ; Osiialak i 
gimnanje od god. 1877. 



.^pr^darsko dmAt^o. K^Ieža ru>H iftatota go^rpodarskog dmatva i moH 
Gaja, 4a lb preflbroji ita gfispfKiarsiki list. 

Nf^ma jRimnj^r 4a je tomn kao i ostaloms dai> impiols Gaj. Kao 
^pra^orodjf^i krapiMki .^n^ b<iio je hnrinim okom oad stojud rod- 
nim roje$^>iAy iele^, da fHio De zaoe^tane ni a kc^em pogieda za dm- 
(ipi» mje^flima. 

Mnogo ^ n ono df>(ia narodna svijest budila i širOa kazalia^ 
nim prediita?ama. Hvakako po^l atjecajem GajeTim otsaoTalo se i 
a Krapini diletant^ko kazališno dn»tvo, koje je vise pala davalo 
pred^ftaire. 

Ka^aliiite je bilo u fabri£noj ka6 (posodna fabrika Josipa 
i^elli^a, koji je a vijek zgradu dragovoljno odstupio). Prva pred- 
iirtava Mla je 2i). kolovoza 184L Prostrana soba fabrične kace pre- 
tvorit u parter, na^niv^i klape, a straga galerija. Pred dupkom 
pancmi dvoranom prikazivala su se ova dva komada: ^Horvatska 
verno^t** i ,,Broj TTT**. Za prvu predsta%Ti napisao je Ivan Ma- 
žu ran ić ovaj: 

Prolog govoren u Krapini prigodom pervoga narodne^ kazališ- 
noga preflMtavljanja dana 29. kolovoza 1841. 

Pod vetlrim nebom ilirskih zemaljdk 
Sred okolice punih drofja uresa 
Kud oko tjluili od plamenskih tarhah 
(Jd Uinke jde i zdenoga hora. 
Niz tihe f/režke od pitomog cvetja^ 
Koje se u mirnoj dolinici goji, 
Kuda se čuje romon vode i kuda 
Po mirnih iMzih stado muče i pastier 
Hazldfiien tihim vetricem seosku 
Prebiru svirku i čistu ljubav peva; 
Kuda se u muklo doba od noći kobne 
Sastaju vile sred Strahinja i staro 
Zametju kolo, a Čehov hrib okolu 
(I noćne mrake glavu ovija, a mesec 
Kao drag mu kamen varhu čela sjaje; 
Sred okolicah ovih gnjezdo stoji. 
Prestaro gnjezdo starog čeha i Leha 
I Meha tretjeg, koji su svete svoje 
U ledeni sever razastarli orle. 
I bolju tamo domovinu naSU. 
A Sto bi uzrok, što su negda njima 
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U mesto cvetja i zelenih pcljah 
U mesto vedra sunca i šarka 
Snegovi vedni omUdi i večna 
Severnog neba magla i led i senat 
UsfroJc bi okrutni jaram Rima oholog 
Uzrok ielezna tudja ruka i Uet 
Inostran kervnik, kom je radost bio 
Bezufan jauk iene ilirske i dece 
Pod njegovom sekirom ginuće. 

koliko si domovino moja 
Od hude sreće pretarpUa ranah! 

koliko si već prolila kervce 

Za rodno ognjište i rodne njive polja! 
Nije čudo u tebi što se sve zeleni 
ljepoti u rajskoj, jer je u tebi svaki 
Dedovah iz khrvi pronikao strućak, 

1 jako u kostih jakih praotacah, 
Izišlo hrast je; ti si baš ilirska! 

U nedru tvomu ilirske kosti i kdrvca 
Pod nebom vedrim nad tobom ilirska 
Deca, — kaH, nisi V uprav moja? 

Najprije te kruti Rimljanin pohara, 
A ti se izbavi: dodje Franak, ti ga 
Junački progna, a marvu od Hunah sretno 
Razplkrša i slavno na Grobniku razbi 
Tatare divlje i Turke okrutne slomi. 

A što da radiš, kad ti tudja fHa 
Kao mora od shrca najčistiu pije 
Ki^rvcu, te jošte kad se tebi otima 
Što je svakom sveto, ime drago i sveta 
Slavjanska ljubav? Što da radiš? slušaš 
Starinske čine svojih otacah i griješ 
Umorno šarce pri Sarkome suncu 
Milosti kralja i svete sloge ilirske. 

grij se, mila, grij se, doff će vrieme 
Da će ti ojačati slavna ruka i ružnu 
S junačkih phrsih skinut moru i svetom 
Bratimstva verom proteral ju u ponor. ^ 



^ Pjesme Iv. Mažuranića str. 65. 
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Poslije predstavo hio je u dvorani „k ilirskoj Danici" vrlo ?a- 
robtin ples. Svaki gopt je dobio ilirsku vrpcn. Za plesa su svinini 
Ć-isto hrvatski napjevi. Razigrano društvo krenulo je na osvitku no- 
voga dana na razvaline starog krapinf^kof; grada, gdje se izgrliac i 
izljubiŠe kao bra6t. Odavde krenuSe pred stan Ljudevita Gaja, gdje 
mu prirediee srda?ne ovacije. O toj predstavi piŠc u „Danici" umni 
slavista Rus Ismail Sreznjevski, koji je tada boravio u Hrvatskoj i 
koji je — sva je prilika na poziv Gajev doSao u Krapinu. — On 
piSe, da je predstava knisnn uspjela. Na tu notieu u istoj „Danici" 
nadovezuje Vraz, kako se predstavljalo. Hvali Jauka Cara, Halpera, 
Bpeciarija, Rozgaja, uc^itelja Ježeka i neke druge.' 

Godinu dana nije bilo u Krapini predstave, barem nema nigdje 
spomena. Istom 4. rujna 1842. igralo se opet u Krapini. U „Danici" 
iste godine br. 39. čitamo ovo: „Dne 4. rujna oživi naaa mirna i 
zabitna Krapina, kano da je va.^ar. Sve je u njoj vrelo. Ilirski tea- 
tar je tolike goste od svih strana milog našeg Zagorja ovamo nama- 
mio — a i kako ne bi — u naSem milom jeziku predstavljao se je 
sa svim sto je naše . . . ." 

Igran je Kukiiljevii^ev „Stjejtko Šul)i(^." Osobito se ističe 
.Tanko Car, zatim Julijana Martiničeva , Katarina Simunajeva, Juli- 
jana Careva, Ivana Pracaičeva, Ladisliiv Jelaeit!, Janko Tkalac, 
Eduard Haladi, Nikola Rozgaj. Driigutin Cegel i Josip Cesarec. 

Drugi komad bio je „I^ndost i ludorija" od Kocebua. 

Ve<S 2b. rujna iste godine [iredstavljjilo se opet. „Danica" od 
g. 1842. br. 42. ima ovaj izvjeStaj : 

(KcSotii rH<l(i»l.iii (Inu, na kojom oilliiileiii)' hijiLŠc, cla 6a ati iii>et u Dašem 
milom mntcrinjpm jonikn (trolista vijati, svane. Oko podne l>ila je Krapina puna 
tttranuca aa svili strana, koji pohrlilo na prod^^tavu. Oko 7 sati saknpismo se 
u dvorani viflok ori uljene grotioo Ane Sermage, gdje poslije, kakoje mn^ika ne- 
koliko napjeva odigrala, predstavljen l>i: »Bjopnnam od KooehiiH, a iza toga 
»Engluzka roba«, od istoga piaca,« 

Predstavljali su isti diletanti. Poslije predstave bijaše vrlo ani- 
mirana zabava i ples u dvorani grofičinoj. U zoru drugog dana krene 
cijelo Hakupljeiio društvo sa glazbom - — dok su na starom gradu 
pucali mužari ^ pred kuću Gajevu, gdje ga burno i oduševljeno 
pozdraviŠe. 



' „Uauica" god. Ib41. br. 31. 



Kada se radilo o podignufJu hrv. nar. pozorišta ii Zagrebu, sa- 
birali su se po cijeloj domovini prinosi. 

I Krapina je iičinilii svoje. God 1843. 13. kolovoza bila je pred- 
stava na korist „glavnoga podignut se imaju(^ega nar. kazališta." Evo 
Sto o tom pif5e „Danica" od g, 1843. br. 34. O narodnom kazalištu 
u Krapini. 

U Piihakovoih, 18. kolovoza 1843. 

Hitim Vam javiti u kratkom novinu, koja rfe zaista svakomu, narodnosti 
naše Ijiibiteljn povoljna biti. Dno 13. kolovoza bilo je u KTapini ovom u do- 
godovštini alavjanskoj toH vaitnom nn f.aliboKe premalo joštc GieoJGnom meetu 
borvatskom, narodno kazalište. Mesto ovo, navadno tifiie i ponešto zabitno, 
taj dan aa svim oživi, mnoi>,ina bo domnrodacah dezniidih za svim, ito je na- 
rodno, Bgftrnnla bg jg ovamo. 

Čim uređeni sat (jrcdstavljanja doepie, <5itava piaca od mnogobrojnoga k 
dvorani kazaliSnoj hilrlGtfpga IjndRtva vftrviaSe, i kad se dvorana otvori, u mali 
6na bila je tako napunjena, da ee nije bilo mo<!i maknuti. Videli smo ovde 
mnogo vJBoke gospode, odliSnn domorodoe, kao i nekoje jilcmenite gospoje u 
narodnoj odefi, a r i«obitom radostju, pnde b pravim uflhitjenjcm gledasmo na- 
šega velezashiiSnoga i obtfc ljubljenoga starinu i preveliki stup nanidnosti g. 
grofa -lanka DrnSkovirfa Tr akog t »njsknga, koji kad u dvoranu 
stupi, zamni sva od obćega klicanja »Zivioc. Sada stane orkestar svirati na- 
rodno naše najjcve; zatim zapoSme se predstavljanje: igrala se je na korist 
frlavnoga u Zagrebu podignut ae imajudeg narodnog kazališta po rodoljubivom 
mladjanom društvn nekojih dobrovoljacah Šaljiva i^ra »Metež« (Wirrwar). 

Svi igraoci i igralieo s neobiCnim domoljubljem trudiabu se svoje za- 
datke Žto bolje iz\'e8ti i ovo im bezpristrano govore(?i n koliko se od dilet«n- 
tab iskat može, sretno i na veliku našu radost za rukom jiodje. Gromo\nto je 
bilo klteanje i plcskanje, dok je predstavljanje trajalo, a posije njega nakon 
igre bijahu sva igrajiida lica izazvana i [johvaljena i kao 6to kod prvašnjih 
predstavljanjab, tako je 1 sada opet g. J, C — r. svojim neobičnim komičkim 
talentom sve na smeb i veaeljc podbndjivao. Predstavljanje minu i dočim sn 
se slušao«! o<^arani narodnom ovom nasladom razstajali svirao je orkestar — 
nan^dnu horvatsku pi>putnicii, a s bližnjih razvatiuah od prastara Ceba-Leba- 
Meba-grada orila se je rika i tutnjava mužarab po tihih podolioah prekrasnoga 
Zagirja. Kao što vetf rekob, vladalo je obi<enito zadovoljstvo i gorutfa bi evinh 
prošnja na društvo ovo dobrovoljacah, kojemu -svesardno na njegovoj dobroj 
i trudu kao i na ugo<lnom onom veferu zahvaljujemo, k()i nam na zabavu i 
na čest domovini pripraviše, da bi 5im skorije spodobnu zabavu ponovilo. 

Jedva što smo se iz kazališta razišli, eto nas opet mili zvukovi narodnih 
napevah skupiSe — Gde? Na balu kod »Danice«. Ovdje se produži pftrvaSnje 
veselje — plesalo se strastno sve do zore. 

V— b-d 



Na 3. rujna 1843. priredile <lilftanli krapinski „spođobnn za- 
bavu." Predstavljen bi „Najmitelj Vampaši«? iz GladuSevca" od 
Koc-ebuii. prevpo J. Car. Ovaj put jo bilo gostiju iz Kranjske i Star 
jorske. Vrlo je karakteristično, što spominje za ovn predsta^Ti Da- 
nifin dopisnik iz Krapine.* »Pnj^ predstavljen ja pofen je orkestar 
valcere svirati, ali narodnim opnjem plamt^-^^a pnhlika oi^itova želju, 
ila narodne komade svira jn, osled toga poifeže mnzikanti poznatu 
karlovačku poputnieu svirati." 

ProSle sn ha toga tri godine da ne nalazimo o krapinskom ka- 
zalištu pismenih podataka. Nema sumnje, da se i u ovo vrijeme koji 
put prikazivalo. Istom 13. travnja 1846. donosi nam Danica vijesti, iz 
koje saznajemo, da su na taj dan pohrlili n Krapinu silni gosti iz 
Zagreba, Varaždina, Križevaca, Optnja, Maribora na predstavu, koja 
se davala u korist krapinske „Štioniee", Igrano je „Ljubomorna žena" 
i „Broj 777." Poslije predstave bila je zabava u dvorani Nestora 
Kiepaelia, koju je dalo društvo Stionice krapinske u društvenu korist. 

Kolika je bila ilirska svijest u Krapinaca, najbolje se poka- 
zalo godine 1847. Krapine! su ?uli u Ziigrebu pjevati prvu hrvatsku 
operu „Ljubav i zloba." Posto wn se pak do sada prikazale sve 
drame, koje se prikazivahu u Zagrebn, zaželješe Krapinci, da u 
svome rodnome mjestu ('uju pjevali i prvu hrvatsku operu. I eto 
nadju se oduševljeni Tlirei, slažu pjevačko draStvo i vježbaju soliste. 
U Krapinu pohrliSe mnogobrojni gosti iz okolice i cijeloga Zagorja; 
ondje se nadjofie ugledni ljudi iz Zagreba, Varaždina, Križevaca, Op- 
tuja i Maribora da fuju zagorske diletante i da vide. što mogu uH- 
niti oduševljeni ljudi. U Danici g. 1847. str, 47. B8. žitamo, kako 
je sjajno uspjela prva hrvatska opera u Krapini. 

Time se završuje historija krapinskoga kazališta prije pedesetih 
godina. NaroT-it^o se spominje, da je za svake predstave u Krapini 
boravio Gaj, te da mu je uvijek sa glazbom načinjena serenada ili 
matinada. Kad su .se kod predstava sakupili u Gaja prvaci ilirski, 
bili su silno oduševljeni. To njihovo oduševljenje vidi se najbolje iz 
ove sli<^ic*, koju sam doCuo iz vjerodostojnog vrela. Jednog dana od- 
veo je Gaj svoje prijatelje: Demetera, Vraza, Mažur an iiSa, Vu- 
kotinovitfa u bližnje gorsko seoce Strahinje, koje je svojim 
romantičnim položajem prekrasno. Tu iznad tihih gorskih vrel;i um- 

' „Duuiui" uJ 'J. lujnu 1843. br. 36. 



idjošp na mjesto, sa kojeg su imali prekrasan vidik na cijelu okolicu, 
Od milinja se zagrliSe i u zanosn haRiše se na koljena i poljubiSe 
zemlju, jer je to najljepša toČka naše domovine. 

Spominje se, da je 14. lipnja 1845. bio u Krapini saksonski 
kralj podnaslovom vojvode od Hohenstein a. Pratili su ga pobor- 
nik njegov Reiehhard i obrstar 1. bauovaifke narodm; graničarske 
regimente barun Josip JelafitJ. Odsjedose u gostioni kod Danice 
ilirske, gdje se kralju poklonio Gaj i predao mu svoju knjižicu o 
Krapini. Pratio ili je Gaj i po cijeloj Krapini i okolici. Došavši na 
razvaline stamg gradu budu pozdravljeni pucanjem mužara, glazbom 
i množinom naroda. 

Dolazimo do važnog po Krapinu dana. God. 1847. u prosincu 
bi sve?ano proslavljena ."JOG godišnjica. Što je Krapina dobila pravo 
gradjanstva. Toj proslavi lakodjer kumovao je njezin prvi sin Dr. 
Ljudevit Gaj. Opširno o tome govore „Novine dalmat.-horv.-slavon- 
ske" od 5. siječnja 1848. Tu se veli ovo: 

»Jučer t. j. lU. XII. 1847. držaSe ovdašnje poglavarstvo s iiiboraoro ub- 
<{iD(im prisedničkii sednion, U ovoj sedaiei bi vedano, kako bi ee tiHJshodnijoin 
BvetaSoostjn proslavio jtetatogodiSoji jiibileiim, kano slavna iiHpomena jHidelje- 
noga Krapini gmiine 1347. po blaženu uspomene kralju Ljudevitu Velikome, 
prava gradjaoatva, prava raa<5a (jus gladii) i drugih slobostinah, te bi odlu- 
čeno, da odmab drugi dan u večer kao i sutra dan zorom tutna mužarah i 
sviranje gradjanske bande navesti znamenitost ove svetkovine, da se sutra daa 
u 11 satih obshiiii u župnoj crkvi služba božja r.a postojanje i procvetanje 
sretno vladaju<5e anstrijanske kuće, od koje nam sve povelje i sloboltiue pro- 
iztiču, da pinl ttbižbom gradjanska četa obične salve daje i zajedno da se i?, 
mužarah pucn i najposlije 

Ove naredbe starešii 
i danas u zoru pueahu mužari, a banda sviraše po t^rgovištii. U 10 sati u 
jutro sakupi se poglavarstvo u svečanoj odedi u vei5niei a gradjan§ka četa 8 
bandom i množinom sveta pred vetfnicom, gdje u pribitju sve goBi)ode i sta- 
novničtva redoviti bilježnik proglasi i u narodnom jeziku raztumači milostivim 
povelju (privilegium) po Ljudevitu Velikom Krapini podeljemi, pokazavši ju 
u matioi (originalu) svemu nazočnomu svijetu; posle pročitane i raztumačene 
povelje dade salvu gradjanska Četa, te se uputi s poglavarstvom i svimkolikim 
sakupljenim svetom u iiupnu erkvu sv. Nikole, »a da ae i>omoli svemogudemu 
za dostojnu sretfii i blagostanje Nj. Veličanstva prem. kralja Ferdinanda V. i 
svesjajne kude austrijske. Uz put svirala je banda same narodne napeve. — 
U pribitju Školne mladeži, jMveljenoga mestnoga ceha i mnogobrojnog pobož- 
nog sveta posveti ViSnjemu žertvn sv. mise mcstni župnik g, Jauko Bedeuko 



ia se u večer t&rgoviate razsveti. 

li naših bijaliu toSno izveršene, JuSer na večer kao 



eijom gg. Fr. Cjnrkove^-koga, JEnpciika kom^koga i Mirka TampM^a 
[ ks|)elana; jhkI hv. mitom nzvcH^vaU }*■ sHviKVt rlana biga ćeta gnt- 
djtmtltii * Itnndorn i tntajavc iDni^Jinb, bogoljal^iiio pako erefa&net crkvena 
eaglari^ himne: 'Roie živi naifg kralja« i *Tel>e Boga hvalimo«. Po dovr- 
Si^ooj slii£)>i lxižjoj pfrt'rati w |K)gIavnr8tvn a feU>m ii vetfni^Ti, gdje je ieta 
joi jedna salvo dala. 

Fn Hvcm Širokom itvetii vlada obi^J, da se nikakova sveianc&i bez goetbe 
Hvrfiiti nemož« ; tko bi dakle jKiminlio, da ae je to u Krapini, središta gosto- 
ljubivog lirvatokog Znguija »logfKlilo, onaj l)i ae easvim naravno prevario. Da- 
nas bo je lepii goHtbn pripravio blagorodni goap. Ivan Gaj, c. kr. lekamik i 
prisednik, kojega stara kn<^ gostoljubljcm od n<^a poznata, svi abogi naše 
okolice j'iH od loSih gndinali pamte i /.abvalno B]iominju. Pr>d ubedom napila 
«o je najprie napitnioa za prerailoativnng kralja i vas prejasni dom anstrijski, 
kojom prigodom ux baniln i tutnjavu mniarah lii odpevana narodna himna: 
>Đoic Sivi nol^ kraljac. 

U vežer bila je naSa štedna starinska varofiica lepo razsvetljcna; moStvo 
veseloga danafinjom avc^anostjn ii/.biljenoga stanovništva, |>evajui^i po uUeali 
117. bandu narodno pesme vervilo je tamo amo tako, da bi bio čovjek u onaj 
žas lahko |Himi»lio, da »> nalazi n kojem velikom gradn. Na mnogih kui5ah 
videti je bilo iimetno izradjcnc prozrake. \a vei5nici resila je srednji prozor 
slika premil. kralja Ferdinanda V. s naptsf)m: 

Ljiulevifti l'elikvmu 
Slavnom kralju ve&na slava: 
fSfira i domu nustrijskomn 
%n ueder^nnn niiM prtvn. 

H desne strane bio je jedan prozor gerbom krapinskim, tri tornja pred- 
stavljaj u(!im, a 8 leve opet jedan h gerbom tUrekim urešen. 

Na ku((i g. N, K,, vlastelina, bilo je tako<Ijer prozrakah s gerbom ilir- 
skim, varoi5kini krapinskim i napisom : 

Šesto teče stolcće od današnjetj danu. 
Sto je po Ljudevitu sloboda nam danu, 
Setimo se nulostno, bratjo, ono;/ doba, 
Te ostajmo Austrii rerni tju đo ijTohi. 

Na kutfi r. G. e, kr. lekamika, dva tepa prozraka, jedan orlom austrij- 
skim i napisom : 

.S7«r* kralja moj krapinski rode, 
a ilriigi s ucrluim ilirskim i napisom k pervom spadajudim : 

Koi H dade tolike slobode. 

Kixl g. F. H. gradjanina i stolarskog majstora, bio je takodjer gerb ilir- 
ski, uaimo mladi mesee sa svczdom, pod kojim Blede(!i napis: 



171 - 



Sto h rei^.i, da se nlris ragleva 
Po srem eraku s radosiniem usUiki? 
Petstoletna slohoda se peva 
Ku podeli Ljudevit Veliki 
U kniSi poglavitoga g. Lj. G, (Ljndevitn Gaja), gdje redoviti biljc^oic 
stanuje, bila su takodjer dva prozraka, jodan s gerbom ilirskim i podpisom: 
Slavite mi Itratjo u vesdju 
Ljudevita kralja Velikoga, 
Koj nam dade slohoilnh povelju, 
Lepi dohiss poverenja srogtt. 
A drugi s naBlikanom žcrtvom i napisom : 

Austrijska ku6o slavna. 
Primi čistu šertru oru 
Za slobode nam odama 
Podielite i ea novit.^ 
Kod g. konzida N. R. vidio bc je prosrak s gerbom ilirskim i aapisora: 
IlaiH tvojih slitrnih doijodjaja, 
Zahorut'ljena joS nisi, 
Oj Krapina, raj od zavičaja, 
Lim te iako lioij vsvisi. 
End g, N. F. podbiljei>.Dika bilo je vifie prozrnkuli i na jednom napifl : 

Boie, ttsderii kuću amtriansh'. 
Još je bilo i viSe prozrakah, kao n. pr. kod diK^andsliah bratje 8., n go- 
stionici „kod Krnne* itd. kojib svili opisati (čednost rai ne dopnSta, jer se bo- 
jim, da sam možebiti ve** do ovde gdekojeran Štiocu dosadio, a inaCe nebi ni 
rado, da dopia vašemu slavnomu liBtu odviše prostora zauzme. 

U ostalom tim laglje ovo moje izvestje zakljni^iti mogu, jer mi niti spo- 
menuti nctreba, koi duh u naSoj za slavjanstvo toli znamenitoj premda žali- 
bože dosta zaboravljenoj j dapaSe po neznanstvu domaiJe dogodovštine i po ne- 
dostatku izobraženja nezusluženom sigurno preziranju <^esto izverženoj Krapini 
vlada, to tfe bo svaki Štovani čitatelj iz prozračnih napisah, jedino u narodnom 
jeziku sastavljenih, lahko razabrati." I. K. — 

U kratkom ovom orisu života Krapine u vrijeme ilirizma jasno 
se vidi, da je u velike zasluga si stekao po rodno mj&sto dr. Lju- 
devit Gaj. Ima i drugih primjera, koje (l'itamo iz njegove korespo- 
dencije, kako je na sve mislio — samo da mu rodni kraj ni u čem 
ne zaostane. 



' Najnoviju povelju, da ae mogu u Krapini avake subote eajmi derintj, koji se od 
godii^njili sajinova u načinu ne Tazlikuju, podieli tiada sretno vlađajui^i kralj Ferdinanil S8 
studenoga 1844, 



Gajeva je živa rijež viSe ui^inila nego stotine pisama. Bez sum- 
nje je Gaj i kod kuće pripravio tlo za svoju nauku, a njepovi ga 
sugradjani obilno podupirali. 

Uzmemo li samo na um, da je Gaj Hrvate ujedinio i politično, 
a jož vize kulturao, da je upravo za njegovih vremena počeo se učiti 
i u hrvatskim školama prvi put hrvatski jezik, da se zaslugom Ga- 
jevom i na njegovu pobudu toliko znamenitih društava osnovalo, da 
je on uredio sam neovisnu tiskani, izdavao u njoj hrvatske knjige i 
novije i starije, tada 6e svatko pravedan vidjeti, da su zasluge Ga- 
jeve veoma velike za hrvatski narod, a tim jamačno i za njegovo 
rodno mjesto Krapinu. Njegova „Pesma od Zagorja", „Podrtine 
Cesargrađa vu Zagorju", ^Opis Krapine", mnoge davorije itd., 
zasvjedočuju, da Gaj kao predstavnik velike ilirske misli ne zabo- 
ravlja svoga rodnoga kraja, da radi upravo onako, kako se po pri- 
liei vidi i n radu Stanka Vraza, koji u .svojim pjesmama koliko su 
god op<*enite, daje izraza svojemu lokalnomu patriotizmu. Sa svim 
prirodno! Ta rodni ga je kraj upravo probudio na mišljenje, rodni 
ga kraj uspomenama iz mladjahne dobe veže na zahvalnost, a ubavo 
mjesto kao Krapina i može podsjedivati najrazUČnijih i veoma ugod- 
nih doživljaja. 

Spomenemo h, da je Gaj mnoge odlične muževe vodio do di- 
votnih krajeva svoga rodnoga mjesta, da ga je na saboru kao po- 
klisar dično zastupao, na procvat njegov sinovskom ljubavi djelo- 
vao, tada se u istinu Krapina može s ponosom isticati, što je rodila 
takova sina, kakav je Gaj. O njemu 6e ostati uspomena dična, dok 
bude i jednoga Hrvata, jer je predvodio ono kolo, koje je stvorilo 
največe djelo, što su ga Hrvati stvorili u 19. stolje<^u, kad su spa- 
sili jezik i narodnost hrvatsku od propasti. 

Jošter valja s nekoliko riječi svrnuti se na kasniji život, živo- 
vanje Čitaonice i dobrovoljnog kazališnog predstavljanja u 
Krapini, Sto svoj početak hvali zaslužnome sinu Ljudevitu Gaju. 
Iz zapisniku vidimo, da je jedno i drugo u glavnom prilično lijepo 
uspijevalo u Krapini. Naravno da je tu i tamo bilo godina u kojima 
se nanio takovih ljudi, a takovih ima i danas, koji bi znali razarati, 
Što su drugi trudom podržavali. To vidimo osobito kod čitaonice. 
Dok su druga čitaonička društva u kradem vremenu svoga života 
sazdala svoj dom — čitaonica u Krapini, koja se inicijativom Gaja 



u život privela, koja dakk' ve(5 preko ."»0 godina postoji, takova doma 
nema. Najljepše godine sprovela je Čitaonica pod predsjednicima pok. 
Nestorom Kiepachom vlastelinom, a kasnije odvjetnikom Franjom 
Barbotom. Ove dvije fasne li(?nosti susrL'ćemo u zapisnicima ćitao- 
ničkim, izvještajima Školskim itd. — kao vrlo požrtvovne za sve 
ono, sto bi narodu koristilo, a trgovište Krapinu podizalo. Više ži- 
vota nego u čitaonici nalazimo u novije vrijeme oko dobrovoljnih 
kazališnih predstava. Predstavljalo se razmjerno mnogo, — a svaka 
predstava bijaše u koju plemenitu svrhu ; tuko za siromašne Zagorce, 
za postradale u Likl, za siromašnu školsku djtcu, za gradnju Hrv. 
učiteljskog doma u Zagrebu, a kasnije za spomenik Gajev itd. Ko- 
madi, koji bi se predstavljali, bijahu obično šaljivi ali bijaše i igro- 
kaza, pače i tragedija. Spomenut ćemo nekoje, koje nalazimo upi- 
sane u kazališnoj knjizi, koju je savjesno vodio vrijedan pomagač 
svih patriotskih pothvata, trgovac Ladisluv Hudjek. Tu nalazimo 
medju ostahma upisane ove kazališne komade: „Ljubomorna žeua", 
„Palježina i udovac", „Nadripisar", „Prkos" (opereta), „Škol- 
ski nadzornik", „Raztrešeni", „Hudi duh", „Broj 777", „Ča- 
robna bilježnica", „Kumovanje", „Consilium facultatls", ve- 
sela igra od J. Aleksandra grofa Fedra, prev. s poljskog, „Servus 
goso Kurtovi(5u", „Kvas bez kruha ili tko će biti veliki sa- 
dae'', „Bračne ponude", „Amanda", „Bez brkova", „VaroŠ i 
ladanje", „Tri žene i nijedna", „Lijek od punica", „Zatočeni 
ženik", „Što žena može", „Dva pobratima", „Partija pikea", 
„Seljaci u gradu", „Šoštar i ašesor", „Kamen smutnje", „Zla 
žena", „Dva Leopoldovca", „Čašica Čaja", „On je gluh", 
„Ljubavno pismo", Lesing: „Emilija Galoti", „Krojač Iglič", 
„Gladan pisar", „Zaruke kroz telefon", „Novi izbori", „Otac 
i sin", „Ljubav i vjernost", „Pod uvjetom", „Umišljeni bo- 
lestnik" itd. 

Mnoge od ovih predstava opetovale su se. Za dobrovoljne ka- 
zališne predstave mnogo doprinesoše krapinski djaci za ferijalnih 
dneva. Oni prepisuju uloge, vode vježbe, predstavljaju, skupljaju pje- 
vačke sborove, davaju koncerte. — Ustrajaju uz L. Hudjeka tam- 
buraško društvo „Zagorac", koje danas broji mnogo članova itd. 

Predstave se najavljahu opčinstvu na velikim tiskanim plakatima. 
Medju spisima sačuvao se jedan noviji plakat od god. 1879. a glasi: 
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Danafl u utorak dne 25. veljače 1879. oa ve^r u 8 »ali biti ^-e predstava u prosto- 
rijab narodne čitaonice u Krapini: 

II u đ i duh 

Lumpacius Vagabundus 
(Tluma B pjevanjem u 3 Ćina sa predigrom. Priredio Josip Freudenreich. 

Redatelj H. D. 
Lica: 



Zviezdovid, vilinski car — — 

Srećana, boginja sre<;e — — — 

Zlatka, njezina kći — — — 
Ljabobrana, vila i zai^titnica prave ljubavi 

Coprundo, stari vieštac — - 

Veselko, njegov sin — — — 

Lumpacius Vagabundus, budi duh - 

HtrugaČ; stolarski djetić — - 

Iglić, krojački djetić — — - 

Šilovič, istarski djetić — 

Kiselić, krčmar — — - 

Majda, konobarica _ _ _ 

Barilo, sluga u jednoj pivari — - 

Jedan furlan (kramar) — — 
IjCtvić, bogati stolarski majstor — 

Jelka, kči mu — _ _ 

Kata, služavka — — - 

Reinberger, mesar _ _ _ 

Jedan slikar — _ _ _ 

Bluga kod Iglica _ _ _ 

Vjetrogonič — — _ - 

Bignora Palpiti _ _ _ 

Laura 1 — — — 

Kamila I °J«°*' ^''*" _ _ _ 

Jedan stranac _ _ _ 



Gosp. » * # 
Gdja V. Kalafatić 
Očna S. Šoitarić 
Očna M. Bestelak 
Gosp. J. DeHtsch 
Gosp. V. Vragović ml. 
Gosp. H. Davilla 
Gosp. L. Htfdjek 
Gosp. H. Davilla 
Gosp. Z. Spitzer 
Gosp. N. Vragović at. 
Gčna Z. Vrabčević 
Gosp. A. Siapničar 
Gosp. Z. Ne8mery 
Gosp. N. Kopsa 
C^a J. Spitzer 
Gčna S. Šoatarić 
Go^(p. Z. N68mery 
Gosp. V. Vragović ml. 
Gosp. A. Slapnićar 
Gosp. J. Deutacli 
Gčna J. Spitzer 
Gčna S. Šoštarić 
Gčna Z. Vrabćević 
Gosp. M. Vrabčević ml. 



Više vieSticah. Gosti. 

Čin biva stranom u Krapini, stranom u Gradcu i stranom u Zagrebu. 

Ulaznina: I. red 50 novč. IL red 40 novč. III. red 30 novČ. Parter 20 novČ. 

Kasa se otvara točno u 7, a početak u 8 satih na veČer. 

Glasba dobrovoljnog vatrogasnog družtva. Ravnatelj g. Dragutin Gudl. 




Crtice iz novije krapinske povjesU. 




'*pseg ove knjige ne dopušta, da se o S7em« zalazi 
. u detalje do u najnovije vrijeme, pa što nije, tu- 
mafit (?e se drugim poznatim prilikama u domo- 
vini. Tu demo ipak u crticama spomenuti joŠ par 
važnijih zgoda, sto nam ih vrela saćuvaae. a koja 
ne smijemo mimoići. 
Silni potres osjetio se u Krapini 13. listopada 1775. 
Mnoge se kude sasvim porusise, a druge tako oštetile, da 
se nije moglo n njima stanovati. Naročito je mnogo šte- 
tovao samostan. Još viŠe nastradala je krapinska okolica. 
PomaiŠe se neke crkve, inedju ostalim susjedna župna 
crkva sv. Barbare i sv. Križa. Plemićki dvorovi hijahu 
razvaljeni; osohito su postrudali dvorovi Nikole Bedeko- 
vića, podbana Antuna Bedekovi<3a i grofa Kristofora 
W (> y k f f y j a. Potres se Češće opetovao u dva mjeseca, te 
su ljudi stanovali pod vedrim nebom nd straha pred još 
jaPim potresom. 

Radi t(^a potresu trebalo je graditi nove, solidnije kuće. Imamo 
spomena da, se g. 1776. 1777. i 1778. u Krapini sagradilo mnogo 
lijepih zidanica. U to vrijeme pada i gradnja općinske vijećnice, jer 
je prijašnju oštetio potres. 

Vrijedno je. da se u krapinskoj historiji zabilježi g. 1778. Već 
pet godina običavaše krapinsko trgovi^, da na zemljištu grofova 



- 17K - 

Kffglevi6a. kojf- .se zemljižt*- nalazilo preko rijeke Krapiniee bliza 
.samostana, pobire mahovinu o<I ljudi i životinja, koji s one strane 
rlolažabu na sajam u KrajMnu. Ovo je .saznao grof Julije Keglevid, pa 
.se vrlo razljutio iia taj toU>žnji abuzus. Pravnim putem opomenu on 
Krapinre, neka pobini maltarinu na ?!:vojem zemlji.4tu, a ne na tudjem. 
Ali Krapind fKl^ovori5e, da bi rado vidjeli, tko i-it njih u tome za- 
prijer'riti. Tako d^KJje prvi najam 24. lipnja 1778. Grof Keglevic 
htjede r^mijetiti jKibiranje maltarine na &voin zemljištu. Za to smjesti 
onamo oko /ifX) kmetova, koji življahu na njegovu posjedu Beža- 
ner: i dnjgdje. Ovi kmetovi zbilja zaprijeci.se krapinske maltare u po- 
biranju maltarinf:. Nr-go oko jedne ure [K)slije počeše seljaci bacati 
kamenje na krapin.ske gra/Ijane i otjeraše ih s mosta. Ali Krapinei 
j>f/r^rA^j zvoniti u crkvama u i>omrK*. Štrcaše .se svi krapinski gradjaoi 
i kojekako naonižani poletješe k m<istu. Iza mosta razvila se prava 
bitka medju .^rljaf;ima i gradjanima krapinskim. Seljaci bijahu nao- 
ružani .samo kamenjem i batinama, ali se branjahu čvrsto. Za čas po- 
tekla krv, U', bi bilo mrtvih glava da u zgodno vrijeme ne dodje na 
h(y]\kU'. krapinski Hudac Josip liolfek, koji umiri gradjane, dok je s 
dnige Htrane Keglevi/^v kaštelan mirio seljake. Ipak je bilo 16 teško 
i lako ranjenih gradjana, a 7 seljaka. 

() t^>mf; He voflile silne istrage. Zapisnici o tom zapremaju čitave 
knjigr; — kako s<; kona/^no riješilo — ne nalazimo u spisima. 

Godine 1783. [KhSvjedociše Krapinei, koliko im je na srcu ležao 
franjeva/;ki krapinski .samostan. Kako je poznato, ukinuo je car Josip 
TI. mnoge samostane. Medju franjevačkim samostanima u Hrvatskoj 
odabrar> je Josip II. samostan u Hrastovici, Križevcima i Kra- 
pini. Tako je g. 1783. zbilja nestalo Franjevaca u Hrastovici i u 
Križ^jvcima. Ali krapinsko trgovište skrušeno zamoli cara Josipa H. 
neka poštedi samostan u Krapini. Car im usliša molbu. U Krapini 
r>stade samostan, a mjesto njega ukinut }>i samostan remetski. 

Najljepša crtica j)ovjesna jest ona, koja će za sva vremena či- 
tavom(f lirvatskomr? narodu ostati u trajnoj uspomeni, a to je otkri če 
Gajeva spomenika, koje se obavilo u Krapini 27. rujna g. 1891. S 
mnogih krajr^va njiše dr>moviiie dohrlilo je onamo ljudi, da budii kod 
toga sv(^canog čina, u ko nij(* osobno bio tamo, bijaše prisutan du- 
hom, jer slaveči Gaja, slavimo sav preporod hrvatskoga naroda. Vri- 
jedno je da se opišcj cijela ta svečanost. 



u jedanaest sati bila je sve6ana služba božja u župnoj crkvi 
sv. Nikole. Prostor je bio gotovo premalen, da primi ono družtvo, 
Što je u crkvu nagmulo. U prvom redu sjedila je Gajeva obitelj, 
ođližniji zagrebački gosti, pjevačko društvo „Kolo" i sveučilišna 
mladež. Pjevalo je pjevačko društvo „Sloga". 

Iz crkve upute se svi u povorci na glavni trg, da se obavi sve- 
čano otkriče Gajeva spomenika. Na tribinu podjoše izaslanici grof 
Miroslav Kulmer, da u ime grada Zagreba, Janko Ibler, da u 
ime „Narodnih Novina" polože srebrne lovor-vijencc na Gajev spo- 
menik. Zatim opet odliČniji gosti iz Zagreba. 

Pred spomenikom postavi se vojnička glazba i pjevačka druStva 
„Kolo" i „Sloga". Glazba zasvira Zajčevu pjesmu „U boj!" a oba 
pjevačka društva zapjevaše poslije glazbe „Liepa naža domovina". 

Još su u svačijem srcu zamnijevali glasovi: „Dok mu živo 
srce bije!" — kad ljudstvo zašuti i g. Gedeon Stauduar stupi 
na tribinu, da pročita spomenicu. I jasnim glasom, lijepim jezikom 
započne : 

„U toj šumici nači čeŠ, putniče, okrjepe, ter čuti, kako lagani 
lahorič, tresuč Uscem pripovijeda prošlost Zagorja, koje je dio po- 
vjesti naše hrvatske domovine. 

Pa da bi u ovakovom božjom prirodom nadarenu kraju iskra 
svete domovinske ljubavi ikad ugasnut mogla! 

Krasna zemlja rodi krasne ljude, krjeposti i misli! 

I rodilo je Zagorje dra. Ljudevita Gaja, ter ga darovalo 
čitavom ^hrvatskomu narodu, kojega pjesma leti od Triglava do 
Marice. 

U okvir ove spomenice ne spada kritička ocjena Gajeva glav- 
noga djelovanja. 

Dovoljno je, da spomenica ustanovi nezatarivu istinu, da je dr. 
Ljudevit Gaj uspavanu domovinu probudio novomu književnomu na- 
rodjenju i političkom životu. 

Taj muž ugleda svjetlo božje u Krapini dne 9. srpnja g. 1809. 

Nekolicina Krapinaca, sinova našega Zagorja, uvažujuči goleme 
zasluge Gajeve po čitavu domovinu, našla se u povjerljivu sijelu, 
ter odlučila uz pomoč naroda prvomu sinu Krapine podiči spomenik. 
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U to ime izabrase odbor, kojemu povjerise sastav pravilnika. 
Članovi toga odbora bijahu gg. Milan Vrabčevid, Ivan Jako- 
vina i dr. Josip Majcen. 

U prvoj sjednici od 15. lipnja g. 1879., saobdi im privremeni 
predsjednik Milan Vrabčevid, da se je izabrani odbor svojoj dužnosti 
odužio, pravilnik sastavio, vis. ga vladi na potvrdu podastro i od 
nje potvrdu primio. 

U istoj sjednici bi izabran odbor za podignude spomenika dru. 
Ljudevitu Gaju u Krapini. 

U taj su odbor izabrana slijededa gospoda : Milan Vrabčevid, kr. 
kot. hudac, Nestor Kiepach, vlastelin, Franjo Barbot, odvjetnik, Jo- 
sip Majcen, kr. javni bilježnik i odvjetnik, dr. Josip Majcen, kan- 
didat odvjetničtva, Ivan Jakovina, upravitelj krapinske župe, dr. Ku- 
dolf Mindszenty odvjetnik, Mato Petak, kr. kot. pristav i Dragutin 
Kalafatid, bilježnik trga Krapine. 

Ovako sastavljen odbor izabra predsjednikom g. Milana Vrabče- 
vida, podpredsjednikom g. Josipa Majcena, tajnikom g. dra. Josipa 
Majcena, a blagajnikom g. dr. Rudolfa Mindszentija. 

U drugoj sjednici od 8. prosinca 1879. izvijesti predsjednik o 
uspjehu sabranih milodara, a skupština se dade na izbor povjerenika, 
koji bi imali širom domovine sabirati priloge za podignude Gajeva 
spomenika. 

U tredoj sjednici od 28. siječnja g. 1880. stvoren bi zaklju- 
čak, da se radnja spomenika povjeri našemu umjetniku g. Ivanu 
Rendidu. 

U četvrtoj sjednici od 3. prosinca 1880. bi sa prisutnim umjet- 
nikom g. Ivanom Rendidem ugovor zaista uglavljen, ter umjetnikova 
privreda na 1000 for. ustanovljena. 

Na zahtjev uručen je s mjesta umjetniku predujam od 500 for. 

U petoj sjednici od 5. kolovoza 1881. stvori skupština zaklju- 
čak, da de umjetniku Rendidu ostatak privrede od 500 for. isplatiti, 
čim ugovoreno i isklesano poprsje velikog pokojnika u galeriji slika 
u Zagrebu izloži. 

U istoj sjednici bude na predlog tajnika g. dra. Josipa Maj- 
cena zaključeno, da se u Krapini priredi koncert, kako bi se nje- 
govim prihodom glavnica povećala. 



u sjednira od 1. listopada 1882. bi odlučeno, da tajnik pre- 
uzme od umjetnika gotovo poprsje, pa da ga smjesti u galeriji slika. 

PoSto je (»d prof. Sime Ljuhi6i primio pismeno očitovanje, da 
je od Rendit'ai isklesano poprsji; remek-djelo sadašnje umjetnosti, da 
ne samo predstavlja pravi lik našega preporoditelja, nego da je 
veoma vješto izražen I njegov veliki duh, preuze tajnik poprsje, te 
ga smjesti u galeriji slika. 

Zapisnik od 12. srpnja 1891. konstatuje, da su oditornici Ne- 
stor Kiepaeb, Josip Majcen i Matija Petak umrli, konstatuje zatim 
stanje blagajne, te stvara odluku, da valja sa umjetnikom Rendićem 
uglaviti ugovor glede stalka. 

Zapisnikom od 22. kolovoza 1891. ustanovljeno je stanje bla- 
gajne, ter ujedno sa g. Ivanom Rendi<5em utanaeen ugovor glede 
stalka, kojemu je kupovnina na 130U for. ustanovljena. 

Napokon je dojakoŠnji tajnik položio svoju Čast, a podpredsjed- 
nikom izabran g. Ivan pl. Radi(t. 

Zapisnik od S. rujna 1891. obuhvata izbor svečanosuoga od- 
bora, ustanovljenje dan otkrida, izbor novoga tajnika i izjavu gosp, 
Broze Brozovii!!a, kr. javnog bilježnika u Krapini, da će o svom 
trožku na svoju kni^u, u kojoj se rodio dr. Ljudevit Gaj, uzidati 
spomen-pložu. 

Dan otkri(;a spomenika urečen bješe na 28. rujna 1891. al je 
kasnije sporazumno prenesen na 27. rujna 1891. 

Predsjednikom svećanosnoga odbora izabran je g. Ivan pl. Ra- 
di*?, a tajnikom obiju odbora g. Gedeon pl. Standuar. 

Medju povjerenicima, koji rijetkom gorljivošču sabirabu milodare, 
valja izta(;i u prvom redu g. Franju Podela, župnika i podarci- 
djakona u Kapeli, g. Milana KuĆenjaka, župnika i podareidjakonu 
u Ivaueu. ter g. Fabijaria Grgesinu, kapelana u Novoj Gradiški. 

Duguju(?i umjetniku Rendiću na privredi jošte iznos od 670 
for., koji (-emo tefajem godine daiui isplatiti, ne imamo naravno viska 
a niti brige, da s njim raspolažemo. 

Uz ove prilike podigla je Krapina, poduprta daato dobrovolj- 
nim milodarima rodoljuba, velikomu rodoljubu Čedan spomenik, koji 
i'.e se za nekoliko easaka otkriti. 

Otkrivfni spomenik bit če. vidivi izraz harnosti i štovanja prema 
mužu, koji na osvltku našega preporoda vodjaše kolo. 



Spomenik, koji je svaki Krapinac, svaki Hrvat dru. Ljudevitu 
Gaju u svoiu srcu podlfiao, stoji ve^. dugo, dugo, pa će sp razvaliti 
tada, kad nestane posljednjega Hrvata. 



PredBJednik 
NTilan Vraht-evJc;. 



Tajnik 



Gedeon Stauduar. 
Poslije propitane sponieniee stupi naprijed Andrija Fijan i pro- 
zbori Kuk»l]evii5evu pjesmu za tu zpodu složenu. Iza nj^a pokaže 
se fasni lik vJnagorskoga župnika Ivana Jakovine, koji prozbori 
govor, kojim bi se i najbolji govornik ponosio. Započeo je tiho, ali 
kad je zanos zavladao njim i cijelokupnim sakupljenim op(5instvora, 
nastavi jasno i gla*ino, da kao pravi govornik završi harmonijski, 
svjestan, du je govorio iz srca u srce. Evo njegova govora: 

Visokocljenjene i milostive gospodje! 

Vrlo poštovana gospodo ! 

Tamo mile njema vile rajske dadu sile, 
On se staDe, sviet se gane, rodu šora evaDC, 

Što to danas u Krapini biva? Što na vidik izbija, odaje lice 
neobično. Grad se svečanim zaodio ruhom, vijore stiezi, prozori se 
osmjehivaju cvije(?era, djevojke krase vijencima, gruvaju topovi, sa 
vitih se zvonika razliježe gorom i dolom milozvučni poj zagorskih 
zvonova glasba izvodi skladnozvučnim miloglasjem budnice, poskoč- 
nice i zanosne davorije, iz pjevačkih grla ori; „Još hrvatska ni 
propala, dok mi živimo". 

Iz Zagorja, od prastara Ceha, Leha, Meha grada ! odmoijevaju 
mUi zvuči sa nekim sentimentalnim romonom od ruševina slavjanske 
kolijevke, lokomotiva povlači kićena kola, kola donose brojne i od- 
lične goste! A sve to je stiglo u taj čas na ovu tjesnogrudnu pijacu. 
Tuj se dakle nešto osobita i neobična zbiva. 

Pa da, tako i jeste. Danas Krapma neobičnu slavu slavi, slavi 
kako nikada do danas. Ovaj je dan krapinske slave, više, dan hr- 
vatske slave, još vise, dan slovjenske slave. Ovaj nam je dan Bog 
naklonio. Jer danas se odužuje Krapina harnoj uspomeni svoga naj- 
odličnijega sina slavne uspomene đr. Ljudevita Gaja, koji je na 9. 
srpnja 1809. ovdje svjetlo božjeg dana ugledao; odužuje se, podižuč 
mu spomenik u rodnom gradu domovine; jednom izmedju najvet^ih 
i najzaslužnijih svojih sinova: jer u njem slavi hrvatska domovina 



■^7^*Spi prohiviitf'lja, n^krimtf'lja, preporoditdja i prr/fiv]VtiteIja. Tine, 
ifo .=irno mn sra dali, Lj'idfrvit Gaj n pnnoj mjeri zasiiižii]e. Da 3e 
6 tATTi nvjmmo, vi f-jf^. mi dr>7Voliti, vrlo po4tOTana gospodo, da 
jK»//»m<»«t važu Hži ono dol-ia na^^n narrKlno<ra života ^vratim, n kojn 
f»ada f»<>nKl, živovanjfr i djelovanje dra. Ljndevita Gaja. ter vam u 
jjlavnom j><>kHŽerf» stanje domovim- n političkom, knltnmom i soci- 
jalnom životn, 

G^Klina 1700, hila je zlokobna za hrvatsku kralje^nn i njezina 
prava. f>o t^- godine živjela na^^a domovina o sehi i po se, pak je 
nživala Mtne atribute jinverene države. Ban je bio kraljev alter ego, 
ravan majcjar^komri fmlatinn, sahK^r je raspolagao krvlju i novcem 
t, j. da mr>f)emo govorimo, votirao je vojsku i porez. No se stvari 
zl/ii^rHne ote godine okrenule na opako. Jrizefinizam pritezao na svoje 
r/inftke gnjdi kraljevinu tolikom gWfevitoscu, da joj je daha pone- 
?<tajalo. FJilo joj jf* t^ržko u tom apsrdutistiekom zagrljaju. Njezini 
»Inovi, naSi pradjedovi pobojali su se za njezino ži(-e i bi<?e. Da se 
ukl<me H<rili, |>ali su nesretni u Karibdu. U svrhu zajedničke obrane 
ustava jedne i dnige kraljevine od apsolutističkih bečkih veleiteta, pre- 
nijeli su oni sva hitnija prava našega sabora na sabor zajednički. 

A kako je bilo u U) doba s našom knjigom? Zlo da ne može 
gore. l>ubrovačka slava pala u zaborav, od potonjih pisaca ne po- 
diže w» nijedtin do one vedre visine, s koje bi bio učio cio narod, 
spetio sve njegove f>otr(?be, primjetio njegov kulturni politički poklič. 
Flilo krdiko H4?la t^diko narječja, koliko pisaca toliko pravopisa. Vi- 
ftega poleta, poniuumja važnosti doma(?e prosvjete i uljudbe, mi ni 
ZM lijek. Hporazumna dogovora udruge, osnova, pobude nigdje. Sve 
bilo raStrkano i fnibrkano. A cjedovitost kraljevine kako je ta sto- 
jala? da zaplaeemo. 

A život Hoc^ijalni? bila to prava nevolja. Poput more lomio se na 
pliku sredovijcrni fiMidalni sistem. Tuj nije bilo ni sobodnog daška, 
iiekiiio li kretanja rada, privrede. IJoljarstvo se lučilo od puka svo- 
jim privilegovaniiii položajem. (Trgovine i višeg obrta nije bilo, zato 
nije bilo ni razvijena gradjanstva tako zvane bourgeoisie). Ono je 
živjelo hogato, što je bilo izvan zemlje, a što niže, to se otimalo 
za Hliižbti. 

Kto, gospodo, to bi slika i prilika nekoč slavne i poštovane 
Hrvatske držav(» pod konue 18. i u prvoj polovici 19. vijeka. Kud 



pogledam, svuda tama za nas ne bilo svjelila. Hrvatska spala na tri 
županije. 

Tužno domovina sama sebi i svome udesu ostavljena proljeva- 
jnd krvave suze zarida u čemerni plač, što nam ga P. Stoos godine 
1831. zabilježio ovim riei!ima: 

S kraljevinom skupa glas moj prohaJA 
Nit gde u BTOu se lato kaja; 
Narode druge svetloet obstirn 
A mene cnia ajenca podpira 
Drugom vre Bunc« svieli po noći 
Mu tmicu po (lanu pipat je moi^i. 
Narod se drugi sebi raduje, 
A 9 menom aiako moj ae gramuje ; 
Vre i flvoj jezik zabit Horvati 
Hote, te drugi narod postati. 

Bilo joj, da izdahne. Ne majko mIHjona, ne, majko svih soko- 
lova, ti ne ćeš, ti ne smiješ umrijeti. Ti si Ijevala krvcu kroz sto- 
ljeća za krst i^asni, ti si bila čuvarica zapadne civilizacije, strelice 
namienjene zapadnoj Europi, ti si na svoje grudi primila. Neš gordi 
Goliate mojoj majci noža u srce rinuti, oglasi se mladi David s hr- 
vatskog Betlehema. Kradanski narodi boluju, ali ne umiru. Da na- 
rod razdrami, probudi, osvijesti, prosvijetli, preporodi i oslobodi, Kra^ 
pina dala je domovini sina Ljudevita Gaja. Bio si mladobudan, Ije- 
pušan, živ, vatren, ženijalan mladac. Kad govoraše, med s ustiju 
prolijevaše, otrovne strijele sipaše, srca osvajaše. U petom gimuazi- 
jalnom razredu u 15. svojoj godini opisa u latinskom jeziku Kra- 
pinu, nu kako je bio cenzor strog, ne puŠta njegova rada pod tisak, 
istom slijede(?e godine bude njegovo djelo u Karlovcu i to na nje- 
mačkom jeziku tiskano. Na više nauke podje najprije u BeČ, gdje 
u družtvu mladih ljudi iz Srbije i Slavonije, marljivo i2učavao hr- 
vatsku povjest. Iz Beča podje u Gradac, gdje se je na okupu s 
djacima iz Hrvatske, Dalmacije i Srbije. Tuj stvori ilirski klub. Tuj 
se je uĆio štokavštinu i do mala bude tomu klubu glavom. Da do- 
dje do vrela hrvatske povjesti, pak da prouči pravoslovje podje s 
Gradca u Peštu. Tuj napisa hrvatsku povjest, koja je u rukopisu 
ostala. No važna je od toga ta okolnost, Što se je ondje naŠao s 
Janom Kolarom, velikim slovenskim pjesnikom „Slavy dcery". Taj 
ga upozna sa SafaKkom, opoji ga novirai idejarai, otvori mu novi 
svijet, pokrenu cielim njegovim bičem, zadahnu ga slavjanskom mi- 



tt'ju ; odmjf-ri prava^r nj*i^vom rljflovaojn, odlo^-i oj^orom sadbioom. 
Takav m- ptfmii ti donim'inu, narjroian opscćnim znanjem, opasan 
MUtat lopl«- Ijntiavi za hrvatske i slovenske svetinje, duhovit, oštro- 
uman. I)n»t t^uda, stalrif (Mllnke. neamoma rada, neoi<lra4ir, odvažao 
df) fttnjvI'Ati, rj(V-it ka<i iillko, a ajf-lo mn biće p<M)kivaU a^tator- 
I *ka }.icA, Tako M' j>'fjavi na fHtzffmun domovine u (-»s, kad joj bilo 
da i/^lahnc. A mul Knnj i kuj, puti, oi^i, DJfti, prikapljuj i admŽDJ, 
pifii, razlazi, o^ivii-tljnj. I uapio taj mladi aprts-lol, kako nitko do 
nje^a. O tiiplo rijtf^ovo ttrt* upalila iv tirat mladili Tlira n sveti 
plam dornovirinkt- ljubavi, pak pje^'aj pjesme, uredjuj novine, piŠi 
knjige, tirani pravi**, uklapaj dnijftva, obljabljevaj Slavene. — Do- 
movina ne imade jeilinMvenof^a knji^.(fvno}ra jezika, laj joj odsijei^ 
velikim prijt^orom i KiimozalAJom Ljudevit Gaj. Domovina ne imađc 
novina, niti ih je ikada imala. U- izdade Ljudevit Gaj. U domovini 
ne iniade nikukovu drujltva za domjenak, dogovor, sporazum, to joj 
UHtroji Ljudevit Gaj. Domovina ne imade svoje himne, tu joj ispjeva 
Ljudevit Gaj, jer on je bio, Sto je jofite n PeSti napisao rasprava o 
novfpm jedinstvenom pravopisu. Ou je bio, Sto je pošao pred kralja 
H molbom, du dozvoli izdavanje hrvatskih noviuH, a kralj mu odgo- 
vori, kud mo(fii ilniKi novine pi«ati, zitfito ne bi mo^li i Hrvati. On 
je bio, ftto je godine IBIJIj. p() [)rvi put „Hrvatske Novine" i „Da- 
nicu^ izdavao, jofite u kajkavskoj hrvaStini; on je bio, sto je vp6 
flliedetfc g(pdinn ii „llimkib Novinab" i „Ilirskoj Danici" štokavStinn 
prihvatio i Zli nvii-ke jn u eieloj domovini utvrdio. On je bio, što 
jo Ilire u riarodiui ('■itaonieu prikupio, koja je domala postala ognji- 
štem Hve^a kolikoj(ii duSevtingH, dniStvenoga i političkoga života onih 
Hira; on joj je bio dufiom; on je bio, što je god. 1839. predložio 
predKtavkorii nu kralja, e da bi Hrvatom dopustio ufteno dru.4tvo s 
muzcjem. On je bio, Ato je prvi udarao u žice Ilirske lire, pak joj 
izinanilci fiirobne akorde u davoriji: „Još Hrvatska ni propala, dok 
mi živimo", koju hv. je godine 1835. 7. veljaSe u njemačkom tada 
JoAte »aurebuf'kom gliimiStu po prvi put zapjevala uz frenetiČko odu- 
Ji'vljeujci Hliiftiihuui. On je bio, što je stvorio, prigrlio i proširio na- 
riHliioKtnii ideju : on je bio, koji je prvi napisao na svoj barjak eje- 
lokupnoHt hrvatske domovine: 

1' kitlu jesu Bvi Hrvati stare države 
Mlurnj slavi vjerni svati e Like Krbave. 
Krmgd, Stajer. Korutaoci i Slavonija, 
Bosna, Srb^i, IsCrijauci ter Dalmacija. 



I tako ima Gaj i samo Gaj prvi pravo na patent o solidarnosti. 
Slava je i zashiga Iliraca, Sto se je već god. 1839. pofelo u zagre- 
bačkoj glumi hrvatski glumiti. Gajeva je slava Ilirska Matica; nje- 
govo je djelo, što su pobolji boljari shvatili i prigrlili Ilirsku ideju. 
On oduševljavaše mudra i suvremena starca .Tanka Dra(Skovi(5a, 
Stjepana, Mirka i Metela Ožegoviil-a, Nugenta, Kulmera, 
Vranicanija i druge. Njemu je zahvala, što su se Hrvati pobliže 
sa ostalimi Slaveni upoznali ; slavjanska uzajamnost I solidarnost, to 
su bile omiljele njegove ideje, to je bio njegov apostolat. Što se je 
bio cieli jug sprijateljio, što su pobolji Slovenci štokavštinu pr^rlili 
bili, što su srbski i crnogorski knezovi blagonaklonošću naš pokret 
pratili i novč-anom podporom mladim zavodom u pomod priticali; 
što je srbski patriarka hrvatskoga bana ustoUo, na prvom mjestu je 
to bila zasluga Ljudevita Gaja. 

Dr. Ljudevit Gaj bio je u svoje doba najpopularniji rauž na 
jugu. Na kneževskim dvorovima naše braće Srbalja I Crnogoraca bio 
je dobro došli gost. Dalmacija mu kraljevske ovacije priudesila. — 
Kralj ga je ljubio i Štovao, svoju blagonaklonost mu izkazao, po- 
klonivši mu za velike zasluge briljantni prsten. 

Saksonski kralj Fridrik Augusto darova mu skupocjenu prsnu 
ighi, a grad Zagreb udesi mu na povratku iz Dalmacije kraljevski 
doček, ovjenča ga bezbrojnim vijencima. Sve su to stvari velike i 
znamenite, ali dogadjaj najveći, najznamenitiji imao je tek do<!i, a 
tomu je dr. Ljudevit Gaj kumovao. Kada se hrvatski narod n po- 
litičkoj borbi s braćom Magjarima uvjerio, da se radi o biti ili ne 
biti, dodje do Ruhikona i tuj pade kocka. AH bana nije, vojvode 
ne ima, odbor komu je bio na Čelu dr. Ljudevit Gaj, dade na narod 
proglas i poziv, koji je potekao iz pera Gajeva. Na taj proglas ustao 
cieli narod, kao da si ga elektrizovao. Nekoliko stotina rodoljuba 
sa svih krajeva domovine sastane se 2.5. marta 1848. u Zagrebu u 
narodnom domu na skupštini, da viećaju o potrebama domovine, 
Što Će ih pred kralja ponieti. Prva želja bila, da nam se ban dade. 
U ovoj skupštini predložio je odbornik dr. Ljudevit Gaj krepkom 
i oduševljenom besjedom, kao da g;i je izvadio iz srca čitavoga na- 
roda, baruna Josipa Jelačića Bužinskoga za bana, bana trojedne 
kraljevine. Entuzijazam, kojim bi taj predlog prihvaćen ruga se sva^ 
korau opisu. Gaj daikiem rodi Jelačića, a Jelačić malo iza toga vre- 



mtitta Htrosmajera. Pod vodstvom pako te dvojice se je Hrvatska 
oslobodila i uljudila. Ele, sad se znade, Sto bi dr. Ljndevit Gaj u 
kidturnom i politi(^koin popk-du pod bezazlenim al farobnim ime- 
nom ilirskim brvamkoj domovini. Kad je godine 1849. absolutizam 
svojim krilima Hrvuisiku poklopio, po<^elo se Gaja priekim okom 
gledati. Denunciralo ga kod dvora, odpratilo ga jedne noći n Be<^, 
gdje je par rajcs^'ci odsjedio, dok se ne uspije od objede opravdati. 

Slomljen .se vrati u domovinu u krilo svoje obitelji, dok mu 
20. travnja 1872. od boli srce ne pu?e. Ti si dakle, Ljudevite, umro ? 
Ne. Be.?mrtnici ne umini nikada. Toplu i vrelu si ti krv pretopio 
u onu svedj zanosnu davoriju „Još Hrvatska ni propala*", odtalem se 
pretakala, prclafe i pretakat će, dok bude i jednom Hrvatu teklo 
života, u svakog je hrvatsko srce. Besmrtnim si ti raedju Hrvatima 
postao vi'likim brsmrtnim djelima svojima, koja 6e se sa hamosću 
potomstvu pripovijedati, dok bude hrvatske^ svieta. Ti živia, da vje- 
čitim uzorom hrvatskoj omladini sjajes primjerom marna i pregnut^ 
Ijiva mladic^a, oduševljenje zanosna otaf benika , neumorna i neutru- 
diva radnika, mukotrpna i pregorljiva patnika. Ti živiš u svom pro- 
gramu, koji si povadio iz duže i srca Hrvatske, koji po tom ostaje 
programom pravili i zdravib Hrvata do vijeka, pa u tri rieći glasi: 
složnim radom do prosvjete, prosvjetom do slobode, slobodom do 
cijeloknpne, neodvisne Hrvatske; sloga svib Hira, solidarnost svih 
Slavena. To je tvoj sveti zapis, od koga misaoni, ozbiljni otaČbenik 
ni za dlaku odstupiti ne smije. IH kakova god formula sloge ili koje 
god vrsti rop.stva. Trećega za Slavene na jugu ne imade. Ti živiš i 
živit 6e& u duši cijeloga hrvatskoga naroda do vijeka, kojega si ti k 
svjetlu i k slobodi poveo. Ovaj spomenik, koji nije no taman odsjev 
onoga vječitoga i trajnoga spomenika, što ti ga cijeli hrvatski narod 
u svom srcu i duši podigao, neka bude trajnim rjefitim svjedokom 
tvoje velifine, vjestnikora tvojih vrlina, slaviteljem krjeposnika, prje- 
koriteljem pakosnika, trajna pobuda i opomena, da se tvojima sto- 
pama stupa. 

Štovanje naŠe bit 6e nasljedovanje djela tvojih : 

Narod koj inrtve Ituje, 

Na proiloBti budui^Doat ei snuje. 

Poslije lijepog Jakovininog govora zamoli umirovljeni kotarski 
sudac gosp. VrabČevi(5 varaždinskoga podžupana g. Štrbca, da 



otkrije spomenik. Opetovao hi podžupan u nekoliko rieči Gajeve za- 
sluge. Otkrije u odsutnosti varaždinskoga velikog župana Gajev spo- 
menik. 

Zastor pane i na lijepom stalku u žarkom podnevnom suncu, 
poktiže se odvažno ćelo, sokolovo oko, poprsje neumrloga Gaja! 
Slava Gaju ! Živio Rendid ! to jo klicao oduševljeni narod. Kad je zastor 
pao predani su Krapini srebrni lovor vijenci. Vijenac grada Zagreba 
i „Narodnih Novina" Osim tih vijenaca položeni su još i drugi vijenci 
s ovim napisima : Jelisava Prasni?ka Perti(^eva : Preporoditelju naroda 
hrvatskoga. — Društvo .^jvetojeronimsko : Preporoditelju pufke knjige. 
— Obitelj Gaj i Ubi : Slava Gaju ! — Hrvatsko tipograflfko druŽ- 
tvo: Preporoditelju i knjigntiskiiru. — Hrvatski sveučilišni gradjanj : 
Dru. Ljudevitu Gaju. — KriževaČka narodua fitaoniea: Slava pre- 
poroditelju. — Matica Hrvatska: Ljudevitu Gaju. — Krapina: Svomu 
prvomu sinu. — Hrvatski pedagogifnn-knjiŽevni zbor: Ljudevitu 
Gaju. — Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti : Oteu knji- 
ževnog jedinstva medju Hrvatima, i napokon — Harna unučad : 
Svomu djedu. 

Poslije otkrića bio je veliki banket, kod njega je svirala voj- 
nička glazba naše domače pukovnije nadvojvode Lavoslava. 

Kakovo je oduševljenje bilo prigodom otkri(!!a Gajeva spomenika 
širom domovine Hrvatske, najbolje svjedoče brzojavi, koji su stigli 
na svećanosni odbor za otkrije Gajeva spomenika. Evo ih : 

Baćanovac. S tobom kodju iliraku Danica, 

Hrvatflkp nam zore navjeatnicn 1 

Bog bi dao i srei'a bi dala 

I jabuka da bi nas dopala, 

A Hunce nek ugrije srca, 

U kim vrije jedna kn-ca, 

Kolo ib zgme sloga bmUkn, 

Ter uskrene velika Hrvataka. V. P. 

Bakar. Slava p repo roditelju naroda! .ToS Hrvatska ni propala! Narodni Dom. 
-— f?amo narod, koji mrtve štuje, on blagoslovu budiiilnoaC ai snuje ! Slava otcu na- 
Sega preporoda! Slnva Gaju i Sklad. 

— Današnjoj alavi grada Ceha, I^eha i Aleha, koji dignu avome prvom ainu spome- 
nik, pridružuju se Itakarnki pravaSi. 

Beč. PriBUHtvujiii''i dubom slavi kličemo: Živila Hrvataka! ..Zvonimir". 
~ fCaprijei^eii poduljnin boleSi5u svoga sina, kod kojega ovdje boravim, da osobno pri- 
Bustvujem današnjoj lijepoj nlavi otkrii^a spomenika nezaboravnoga i neumrloga na^ga rodo- 



ljuba dm Ljudevita (iaja, s kojim me nebroj 
kojega sveta uapomeoa mi najljep^ dane moj 
dudom i zahvalnim arcem, ter klifem oduievlj 



sveze prijateljstva i rodbinstva spajahu, I 
[e mladosti predočuje, prisutan sam ipak cijelom 
eno: Slava najemu lagorakomu velikanu! živili' 



oi. koji Bvoj« mrtvp tAa lyepn itujn, kao iUi in iltuia* fine vrijedni i plemeniti Er 
. RadoMlRT Ruhldo-iCichv, veliki fiipnn varaJ.dinHki. 
Belovar. Blava Oajul Pmh Bog oliiHtinila «e mifao njegove pjesme: .Joi Hrvautka . 









- Hrcima, punima (liilK>ltB po^itanjn i iskrene harnoati »družujemo «e danas pod »po- 
nmikoit), a u rodnome nijeMu dimnoga preporoditelja hrrattikoga naroda i zanosno klifemo: 
Blava, da velika slava dm. Ljurlevitu Cajul Juraj 8tengl. dr. Homotari'?. 

— ^lava Guju preporodite Iju Hrvala t ^Inva vam, koji mu u znak ainovlje hamoa^ 
pod apnmenikom vijence neumrle »Inve pletete, da mu »e tako oduiit« za sve, ^o je Oaj za 
Hrvataku radio i trpio. Slava Gaju! Klava vam! Čitaonica. 

Bol. U«krialleljii narodnoga duha, ujedinitelju na knjiilevnom i političkom polju kliče 
oduševljeno clava! Nn^-elnik Boldovii", prinjedaici: Vučić, Radić, Đisoteo, Petar dr. 8ii- 
[»Cevii', Marinkovi<^. Mate Radlkante, VaLBliivii^ Nlnko, Treborič Ante Braksan, Bakela Bar- 
banovi!^ i učitelj Badi'^. 

Brod. Hrvatako pjevačko dmAtvo ,,DavDr" pridniinje se aveobfoj slavi hrvatskog na- 
roda i kliče Blava preporoditelju lirvatake knjige dm. Ljudevitu Oajn! Slava mu vječna! — 
Predajednik „Davora'. 

— Slaveči UKpomenu neumrloga Gaji, pozdravljamo u dsnaa odkrivenom spomeniku 
olivljenje ideje preporoda naroda Litatskoga. Brodski stekliJi. 

— Uspomenu na otca preporoda hrvatske novije književnosti, pr\'aka medju Ilirci, ne- 
umrloga O^a, ovjenčana spomenikom xahvaliiib »'tnljaka slavi Dr. Brlič. 

— Čestitam. Slava tvarne neumrlome olcu. Tvofu radost dielim iskreno, i^tefaoovič. 
Badva. Eto nas duAom k slavlju preporoditelja hrvatske knjige, kličuči pred spome- 
nikom'. Slava ti neumrli Gaju! Slava! Ilrvalitka omladina Budvanska. 

Daruvar. Unkriaitelju hrvatdke svijesti, neumrlome tvorcu hrvatake kujiževnosti, oiiliČ- 
nome zatočniku hrvatskih prava Ljudevitu Gaju, kliče gromoviti Slava! Ojuro BeloSevič, 

Dtmiš. Prolniditelju hrvatake driavue mi><li, ta oživotvorenje, koje svaki pošteni rodo- 
ljub mke nelieokomu otcu dife, klifemo: Slava! Občina drniška. 

DJakpvo. Nemoguč osobno prisustvovati vaSoj svečanosti, blagosivam iz avega srca sve- 
čanost, koja se na Čast i poštenje vrlo zasluitnoga i slavnija muža kod vas obavlja. Stros- 
maj'cr, biskup. 

~ Duhom sam ax vas! Slava uspomeni Gajevoj! Tordinac, prepoSl kaptola. 

— Blava vječna preporoditelju naroda! PaviČ. 

Drvent. Pokojni Gaju, evo ti uamisli ostvarene. Mi Hrvati napredujemo. Hvala, slava 
tebi preporoditelju! Plehan, Božič, fra Dobroslav. 

Dubrovnik. Pred kipom dičnim velikoga Gaja 

Hrvatski rode saberi iiviest, 
JoS dalek put je do tvog raja, 
Odvažno naptied — nemoj se smest 

„Crvena Hrvatska". 

— Iz Hrvatske Atine kliČem prvaku ilirnkoga pokreta; Slava! Dr. Mllivoj Srepel. 

— Sveobčemu slavlju hrvatskoga naroda, prigodom odkriča spomenika velikomu pre- 
poroditelju Ljudevitu Guju, pridružuje se — Dubrovačka narodna Čitaonica. 

— Uakriaitelju hrvatske književnosti, I-judevitu Gaju, pri podignuču njegova spome- 
nika ludiitom kliču: Slava! Učitelji kotara dubrovačkoga. 

— Dobro poznajuči, kako je Ljudevit Gaj sretnom misli novu literaturu hrvatsku utko 
aver.au sa starom dubrovačkom, i tim neizmjerno doprinjeo jedinstvu cijeloga hrvatskoga na- 
roda, dubrovački hrvatski omlailinci, sakupljeni u dvorani hrvatake čitaonice, pridružuju se 
narodnoj slavi u Krapini, te kliču zanosno: Slava velikomu preporoditelju našega naroda! 
Blava Ljudevitu Gaju! — Ćingria, Melko, Medini, Milorad, Bradafi, Heurik, Josip Vi^ner, 
Biuobad, Antun Bnlokos, Čik, Viktor Fruk, Milan OceSić, Petar Uiloalavič, Petat Kelea, 




Vlaho Car, Antun Glomovi:*, Miho Miliui. Kele?,, Jijre TedeBchi, Don BuKolii*, Joho Foriun, 
Vlabo Lubidrng, Guido Jutna. 

Ougonlo. Ljudevitu neumrlom Oaju u Zagorju ubavome kraju epomeD diiu vjecuog 
roda fliou aUrodrevnog grsda za peilinu. Slava preporndit^lju velikome Oaju. Dobrovoljac 
Josip Ivok 

Glina. E današnjoj elavi drevne Krapine pridružuju te flanovi glineke Čitaoaiue i kliCu 
iz dna srea: Slava Ljudevitu Gaju! Marinnvi^ p redaj edoik. 

Gola. Duhom kod vm klitemo: Slava Uaju! civila velika ujedinjena Hrvatdtal — 
Prekomurci. 

Goaplo. t^lav-a preporoditelju hrvatake kujitevnoiti, poklon Gajevu geniju! Živila Hr- 
valRlcat Hrvataki 8veu«ili«tni gradjani Ic Goapit^a. 

— Izpod krSuog Velebita tolje vienac harne uspomene besmrtnome preporoditelju Hr- 
vatske, Gaju, koji svetom vatrom rodoljublja kHno an^eoakom trubljom prenu Iza sna hrvat- 
ski narod, t« ou danas t)toji snažan junak, pun Nvje^itna fivot« i nadobudne budućnosti. — 
Hvataka čitaonica i „Li«ka vila". 

— Pokrelatu velike narodne ideje klji^ : Slava! Stari Uirac Dragutin Bofif. 

— Preporoditelju hrvatske knjige klii^u: Slava! Gospićki gradjani. 

— Kad se jednom strune slože lire Gajeve, lud se Hrvat slavit mofe na sve krajeve, 
to telimo mi Hrvali stare driave, alaroj slavi vjerui svati iz Like i Krbave. Ibel, podarui- 
djakon udbinski. 

— Slava Ljudevitu Gaju, preporotlltelju hrvatske svijesti! JoJ Hrvatska ni propala! 

— Skua Ljudevitu (>aju preporoditelju i dnevnom uakrisitelju naroda hrvatskoga! 
UćiteljskiHi-Dr gimnazije Gospi*;. 

GradftD. Učestvujemo velom slavlju. Slava preporoditelju hrvatake rieči i miali pod 
Airokim nazivom ilirstva. Da Bog da, da spomen i duh Gajev sjedinio Hrvate u jedan jedin- 
cMi eilj bratske snošljivosti i Blatne sloge. Slava Krapini '. Slava odboru ! Slava Gajevu pe- 
pelu! Župnici i franjevci: Simi^, Bori^, Doniceli, Milanovif, Brbii^. 

Hvar-' Vjek svestranog na^a oapredka na prosvetnom polju, vjek je Gajev, Spomenik 
takovu velikanu sjajan je dokaz zahvalnosti preporodjenoga naroda. Zlvila Hrvatska! Slava 
(iaju! — Ante Bajlon, Vjekoslav Brni, pop Iva Dulokovif, Dinko (taairi, Ani« Kova£eviČ, 
Stjepan Komundii?, pop Ante Milifevii', Franjo Novak, Mate Novak, Petar Tucelj, pop Ku- 
zma V'ni^tii^, Stjepan Zakalii^. 

— l^uglasDO ćustvima svojih obfinsra pred spomeuikom vodje knjifevnoga i narodnoga 
preporoda klife: Slava Gajevoj uspumeoil — NaMnik Petar Easandrić. 

Ivansc. 81ava preporoditelju, neumrlom Gaju! koj je iiustio: Prije Će svi potoci jed- 
nim koritom te6\, n^o li iHe pravi domorodao prestati svoju domovinu i svoj narod ljubiti, 
— DruStvo sabrano sgodom crkvenoga posvetila u Klenovniku. 

Sv. Ivan Zelina, ^lava Ljudevitu Gaju, začetniku naSega preporoda! čitaonica u 
Sv. Ivanu Zelina. 

IM. Istina pobiedjuje ma joj i ne zna razloge, niti ih kratili pravim imenom, osje<!aj 
potrebe, dovodi nas do njene poznaje, T^ osjei5aj po velikom mulu zafiet, doErieva zaslu- 
gom njegovom i suvremenih Ilira u jedinstvenoj književnostj HrvaUt. Vt podignuti spome- 
nik Ljudevita Gaja u rodnom mu mjestu, iivit Ce mu sveudilj uspomena u potomstvu svih 
Hrvata, ka^Jto i danas odjekuje iz nai>ib srdaca: blava Ljudevitu Gaju! -~ Nekadanji što- 
vatelji Hrvati, sada u Doku boravedi. 

Inutsko. Upravit^ljstvo občine imotake klanja se apostolu, preporoditelju i junaćkom 
vojniku za napredak < slobodu ijelokupoe Ilrvauke. Slava ueumrlomii Gaju. — Slava Kra- 
pini, čast i dika za<?etnicima zaaluienoga mu spomenika. Upraviteljstvo imotske obtioe. 

— Slava Ljudevitu Gaju preporoditelju hrvatake književnosti, slava prvomu barjaktara 
ustavne slobode hrvatskog naroda i slava i dika Krapini, koja darova hrvatskomu narodu ta- 
kova aiual Upravitelj atvo hrvatake čitaonice. 
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Jufca. PIrts prr porodile tj u iliib?TRoaia narod* n*Arg«, * rikn i kotijerd Gaf««oj, Ha 
ma podignu mpomriiik. Njegov ttk neka dm budi i patite na rodoljnbui nd. opriJATkjtiifi 
•rca t* dom i rod. N i e m f I ^, .S t i p i i^, K e m p f. 

-- Tvbi ko)ij«Tko preporodu« Ij« prvoga proi*jetite1ja naroda natrga Mjt poidia« na 
■TpV«ni '1*0, tto ga ■ tobom aia>i isv narod od Adiije do Balkana. — Narodna fitaoniea 
JMticbanika. Kovai>rvi<<. 

— Prvom bndiirljii narodne arieini, preporoditelju hrvainke knjitCTiiofti dm. Ljode- 
*itu Gaju 8laTa1 Mlava! — U ime gradjaiiatva narodsvDOg trgovišta jaiitreharskoga Bi^ar, 



— Primit« \zm naAvga itrilaAioga sautefe^ kod narodnoga alavlja. t*la»a Gaja! — U 
ime draUva ankupljetut prigodom pOKvete kapele i ikole. Bakiif, KiemČif i Noli. 

— Narodnoj iilavi priiinittDJe hrvatsko pjevafko druftro Javor. 

— Hlava Dakrisitelju Ilrvalake držame idrje '. Vatrogasno družtvo. 

lUrlobag. Pred kipom &ii'«liiika preporoda, klanjamo e« u zahvalnosu — ptavaSi. 
Karittvae. VjeAia »lava Ljudevitu 'raju, preporoditelju hrvatske knjigv. — Sabljak, ka- 
nonik, Heaek, ravnatelj, TuAkan. viet^nik. Jagunii?. proreaor. 

— Kaprijećen ombtiu priimatvovati Vaioj alavi, duhom ae pridružujem uzkliku: Slava 
O^ul - Rr. Banj'avdi^. 

— Uapomeni velikoga Ljudevita Uaja, preporoditelja hrvatalva, ter titarodnevnoro nje- 
lEOVu rodnome mjeatu, koje domovini tuiiloj rode joAte mnogo takovih sinova klife: slava! -~ 
I. hrvataku pjevaćko druUtvo .Zora'. Rainer, predsjednik. 

— Pridrutujii<'-i «e nvefanoMti odkrii^a spomenika neumrloga Gaja, klitemo: slava Gaju! 
j— Poglavaralvo grad« Karlovca. 

/— Mnrod hff. narodnosti, jcit UjpIu \tez koati. Hluva Gaju! LopaSlf urednik. 

— Neumrlomu prpiioniditclju hrvatske književnosti, prigodom odkrii^a spomenika klićei 
Mlava! Akademika mUdet ktirlovaćka. 

KlinjM. Hlava Ijudovitu (laju kli&> ob(?insko poglavarstvo Klunjnc. — Poaavec, natelnlk 

— Gradjanatvo klnnjat^ko klife: slava Ljudevitu Gaju. dlC'nomu Zagorcu, velikomu mufu 
1 preporoditelju narodne svijesti u hrvabtkom narodu. — Obitelj BroE, obitelj Horvatin, AJois 
Pavune, ^p'djarif', .ioaip Mi^ii", Ivekovi*', Novak, PetriČak, Drfii', Vlahovii', Homotari''. 

— DanaAnjoJ nIavI odkrli^a spomenika Ljudevita Gaja, probuditeljn HviJeRti hrvatnkogB 
naroda, pridnižiijo »e dilaonica. — Predsjednik Bosanac, 

KoMlli. Hlava Gaju! DruSlvo koraiiko „Zora". 

~ DanaiinJDJ svefanonti KamiHuii klifemo: 8lava Ljudevitu Gaju, prvome buditeiju 
hrvntakih misli. Njegov duh svih tinfl obuhvati i pjedinio u promicanju hrvatske ideje i u 
uhrani hrvataklb prava, — Ivan Bojnni<* iupoik, AnUt PetriO nai^elnlk. Jakob Foretii' ob(>. 
prlajmlnik, dr. Joaip Marlinif*, dr. Hcnning, dr. Fran Torre. Murtloi«', Jakov Haijani medi- 
cinar, 8tjepa)i l'ragoni tjg'nik, Ivan Oalsiluja ravnnjuri ućitelj, Audrija MurinkoviO posjednik, 
Nikola Becarovit' trgovae, Aolc Novak ufiletj, Fran Franetovii' učitelj, Luka /.Danić. 

Xon)IOB. Udaljeni priHiistvuju duhom današnjoj svečanosti, te kli£u: Blava preporodi- 
mliu hrvatalva IJudavItu Gaju. Ziviln i-ieloknpna Hrvatska ! — Župnik Nubii?, kapelan Kne- 
tfivif, iičil«1J I.ii^arii?, audac Higmiind, Ijeknrnik Fink, trgovac MHndaj'i(', Banov-it- glavar. 

Koprivniot. Dičnu] proslavi odkri('a sponienika prvaku ilirskoga pokn-ta dru. Ljude- 
vitu Gaju prisustviiie — rilnnnica. 

— NattHl, koji fti^e svoje velikane, bit i'e sretao. Diinaa poksunjete Vi cielomu hr- 
valakoniii roilu. da znadete ilovati iisponieiui slavnoga i neumrloga Gaja, a to nas uuka, da 
M 1 mi, iviiialni gradjaid Koprivnic«, toj slavi pridružujemo, i^ivila nam uspomena Gajeva! 
2lvlla mil« hrvatsku domovina! živili svi Vi, koji ste tako liepu slavu priredili! Us bratski 

Snadrav joFimo Vu*a hra(?u jednomUljenici. — Bakliitn, Kuševič, i.alic*, Petrifko, 
i^mper, Topljiik. 

Kordula. Moja olupina iiOeslvuje u daniiAnjoj svefarm.iti klifući Hliivn dru t.iaju narod- 
nomu praporoditolju. HlavlO uofeluik. 
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— Bog nasporio Hn'atsbu knjigu a iz nje pfoevala bratinflka sloga. Slava Gaju. Vule- 

— Svi uĆitelji kotaia korfulanakoga aalcupljeni na godiSnjoj skupStini, pridnilSuju se 
(iuhom današnjoj hrvatflkoj svečanosti kli^Ć gromovito iz dna du^ preporoditelju i usknai- 
telju bcvalske knjige velikome Gaju: Slava! 

— Zdravo da si, koljevko alavua, koja a\ hrvatkomu rodu darovala muia velikoga. 
Ponosi ee i d'ifi svojim ponosom i dikom svib Hrvata. Korčulaunka čitaonica. 

— Heroju knjiievnome, Ljudevitu besmrtnome, sve prepone oczapriefiSe dobvaUti 
cilja. Slava uskrisilelju svieuU i knjige brvatake. Fran Radii!. 

Kraljevica. Duhom prisutna današnjemu slavlju kliđe: Slava Gaju. Mjesna obfina. 

— Današnjoj slavi cielokupnoga hr^'atakoga naroda, oduievljeno se pridružuje, kliCul*! 
su [(rimontkih hridina: Slava Gaju! Narodua i^itaonica. 

Križevac. Velikani geniju kulturnoga i političkoga preporoda, te pjesniku : „JoA Hr- 
vatska ni propala" klif u : Slava! — KrifevaČki djaci. 

— Pridruiujui^ se u duhu narodnoj avefiinoHti, kojom danas u starodoevnoj Krapini 
hrvatski narod slavi jednoga od najboljih Hvojlh Činova, kličem: vječna slava Ljedevitu Gaju I 
- Mirko Brajer. 

— Pridružujemo se u duhu vafioj a i naioj avećanosti, te kliCemo : slava Gaju! — 
Zastupstvo grada Križevca. 

Krlževac. Hrvatukomu preporoditelju kličemos vama: Slava! — Pjevai^ko družtvo „Zvon" 

— Trgovačka mladež pridružuje ae slavi odkrifa spomenika narodnomu preporoditelju, 
Ljudevitu Gaju, kličufl oduševljeno: vjeĆna mu slava. Sjajno hrvatsko rodoljublje, kojim je 
neumrli Gaj ruzsvjetlio gustu tminu u oaJoj domovini, neka bude ponukom mladome nara- 
staju, da sve svoje sile dobrobiti svoje domovine posveti. Dičnoj Krapini i njezinu svjestnomu 
gradjnnstvu, koje se velikomu svomu sinu Caatno odužuje, ČesUtaju: Mllan pl. MalaČiČ, StS- 
man Brajer, Adolfo Brajer, Ivan Brajer, Kudolf Neuman. 

— DruSlvo narodne fitaonice pridružuje se vaSurou slavlju, te zajedno b vanii kliče; 
Slava neumrlomu preporoditelju tirvatakoga naroda, Ljudevitu Gaju! Odbor. 

Kutjevo. Dičnoj svetkovini preporoditelja hrvatskoga jezika pridružuju se — i^Uivatelji, 
Lepoglava. Slava velikomu Gaju, zviezdi predhodnici hrvatskoga naroda, a alava i rodo- 
ljubnoj Krapini, Sto se tako dostojno odužuje uspomeni svoga zemljaka. Dr. Jakia Pli- 



Ljubljana. Ljudevitu Oaju, buditelju narodne svijesti, tvoruu slovensko-hrvalfike ideje. 
kličemo oduševljeno alava 1 Gaj probudi narodnu svijest i narodni pooos. Gaj nas Je odu- 
firvljivao na uztrajui rad u korist naroda i domovine. Gaj pokaza put, kojim nam je poČi, 
ako želimo narod privesti k pobjedi i alavi. Gaj posta tako tvorcem „Sokola" Gajevoga rada 
plod jest: Ljubljanski „Sokol", koj njegovu spomenu kliče: Slava! 

— Prvom hrvatskom novinaru, buditelju i preporoditelju kličenio sgodom otkriča nje- 
goitt spomenika u rodnom mu mjestu vječna slava! Neka se kiiepi i jača ideja uzajamnosti, 
kojoj bijaše veliki pokojnik prvoboritetjem. Slava spomenu Ljudevita Gaja. — UredoiČtvo 
„Slovenskoga naroda". 

— Vječna slava Gajevoj uspomeni. Čitaonica u Ljubljani. 

— Kadi bolesti zapriečen sam dof^L Slava Oaju! H ribar. 

— Početniku zajedničkoga pravopisa, stvoritelju jugoslavenske uzajanmosti,' prvoborcu 
združenja Slovenaca s Hrvati: Čaatna uspomena i vječita slava. Slovensko prijatelj- 
sko družtvo. 

Lupoglava. Sgodom odkriča spomenika nezaboravnomu uskrisitelju naroda hrvatskoga, 
uakrisitelju njegova jezika i prava. Mikiša župnik. Korbat kapelan, zagorski sinovi. 

Ludbreg. Preporoditelju hrvatske književnosti i Čitavoga naroda, kliče iz sve duSe: 
Vječna slava! Ludbtežka čitaonica. Horvat predsjednik, KeČkeS tajnik. 



— Rofto^Dli) hadhnpt frotitaju Enipint na poiiigntHhi »pamtmk* Gajeva. 83ava pro- 
budiUlju lirvaUik« «viJMti i pJMoifcu ^omoToiae pjesme. 3oi Hmtoka ni propala. Sog i 
HrratL Aaniek. FriJi-, Rmnik. 

MuiM-ErtaBliateii. Blava proliu<)ii«ljii Jugoelavjcna. Javotaik. 

■rtilk«. Nf umrlnmu Gaju budttelju i preporoditelji] braUkoga uarods tarrBtBkoga : 
Vj«ćoa »tava! Ćttannica. 

HHrOvlca. rrUiutvujui'i daboni i osjra^jetn odktiHi Hpomenik*. klifemo: Slava nenmr- 
lomu LJiiilevitu (laju budhelju i preporoditelju naroda hrvaUltoga. — Za tarvatrini ?iU01iiCD: 
Frane Orgiuft'vii^, pred^ednik; Aute Krann, tajnik. 

— Slava (Jaju, preporoditelju hrvatske knjige i svijesti. ŽiviU zahvdni Knipinci. — 
Frnii Lisak. 

Mlu. Neka rodu ubava Krapina porodi ju9 takovih aiiiova, da Dam narod podpuno 
prcHivijete, da ga spai« i sjedine u domovini Ćcba, I«lia i Meha- — Obf ioa. 

— Uajev diili ujedinjene domovine predvodio te, lirvatoki narode, aa alobodu i oživo- 
tvore^je hrvatokoga jtravu. — SlilnnrHki Hrvati i Hrvatice. 

— Hlava Oaju. Živila »loboda i ujedlojenti Hrvatska. — Hnaleko posjelo. 
Maktraka. t^lava prosvjetitelju Oi^u. ProRvjetom slobodi. ^viU ujedinjena Krvateka 

— Hrvatak« brg.^ Novakovih, Martin OrU 

— Hipljufi cviefe pred apomenikom neumrloga preporoditelju, ntkrodnjega, kliču : Slava 
Om'ul 2ivila ujedinjena Ilrvatekal — Makarski pravaAi. 

— Pridružujući ac lUumiiDJoj slavi odkrifb spomenika preporoditelju hr^'atl4kt^a narodu 
UKe: 8Uva Iliru G^n! SUva Krapini! - Načelnik Seveljevid 

— Slavlju odkri<;a iipomenika, preporoditelju hrvatske knjiievDosti, pjesniku pjesme 
„.loi Hrvulaka nij' propala'', pridruiuju se duhom te klifiu: Slava neumrlomu (.laju! Živila 
ujedinjena Hrvalaka I ~ Makarski Hrvati. 

— Velikomu Uaju, preporoditelju hrvatske književnosti, imstavitelju divne pjesme n^Os 
UrvuUka nij' propala" — slava! Živila ujedinjena Hrvataka! — Hrvatska dnižtva; — Cita- 

— Hajttdranskih valova klice alavalhrvalakomu preporoditelju Gaju ~ kapetan Jer ko vi C 
Moitar. UBhi(?eni uspjehom odkri<!B spomenika preporoditelju hrvatnke književnosti, vi 

srdca krtne Hercegovino kliču: Slava neumrlomu Uajul Pozdrav krapinskim sestram. — Mo- 
starske pravaJiue. 

— Kako Oe^ probudi i preporodi našu književnost, lako fe njegov duh uskoriti jeđin- 
Mtvo eicluga naroda. Slava velikomu Gaju ! Olsva Krapini u kojoj danas prisustvuje duhom 
ujedinjena Hrvatska, civila I — Mostarski pravaii. 

Mttkovlć. Sve. Ha hrvatstvo i slavenstvo u svletu danas vriedi, usluga je Gajeva. Slava 
dakle uspomeni njegovoj kroz sva pokoleoj« ujtidinjene Hrvatske. — Hrvatska neretvait- 
ska čitaonica. 

— Ocu duSevnoga preporoda hrvatskoga naroda; Slava neumrla! Ob:^*ina. 

— Zdrave kliuc gora, kojima (jaj Hrvatsku razgaji, visoko se podigla, široko racgra- 
nila, Nit oluja, nit sjekira nahudit joj neče, a daju napale, neka se čuvaju duSomni Hr\-aV 
ske, jer bi svi od silnog požara izginuli sami. Petar Bol^njak sa 31} drugova. 

Nailoe. Slava preporoditelju! Živila Hrvatska. NaSiČanL 

Nova Gradlika. U duhu prisustvujemo aveCanoeti otkri<!a spomenika preporoditelju hr- 
vatske književnosti, klifuči: Slava traju! Živili uCestnici! — Stjepan Haberstok. Favao Vu- 
kelit', Jakov DuMlagič. 

Otočac. Slava preporoditelju, n čast harnim Krapint'annm. — Vuksan, Lifanin. 

— UnkrlNilelju hrvatske narodnosti i lny'iiti'vnosti, npumrlo^e Ljudevitu Gaju, klifemo: 
Slnvii ! Ujio HvemogiK^i llog, du njegov sveti rad natlje odziva u sviesti ejelokupnoga hrvat- 
skoga naroda. — Ante Pavelič, Marko Mileti<^, Gajo Murgii^ 

Orlovu. Preporoditelju hr>-8tske knjige i svijesti dru Ljudevitu Gaju: Slava! Svefa- 
ncMtnomu odboru skval — Narodna Čitaonica. 



^ 



Krk. Ljuilevitu Gaju, preporoditelju hrvatskoga Daroda vjeian Caal i alava. Lebdio 
uvielc oko nas iijegov U2vi»etij duli. — Krinki Hrvati. 

Novisad. KlaDJaju(:i se ejeni slavooga eiua ro<la, hrvatskoga, uEur-rodu brata arbakoga, 
klife: Slava Ljudevitu (iaju. — Omladina velike gimnaziji- novosadi^ke. 

— Hrvati, brai^-o, sretnH vam slava bezamrtnoga Ljudevita Gaja, velikoga kajiKi oać^l- 
■lika, koj proviri sa zapadoe etraue, ^'to Vuk Karadiii; razsadi sa istofne. Neka Bog dude, da 
bude vjeOno: jedan jezik, jedna knjiga na jugu si o venskomu. Hlava Ljudevitu Ijajul Profraor 
AlekaandoT ISandii:, nekadanji drugi izdavai} i urednik „Uat i Vesta", pozuauik pokojnikov. 

Ogulin. Ufeatvujui-i duhoni pri slavi odkrii^a spomenika neumrlomu preporoditelju na- 
roda hrvatskoga, klifeino m ardua: vječna slava Ljudevitu Gaju — Ogulinski gradjani. 

— JoJ Hrvatska uij propala. Klava preporoditelju naroda hrvatskoga, neumrlomu Gaju. 

OnIŠ. Pred spomenikom ujedinitelja hrvatske knjige po^ljite molbu five višnjemu, da 
ujediol lirvatske stranke i Dalmaciju hrvatskoj majci. Protivnike hrvatske sloge i jedinstva 
smatramo neprijatelji, a svomu kujiževaomu ujedinitelju i velikanu kliCu : Blava ! — sveće- 
nici, glavari, viećnici i puk stare poljii^ke kneiije, 

Ormui. Dub silni Ljudevita Gaja u rodnom kraju ustaje, poidravljajui.'! staru, slavnu 
i vjernu brafu, Bog poiivio sabranu bradu u Krapini. — l)r. Graak. 

Dalek. I^lava Krapini, što rodi Gaja, slava Krapini, Sto mu podignu zaaluieui spome- 
nik. — CepeliO, biskupski ttgnik; popovi: Kiils, Kulmišii!, dr. Kraljevif, Mihaljfić. 

Pazin. Umnomu budioeu hrvatskoga imena i sviesti kliču: .Slava'. — Pazinski Hr- 
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. civila Hrvalaka! - 



Pećuh, Pilava dru Gaju, preporoditelju hrvatske knjilev 
redovničke mladeži bosanske. 

Petrinja. Akademi<^o drutcvo hrvaluko u Oracu, kliĆe zajedno s vama, koji njegovoj 
di<!noj uspomeni u rodnom mjestu spomenik odkrivate: Slava preporoditelju Ljudevitu Oi^n. 
— Uettoio. predsjeduik. 

Petrovaradin. Iz svega srdca žalim, ^to se va^mu, toli me udlikuju<!euiu pozivu, od^ 
zvati ne mogu. U zlatuo li bje^ ono doba, kad na (iajevu ideju ua njegovo žarko poticanje 
stajaSe ave, Ho je svjestuijega, kao jedan : svi jedne misli, jedne želje, jedne Užnje, jednoga 
revnovanja i jedne ljubavi. Jn <:u duhom biti u sredini va^J, ter oduševljeno i radostno pri 
odkriču Gajeva spomenika klicati: JoS Hrvalaka uij propala! Slava Ljudevitu <.^j u,- uskrisi- 
telju i preporoditelju hrvatske aviesti, ponosu i književnosti. Slava gradu Krapini i harnim 
sugradjaaoDi velikana Gaja. Vječna slava! — Ilija Okrugi<', opat i župuik. 

Požega. Narodnoj slavi od srdca se raduje: — Thaller, 

— Kolovodji na osvitku mu^ega književuoga i narodnoga preporoda, Ljudevitu Gaju : 
Slava! Živili slavitelji! — Gimnazija: Mozek. 

— Ko<l današnje svečanosti narodne, duhom smo s vami, kliČui'i : Slava pniavjetnorau 
narodnomu preporoditelju Ljudevitu Gaju! — Hrvatsko pjevačko družtvo „Vienac." 

Prag. Nezaboravnoj uspomeni velikoga Slavena, vatrenog Hrvata, neumornog učenjaka 
kliče: „Slavni" — u ime češkoga djačtva „liter. i fečniekv »polet Slavia." 

PulJ. Neukloniva zapreka ne da mi dr^.ali utiečanja. Istarski Hrvati Kalivalnu se sporni- 
nju Ljudevita Gaja, »to je makar ludjim imenom zametnuo jfHjiustvu knjige hrvatske. — 
L agi nj a. 

— Otcu narodnoga preporoda, zviezdi predhodnici na slavjaoskom jugu, na medjaša 
slavjanskoga kliče: Slava — „II dirittn Croato". 

Ralć. Slava otcu hrvatskoga preporoda! klii!* — IlijaSovič, župnik. 

Rleka. Gaju, neumrlomu lačelniku hrvatskogn narodnoga preporoda, klifu prigodom 
iiaoa.^DJe svečanosti slava! — RieČki Hrvati. 

Samobor. Prisustvujui'i duhom velikoj današnjoj svet&noKti, kličemo oduševljeno: Slava 
ilirskoj zviezdi 1 — Pjevačko ilružlvo „Jek a." 
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— Susjedni Suoobor klif« lupomeni kršne Krapiae. mpomeni dra Ijjudevita Gaja, pre- 
poroditelja bnatiike knjige: Slaval civili xaćeUiici iJana^nje liepesvečanosti! —Načelnik Švarld. 

Selea. Neunulotnu kolotodji hrvaUkuga preporoda eto put Slava ! Daj Bože UrTaiakuj 
SMji, aesebiOnn, Jitkrviia rodoljulilja. — Ohćiaa. 

— Uiknaitelju narodnima i zatofnika najrodoljubnijega ideala, pozdravlja na poamrl- 
aoj saaluienoj slavi, dsvore<?i složno, vasclelomu narodu omiljelu snači^'Dn pjesmu, „JoS Br- 

ika nij' propala". — Družtvo .Hrvatski sastanak". 

Sin]. 8lava uspomeni preporoditelju naie književnosti Ljudevitu (laju ! — Narodua 
i!it80uica. 

— Ovo obiHnsko zastupstvo učestvuje u duliu današnjemu slavlju, zanosno klifu<!i : 
Slava neumrlomu Ljudevitu Gaju! — Obi^ina. 

Slask. ^lava pokojniku kao zasluf.oomu mužu zs Hrvatsku. — Franjica udova 
Slauduar. 

Slano. Danas, kad odkrivate spomenik narodnomu preporoditelju i uskrisitelju književ- 
□oaU, duhom smo a vama kliOuC'i : Hluva neumrlomu Gajul Ži\ila sjedinjena Hrvatsku! — 



Sflljet Slava Gaju, (■iial odboru. Zivilu Hrv 



tjpljetski dolir 
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— I'reporodiUilju brvatske knjige, zanosnomu vodji pokreta pod nesudjenim imenom 
Ilirskim, kli^: Blavu! - Harna brvataka spljetska mladež. 

— freil Bfiomeoikom vodje brvatskoga pokreta, obuzet veli^nom njegovib minli, djela 
i xaahiga za narod, pridružujem se u dubu dana^njeinu slavlju k1i£u<^i : tSlava prvomu Iliru 
Ljudevitu Gaju. — UuliC, ravnatelj. 

— Slavni Gaj, vodja naiega naroiluoga preporoda, probudio je Hrvate na novu borbu, 
koja ee prestali, kad t*e dovinu prava, koja <■« inu zajamfiti naroilni oluitauak i razvitak. Slava 
Gaju! - BUviaiJski napredak. 

— rodiiu(!-i spomenik Gaju, olcu i pokretahu hrvatskoga narodnoga i prosvjetnoga 
preporoda, lirvat«ki narod izvr^uje svoju najavetiju dužuoat. Uspomenu na znamenito djelova- 
nje Ljudevita Gaja neka žive u Mrdcima naroda trajnije, nego Juramor-konien, koji »e danas 
odkriva u fttst velikomu mužu zlatue ilirske dol>e. Tridružiijemr) se današnjoj proslavi n sta- 
rodrevnoj Krapini, klii'ući: Slava Ljudevitu (laju I — Olirina. 

— O^eva pjesma „Još Hrvatoka uij' propala", današnjim danom prima najsjajniju po- 
tsrdu u K'apinL Hrvateki naroil zahvalno podignu spomenik začetniku i bortu uaAcga uurod- 
iyega preporoda. Toj velikoj narodnoj slavi, u srdeu divnoga vilovitoga Zitgorja, pridružuje 
se sa t»l* sinjega .ladranskoga mom, klifui^i : Slava ! — Spljetska čitaonlea. 

— U mraku najmračnije noei za hrvatski narod Gaj prvi zapali lufi puCke prosvjete i 
narodne svjesli. Plamen te lui^i ransvjetljiije Hrvatsku i obale njezinoga mura. U lo ime rev- 
nilju(4, bbS Ibt veseli se vaaeiuu slavlju. Veliku ujedinjenu Hrvatsku, kakovu je Gaj zamislio, 
toli ćim prije vidjeti — ureduii'tvo „Pućkugu lista," 

StarigruL Pred spomenikom u/krisileLja narodnoga i uzgojitelja puAkoga, klanjaju se 
puflkj uzgojilelji: — Mihovil Lj ustj an o v ii', Petar Kunićić, Marojevie, 
Nlnko Kovačevi e, Stjepan Iliji 6 

— Ka žalu lleklurovii^va zavičaja preporoditelju hrvatske knjige kličemo oduševljeno: 
Slavu 1 - Hrvatska Čitaonica. 

Suiak. SInva Claju! kliče zanosno — Babič-GjalskL 

— Preporoditelju hrvatske književnosti, pjesniku pjesme: „JoS Hrvatska nij' propala", 
pjeva slavu — .,.1 ud r a uska vila." 

— Slava neumrlomu l.iaju, preporoditelju hrvatskoga narodal — Kr. gimnazija riečka. 

— Sa obala kvarnerskoga zaljeva, kli<^ : Slava Gaju, naiemu književnomu preporodi- 
telju - Učiteljski sborkr. gimnazije BieČke. 

— Klava preporoditelju i pjesniku pjeame : „Još Hrvatsku nij' propida," — Aulun 

fiHtči(;. 



— Klanjaju(^i ae u duhu spomeniku slavnoga aina velike Hrvatuke. klifemo: SUts 
mu \ „JoS Hrvaiska nij' propalo." — Stnnito LukanovJi^, ngeiuit, Đavor Lukaoo- 
V i 1^, m^Jicinai. 

— Nemogući glavom prisiutlvovati na.'ioj i narodnoj slavi , prisustvujem joj duhom i 
srduem. t« klifcm : mava neumrlomu (inju naJTei'cmu Hrvatu. — Kresntk. 

Sv. Ivan. (Sun Giovanni.) Slava Ljudevitu Gaju, neumrlomu velikauu i poborniku knji- 
ževnoga jedinstva, preporoditelju hrvatskoga narodnoga života. Živio odbor! 2ivila tijedinjeaa 
Hrvatska! — Sveto-ivanRko druitvo: predsjednik Lok!ii(^. 

Šibenik. Uzor< rodoljub u ilirskog kova, dioDom rsKpiritelju kobnih tniina, koje su narod 
kružile, »tiLvodobilnomu baijaktaru uarodne prosvjeta i hrvatske sviesli, klii^; ^Uva! — ^ibe- 
nii^ko hrvatsko pjevačko družtvo „K r e i i m i f. 

—- Ako li je ukočena znauoHt i sručila naziv Gajeve uzorno miHli, nije urušila aamu 
misao, niti ie sručiti njezin sjaj, obsog i i^«xinu uiof. Dok sa viaine (isjeva vedra vidika sa- 
Žaljujemo tjesnogrudne ljude, uadauio He, da fe im se razbistrili ob»orje, pa da će segnnti 
do veli&kDutvu njegove ilirske iileje, koja pod KnanRtveniin i nariivnim imenom mora pobie- 
diti. Slava dm Ljudevitu Gaju, preporoditelju uaAe narodnosti i književnosti. — I^ibenićka 

~ f^to smo složni na polju knjiJievnoati i naroduoHti, ita se smatramo sinovima velike 
majke llrvaUke, Sto se hrvatstvu uaklanja kulturna prevlast na Balkanu, zaslugn je naAega 
veleumnoga uikrisitelja i preporoditelja. Ganutim snieem klićemu : .Slava kolovodji književ- 
noga i narodnoga preporoda, slava dru Ljudevitu tlajul — i^ u p u k, predsjednik AlbeiiiAke 

— Spomenici naSim vi-likanima dokazuju, da hrvatski narod napreduje, t^pomenik ne- 
umrlomu Gaju dokazuje, dn Hrvati na plein'nitiij podlozi snuju veliku budućnost. Uzdignuti 
spomenik može eidovoljiU (iajev pepeo, Du pregnimo, da ostvarenjem njegovih uzora zado- 
voljimo njegovoj duSi. U lo ime: Slava preporoditelju na^ knjige i narodnosti, slava drn 
Ljudevitu Gaju. ^ Antt- ZurlĆ. predsjednik pjevač kn- tamburaškog družtva. 

— Zviczdi predhodnici mi^gn namla, roditelju hrvatske književnosti, utemeljitelju i 
zaf«luiku iutelektualne slolmile, samoslalnosll i jeilinslva hrVHtj!koga naroda kliče: Slava! -^ 
Hrvatska ri taoniea. 

Tiesno. Osjefajui-i, ko'iku brtuiski narod duguje velikomu (iuju u prepurudu, ova č«bI 
naroda, dubom učestvuje taniuanjeuiu sutrašnjemu slavlju ter iz dna duše kliče; mava Ljude- 
vitu Gaju ! Slava i hnrnost kulievci mu. kuja siitraSojim činom hoče da zasluženu epomen 
hrvatskoga velikima u potomstvu ovjekovječi. — Joso Mnzura, načelnik iibiHne Ticano u 
Dalmaciji. 

Taunj. Ma\a narodnomu preporoditelju! — .Tnsip Broz, župuik. 

Varaždin U čarobnoj koljevLi Ceha, Leha i Meha, Gaj se stane, sviet se gane, rođn 
zora svaue. /.ato vječna ela\a ienialnomu tvorcu novije hrvatske prosvjete i vjestniku brat- 
ske sloge. Oast krapLDi i diLUomu Kendiču. — Ivan Milčetič, Mato Flan. 

Vječna spomen budilelju Gaju' 2ivila Krapina! živila Hrvatica ! — Plobl. 

Virovitica, rila^a neumrlomu mužu, osnivaču hrvat»ke knjitevnosti, Ljudevitu Gaju. — 
Pjevačko družtvo „Rodoljub." 

— Budjelujuči duhom i srduem pri slavi odkriča spomenika, klićemo: Slava Ljudevitu 
Oajn! — Virovitičko giadjanstvo. 

Vis. Budiocu hrvatoke misli u grozno i mračnu doba. neumrlome Ljudevitu Gaju, vje- 
čita Slava! Slava takodjer dičnoj Krapini, koja Štovanjem svoga 1 natodnjega velikana na- 
bolje zaslužuje liarnost sviju Hrvala. — Cilaoniua _Viski skup.' 

— Dubom slaveči uspomenu velikoga narodnoga preporoditelju i utemeljitelja novije 
hrvatske književnosti, pridružuje se svetčanosti vašoj ~ občina Viska. 

Volovsko. Prvomu hrvaukomu novinaru, otcu hrvatskoga pravopisa, t^odom oAriča 
zasluženog spomenika, kliču: čJlavu! Članovi bratiiuatv a. 



— IttS — 

Vrbovsko. Zaiefi Eto oe motemo prisustvovali iIbdbSiijoj ĐariidDoj svetenoati, brlimo u 
dubu miiujevnom loagom pred Hpomeiiik diOjioga i prvoga pregaoca lirvat«koga a&roda, pre- 
poroditelja njegove knjige i uzkrisitelja njegove nuodnje Evleeti. Klanjamo se geniju Ljude- 
vit* Gaja, a idejom njegovom opajamo rnEdragane grudi avoje, te ju preljevamo u ardce duie 
naie, ne bi li oua uzvelifala Hvatalcu. Mvala icbi Ijjuderite Gaju! tjlava imeou tvome. dok 
bude i zadnja iiviezda ajala Da hrvatskom uebu ! Blava ilivuoj Krapini, Klntnnj kolievci tvo- 
joj, a fast i alava onima, koji oživotvoriKe želju brvutitkogn naroda, podiguuv^i kip tvoj, da 
nam bude budiocem i vodjoni u narodnoj i kulturnoj borbi, za ereću i budufnoet Hrvatske. 
— Narodna čitaonica u Vrbo vBkom, 

Vrgorac. Hrvat atade, da tiam Hvojoin ku(!om goHpodari. U to ime diže apomenikc svo- 
jini boriocim za ljudska i božja pravo. ?>oru pui;a. bit će dana. Stava dru Ljudevitu Gaju, 
koji no je prvi probudio uspavali narod. Zivila složna, ujedinjena i moi'jiii Hrvatska. — Ob- 

— Neumrlomu narodnomu preporoilitelju dru Ljudevitu (laju »lava budi na obadva 
svieta. civila sloga i skoro ujedinjena Hrvatska. — Župnici vrgorake krajine. 

Vrlika. Dana&nje slavlje uzpiruje i naSa srdca. Hrvatski narod podignuvSi spomenik 
neumrlomu ilru Ljudevitu Gaju, pripoji fvr»:im vezom srdce u srdce. Njegova „JoA Hrvat- 
ska nij' propala", okrepljnje naSe duSe, budi plemenita čuvstvu, a milo odjekuje nuJim go- 
rama i dolovima: Slava Ljudevitu Gaju! -- Vrlifiki Hrvati. 

Vukovar. Slava dru Ljudevitu <!aju, preporoditelju naroda hrvatskoga, civili vrli domo- 
rodci KrapiniJani. — Karlo Stružić, dekan i tupnik. 

^ Učestvujući dukim i srdcem važoj današnjoj svci^anoati, klii^emo: Slava otcu hrvat- 
skoga preporoda, slava Ljudevitu Guju, Hvala i priznanje odboru, koji postavi spomen ne- 
umrlim zaslugam hrvatskoga velikana. — Hrvatsko pjevačko i glaai'eno društvo „Dunav." 

Zadar. Velikomu zasnivaću narodnoga jedinstva knjige, čudotvortiume pokretaču ilir- 
skoga oduievljeDJa, svestranoga mara, di<}aomu rasadniku brvaiske misli, oaniva/'u preporoda, 
predteči Strosmajera, neumrlomu sinu Krapine, Ljudevitu Gaju Slava! — Stjepan Buzolif. 

Zagreb. Vječna slava prvaku, preporoditelju premiloga hrvatskoga naroda, dru Ljude- 
vitu Gaju, koji je uzplamtio ideju narodnoga jedinstva, uzknsio noviju hrvatsku knjigu. Slava 
starodrevnoj Krapini, koja odkriva danas spomenik svomu dičnomu siuu. — Natelnik glav- 
noga grada Hrvatske. — A m r u S. 

— Što Budinič započeo a Vitezovič nastavio, to je Gaj nam izvrtio. 8 toga neka se 
ori Gajeva slava iirom domovine. — Profesori nadbiskupskoga liceja. 

— Slava vjei'na preporoditelju i uzkrisilelju Hrvatske. — Hrvatsko trgovačko družtvo 
„Merkur". 

— Slava pregaocu narodnih ideja i preporoditelju hrvatstva. — PravaJi: BeloSević, 
Šteiner, Šofitarifi, ForSt. 

— Vječna stava Ljudevitu, drugu moje mladosti. — Vukotinovič. 

— Hvalu usrdna ua častnom pozivu k svečanosti odkriča Gajeva spomenika. Ja aam, 
koliko znam, jedini njegov neposredni pomoćnik. Vrlo falun. Sto poradi boležljivosti i staro- 
sti ne mogu i ticlom biti učestuikom krasne hrvatske slave. Vjerna slava velikomu vodji najle 
družbe ! Dr. B. Š n I e k. 

— Zaprie^'eni osobno učestvovati kod danaSnje svetkovine, kličemo u didiu pred od- 
kiitim spomenikom: Slava pn-omu buditelju narodne hrvatske sviesti, prvaku i preporoditelju 
hrvatske knjige i jezika. Slava narodnomu velikanu. Slava dru Ljudevitu! ~ Gradjani zagre- 
bački: Ninko Katkič, Mirko Kuras, Franjo Solar, Franjo Pokorni, Mile Bastaič, Milan Nos- 
san, Antun Eisenhut, Vilim Lovrenčlč, Benjo Zeininger, Ojuro Crnadak. 

— Žaleći, Sto ne možemo korporaljvno sudjelovati odkriču Gajeva spomenika, kliJSemo 
ix dna dutel Slava oduševljenomu pokretaču Ilirstva. Slava preporoditelju liepe hrvatske 
književnosti i lanosue naSe pjesme, — Pjevački abor „Merkur". 

— Buditelju hrvatskoga naroda i pokretaču novije njegove književnosti kliče: Slava I 
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— Pridrniujnfi se u duhu uznositoj Bvejanoeti, kličemo ođuSerljeDO : Slavna i vječna 
spomen preporoditelju Hrvatske, a gromoviti Živio svim učestnikom! Josip Biber, otac Sava 
OpaSić, Adam Venf, Robert Pinter, Pajer, dr. Josip Hoivat, profesor Katlo Matjca, Anđro 
Bezdif, Itija Marič. 

— Zapnefen prisustvovati svečanosti, kličem: Slava Gaju! — FodnaĆelnik Stankovif. 

— Neka oni, koji tvrde, da smo im oUli jesik, pogledaju na spomenik, Sto ga narod 
u liepoj Rrapini odkriva i on će im dati odgovor, s toga vječna slava daju, naiemu prepo- 
roditelju! Živila Hrvatakal — Franjo i Slavoljub Kirfiner. 

Zapreilć. Vrlo Žalim, da se radi starosti ne mogu odazvati veoma cienjenomu porivu, 
ter prisustvovati današnjoj slavi čitavoga hrvatskoga naroda. Dokle če narod nai govoriti i 
pisati o banu Jelačithi, dotle 6e govoriti i pisati o neizmjernih zaslugab Ljudevita Gaja. — 
Gj u ro grof JelaČič, podmarSal. 

ZlftUr Bistrica. Oestitamo na uspjehu, žele<^i otačbini novih pobornika tA sveta prava 
Hrvatske. — Đr. Žerjnvif, d r. BoroAa. 

Župuje. 8 tta, posvećena krunisanjem Tomislava, prvoga kralja Hrvata, kličemo pre- 
poroditelju hrvatske književnosti. Gaju: Slava I Dobii Sog dao, te &m skorije klicati mogli 
samostalnoj, ujedinjenoj, slobodnoj i velikoj Hrvatskoj: slava od Balkana do Triglava. — 
Dnvanjski Hrvati i Hrvatice. 




Prijepis povelje kralja Ljudevita I. 

od grod. 1347. 

kojom je nadario krapinsko trgovište raznim povlasticama. 

(Vidi str. 65.) 



Nos Liidovicus dei graoia rex Hiinganae. SignificamiiB presencium per 
tenorem memorie oommendantes. Qnod civibiis et hospitibus nostris sub castro 
Crapina exi8tentibiis et commorantibns ae ad eosdem convenientibus hane liber- 
tatem de liberalitate regia diiximiis faoiondam : qnod qiiicnnqne de ipsis eivi- 
biis et hospitibus tria iiigora de terra Iiabet et tenet, ille annnatim qu]nqua- 
ginta denarios banales solvere teneatur, qnonim viginti qiiinqiie solvet in fe- 
s to beati Miohaelis arehangeb* et itenim viginti qniĐqne banales solnet in 
fešto sancti Georgii martiris, et non phires. Ttem descensnm volgariter zallas 
dictnm bis in anno solvore teneantnr, hoe, modo, qnod pro vno discensu nnam 
pecndem pascnalem 8exaginta denarios banales vallentem, eentiim panes, 8ex 
p n 1 o s, qninqne cnbnlos de avena, tres eubiilos de vino, vnam libram de 
pipere et crooo, ae pal dare debent. Item ah'a viee codem anno similiter 
qnicunqiie i])S()nim dominns perveniet prandiiim vel eenam dare teneantnr. 
Ttem homieidinm eornndem eiviiim et hospitiim nostrornm sint viginti qninqne 
marce et extendat se ad vi^nti quinqne marcas. Item qiiilibet eorum 
possit iurare ])ro media marea et iuramentnm eorum tah'nm (piorumlibet qni 
viHieatnm in medio eorum non teniierunt, extendat se ad mediam maream, tales 
vero ex ipsis (pii villieatum in medio eorum tenuerunt possint iurare super vna 
marea et iuramentnm talium (pii viHieatum tenuerunt valeat vnam marcam. 
Item eastelanuK noster tres eausas in medio ipsorum indieare possit vide- 
lieet : eausam furti, eausam violeneie seu potencie et eausam homieidii seu san- 
guinis, in cpiibus tribus eausis duas partes birsagii eastellanus noster et tertiam 
partem villieus ipsorum pereipient. Ab'as oranes eausas inter eos emersas et emer- 
gentes villieus eorum, (juem communiter eligent et preficient, indieandi habeat 
facultatum. Item si eausa in predictis tril)U9 artieulis eausarum, indieio eastellani 
nostri, reservatis, ad iuramentnm adiudieata fuerit, tune ille, (pii iurabit in loco 
iuramenti quatraginta denarios persolvere pro expurgaeione sui teneatur, sed in 
eausis per villieum indieatis nihil soluere teneantnr. Item duellum inter ipsos 
adiudieare et fieri non possit. Item si qui ex ipsis heredum solacio destituti de- 
cesserint, illi de omnibus bonis et possessionibus suis liberam habeant sieut 
voluerint faeultatem, tantumodo eastellano nostro unum ferconem vel nnam pe- 



endem .paBcnaletn, cnins Roiuna ligatnram capere et in cninB oorniboB ligatnra 
stare pomit dare teneantar. Item libere veniant et libere dara Ince recedant 
salvia rebtifl eorum et personU, tantnmmodo pro terragiis qiulibet eornm dao- 
decim denarios pcrsolvant et de|>onaDt. Item ei aliqni servientes aab eodem 
nastro edifinia &c-erG et in medin eornm commoniri voliierint, tnac ad eandem 
libertatem »iciit <!eteri cives et hospitee ipflins libere ville noetre descendant 
et in eadem libertate comraoveantor et totam bonnm ciim eisdem civibus et boe- 
pitiboB portare teneantnr. Item castellanum vnnm et non plnres eis constitn- 
emnH et volanons, (jaod castellanos noster nnnc conatitutna et in fhturnm con- 
stitaendoB oontra hane iibertatem per nos graciose eis factam, eoedem non 
andeat et non presummat moleetare vcl aliqaaliter pregrauare. Datum Zagra- 
biae feria <{uinta prozirna ante doroinicam Oonli. Anno domini MCCCXLyiI. 




D O DATA K 



1 




Važnija mjesta u blizini Krapine. 




blizini Krapine nalaze se dva mjesta, koja 

RU II žirem svijetu od vei5e znatnosti. Jedno 

je ljekovito kupalište Krapinske toplice, 

dnifio Radoboj, znamenito cijelim svijetom 

geološkom i paleontologijskom pojtledii. Potanje o 

, njima {govoriti ne spada u okvir ove monografije, 

za to demo ih se ovdje n „dodfitku" taknuli samo 

sa nekoliko rijei^i. 

1 . Krapinske toplice. 
U broj onih li}5 imanja, što smo ga spome- 
na str. r)7. ovo knjige, a koja su neko*^ spa- 
dala pod vlast gospodara Krapine, spadahu za cijelo 
kako nam i samo imo svjedori. Krapinske toplice. 
U starim listinama fešto nam se spominju uz zagor- 
sko imanje Trnovee. Krapinske toplice bijahu sigurno ve6 rano 
poznate kao ljekovito kupalište, no iz prvih stoljeiJa malo se znade 
o tom kupalištu, a to zato, Sto bez dobrih komunikacija nisu bile 
lako pristupne. Istom onda, kad su se dobre ceste pofiele graditi, 
bilo je strancima mogui!;e dolaziti k ovim vrelima, koja su sve vise 
na glas dolazila. Osim toga slabo se što u pof-etku radilo oko grad- 
nja i drugih udobnosti gostova, jedno zato, što ne bijaše zgodan ter- 
rain kraj vrela, drugo opet što su se posjednici vrela Pesto mijenjali. 



VoMkom mofpi Moljci btjsha {JEornjs vrela svojina grofa Ke- 
%\vvi6a. Kod nekc' diohc' ilohijc- ih aa dar zajedno s imanjein jedna 
)i(\ iz Vu6f. rVilnJH vn.-ta TJijcdno fa. Dnbrarom bijaba do prije 
10 godina u posiJMjn (crofir<- OrSićIt«*. 

Glait o ljekovitom (Ijtlovariju kmpinskib kapelji daleko je dopro 
izvan Hrntteke, ali »' opoJblo, *Va itrerljcnj«' ni najmanje oe odgovara 
&.'1ji i p<^tr(-tKima f;ofitova. To je potiklo olilu-iti, do prisile posjednike 
da podif(nii novi* 7^nidi- po Kliižlii-nim nacrtima i udovolje zahtjevima 
novijt^ doba. To i bndc, kad jf kapom dobio sve kapelji I. Bađl. 
Taj je mnof?' učinio gnidnjom potrebnih zgrada i fini oko poljepSa- 
vanja mnogih At^'taliita. 

Krnpinskf w toplice rado polaze, a polazile hi se joŠ bolje, đa 
mnf^i ne traJUt i/van Hrvat^ikc ono, Sto m<^u a njoj oa^. ^odan 
im je i položaj. Od trgovišta Krapine ndaljene sn 1 sat, od željez- 
ni^rkc »tanii* Zal>ok I */» ^^'^^' ^^ Poli&na 4 sata. 

Krapinske topli«* broje se raedjn lake ili indiferentne, a tople 
m 40'6 do 43*1" ('. Dva su vrela, koja se i osobito rabe. Ova do- 
nose u 24 Hnta do 45200 hektol. vode. Okolica je upravo prekrasna, 
OHohito one partije prama Pregradi, Klanjcu i Krapini. Lijepa 
ta okolica bijiii^e povodom, da se je ovdje ve(^ rano na krasnim imanji- 
ma Kila lijelih gradova nanizalo. Spomena je vrijedan grad Gorica, 
koji pripada grofu I>rafikovi(?u, Dubrava, imanje Eadla, Be- 
Žancc, imanje barunice Ottc n f elsove, Ožegovičev Klokovec itd. 

f) KrHjiinskim t<iplicama izaSlo je tiskom ve(5 vise brošura što 
hrvatskih Sto njemačkih, veća je ona od Bancalara, izašla u Zagrebu 
god. 1871. 

3. Radoboj. 

Nefito bliže Knipini nego su Krapinske toplice jest ubavi zagor- 
ski MiHoIak, mjesto Radoboj, koje leži podno Strahinšdiee 1 sat 
hodu, a ^l^ sata vožnje od Krapine. 

Od znatnosti je, Sto tamo god. 1811. otkriše slučajno sumpor, 
liti « njime i dragocjene okamine bilja i životinja. O Radoboju pi- 
sali su zaslužni ispitali pradobue flore i faune g. 1829. B. Studer, 
II. RoHtliorn 1834. F. Unger 1838. Morlot grof Saporta, 
ICttingsliHUsen, Hell, Rossner. Sustavno su počeli okamine sa- 
kupljati god. 1838. i o njima pisati važne rasprave. 



Koliko bijaše u Radoboju bogatstvo svjedoči, sto je Morlot 
boravio tamo samo 14 dana i sabrao .550 bilina, 650 insekta i do 100 
riba. Od bilina našlo se ne samo lišda, ve{- i plodova, dapače i pot- 
puno safiuvnn cvijet. Lijepu zbirku okiimiua ima i narodni muzej u 
Zagrebu, koju je pribavio Dragutin Rakovao, a umnažao Mijat Sab- 
ljar, Lj. Vukotinovii5 i bivši radobojski župnik Fink. Bilinski 
ostaci, koji su nadjeni u srednjem slogu radobojskih sumpornih na- 
slaga, dokazuju da je bila sa svim druga vegetacija nego je sadašnja 
u Hrvatskoj i susjednoj Štajerskoj. Mnogo vrsti nadjenih bilina spa- 
da u takove rodove, koje ne uspijevaju pod umjerenim podnebljem u 
Evropi. Tu se našlo takovih vrsta bilina, koje uspijevaju u toplim 
krajevima Amerike, a i takih, kojf pripadaju flori japanskoj i sred- 
njo-azijskoj. 

Od hrvatskih pisaca pisao je Lj. Viikotinovi(: u Radu jugosl. 
akademije knj. 28. str. 100 — 146. raspravu: „Geologićki i pale- 
ontologički odnošaji u Radoboju." Tu medju ostalim Vuko- 
tinovi(5 ističe, da sve zagorske toplice kao: Krapinske toplice, Smrdedo 
toplice kod Trgovišta, Handšove medju 8v. Križem i Radobojem, 
Sutinsko, Kamena Gorica kod Novoga Marofa, zatim Varaždinske 
toplice, koje više manje imaju sumpora ili suraporo-vodika, da stoje 
u savezu sa radobojskim naslagama. 

Istraživanja u Radoboju istom su započeta, proučen je vrlo tije- 
san prostor, pa 6n to mjesto u znanstvenom svijetu ostati od trajne 
vrijednosti. To je i razlog da smo se toga inaČe vrlo romantičnoga 
susjednoga mjesta krapinskoga, toga tihoga gorskoga kraja sa par 
đaka ovdje sjetili. 




